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Sesavali 

anTologiis XI tomSi vagrZelebT karbelaSvilTa tradiciis RamisTevis 

locvis sagalobelTa beWdvas. aq Setanilia ciskrisa da I Jamis sagaloblebi 

(sxvadasxva dResaswaulTa `gadidebT Sen~-idan, kondakis `zesTambrZolisa 

CemisaTvis~ CaTvliT). winamdebare tomSi mocemuli sagaloblebi aRebulia 

karbelaSvilTa `ciskridan~, stefane da polievqtis karbelaSvilebis sanoto 

xelnawerTa arqivebidan da mixeil ipolitov-ivanovisa da daviT 

molodinaSvilis xelnawerebidan. 

xelnawerebidan aRebuli nimuSebi pirvelad qveyndeba. aseve, 1898 wlis 

Semdeg pirvelad xdeba `ciskaris~ repertuaris udidesi nawilis xelaxali 

gamocema. 

winamdebare tomSi warmodgenil sagalobelTa da maTi wyaroebis 

Taviseburebebis Sesaxeb, ixileT anTologiis Sesavali (anTologia `qarTuli 

galoba~, I tomi) da X tomSi dabeWdili X_XI tomebis saerTo Sesavali.
1

aq ki, gTavazobT komentarebs XI tomSi dabeWdili ramdenime sagaloblis 

Sesaxeb: 

1) VII xmis wardgomis (X tomis #223) Semdeg, `ciskarSi~ (karbelaSvili,

1898:156) aRniSnulia: `ibako da kondaki aq undoda~. CvenTvis ucnobi mizezebis 

gamo, `ciskarSi~ VII xmis kondaki da ibako mocemuli araa. samwuxarod, VII xmis 

kondakisa da ibakos melodiis an teqstis mqone himnebs ver mivakvlieT qarTl-

kaxuri galobis verc erT wyaroSi. amdenad, VII xmis kondakisa da ibakos qarTl-

kaxuri nimuSebi, samudamod dakargulad SeiZleba CaiTvalos. amitom mogvixda 

am sagaloblebis restavracia, risTvisac eqsperimentuli xerxs mivmarTeT _ VII 

xmis kondakis `arRara sadame SemZlebel ars simtkice sikvdilisa~
2
 f.

qoriZiseuli Canaweris (Q673:745) melodiis modifikacia-gadawyoba 

SevasruleT qarTl-kaxuri galobis stilSi da Semdeg SevuwyeT II-III xmebi. asea 

awyobili XI tomis #46 da #175 nimuSebi. maTTvis qarTl-kaxuri galobisaTvis 

tipuri intonaciuri iersaxis misaniWeblad, calkeul mikro-melodiur 

1
gansakuTrebiT xazgasmiT, SegaxsenebT, rom X_XI tomebSi mocemuli frCxilebSi Casmuli 

yvela musikalur-grafikuli simbolo (notebi, alteraciis niSnebi, cezurebis aRmniSvneli 

mZimeebi, fermatebi) Cveni Camatebulia da maTi Sesruleba savaldebulo araa. 
2
  qoriZe-kereseliZis CanawerebSi sul ramdenime VII xmis kondakia mocemuli. esenia: 

aRdgomis, fericvalebisa da didi SabaTis kondakebi. es ukanaskneli `Wreli~ sagalobelia, da 

gansxvavebuli melodia aqvs pirveli orisagan. aRdgomisa da fericvalebis VII xmis kondakebs ki 

monaTesave melodiebi aqvT. amasTan, fericvalebis kondaki aRdgomis kondakis `gamSvenebul~, 

melodiur-polifoniurad garTulebul-gardasaxul variants warmoadgens. 

3



segmentTa gardaqmnasTan erTad, SevcvaleT motivur nagebobaTa kilouri 

aspeqtic,  

aRvniSnavT, rom e.w. Semoqmedis skolis (guriis) samgaloblo tradiciis 

mcirericxovan memkvidreobaSic VII xmis kondaki Semonaxuli araa. qoriZe-

kereseliZis CanawerebSi ki, VII xmis kondakebi da ibakoebi SedarebiT mcire 

raodenobiTaa Semonaxuli. karbelaSvilTa tradiciisagan gansxvavebiT 

(romlis mixedviTac, ibakoebi da kondakebi identur hangebs efuZnebian), 

qoriZe-kereseliZis memkvidreobaSi, ibakoebsa da kondakebs gansxvavebuli 

melodiebi aqvT. sxva qarTl-kaxuri ibakoebis msgavsad, Cven VII xmis ibako amave 

xmis kondakis (da ara qoriZe-kereseliZiseuli ibakoebis) hangze gavawyveT.  

2) ciskris Jamis antifoni (aRsavali) rva xmis sistemis mikrocikluri 

sagalobelia. TiToeuli antifoni Sedgeba 2 mcire formis himnisagan 

(romelTac TavSi daerTvis `dideba Senda RmerTo Cveno, dideba Senda~), 

`dideba-aw da~-sagan da bolo himnisagan, romelic, rogorc wesi, yovladwmida 

samebis mesame pirs _ suli wmidas eZRvneba da mis Sesaxeb eklesiis swavlebas 

gadmoscems (igi igalobeba 2-jer _ `dideba mamasa~-s da `aw da~-s Semdeg). 

cxadia, rom es mcire cikli, saTauridan gamomdinare, antifonurad sruldeba. 

 `ciskarSi~ (karbelaSvili, 1898:188_212) dabeWdilia ciskris rva xmis 

mxolod I antifonebi. aRmosavleT saqarTvelos samgaloblo tradiciis 

amsaxvel xelnawerebSic ciskris rva xmis mxolod I antifonebia mocemuli. 

savaraudod, igulisxmeboda, rom danarCeni antifonebi I antifonis musikaze 

unda Sesrulebuliyo. 

amitom, gadavwyviteT, ciskris rva xmis II-III antifonebis poeturi teqstebi 

notirebuli saxiT gamogveqveynebina da `ciskarSi~ mocemuli I antifonebis 

musikaze gagvewyo. antifonTa poeturi teqstebis wyarod 1822 wels gamocemuli 

`paraklitoni~ gamoviyeneT. antifonTa restavracia-gawyobisas 

vxelmZRvanelobdiT `ciskarSi~ dabeWdili antifonebiT, `paraklitonSi~ 

mocemuli antifonebis cezurebiTa da e. kereseliZis xelnawer Q673-Si 

notirebuli aRsavalebiT. 

karbelaSvilTa da qoriZe-kereseliZis antifonebidan zogierTs saerTo 

arqetipze dafuZnebuli melodia aqvT, maT Soris sxvadasxva xarisxis msgavseba 

vlindeba, zogierTi xmis antifonebi ki, sruliad gansxvavebul melodiebs 

efuZnebian. melodiuri msgavsebis SemTxvevaSi, `karbelaanT~ da Q673-seuli 

antifonebis muxlTa kilouri mixriloba, ZiriTadad, gansxvavebulia. 

dakvirvebam gviCvena, rom `ciskarSi~ arsebul antifonTa umravlesobaSi 

musikaluri cezurebi emTxveva `paraklitonSi~ mocemul mZimeebs. es 
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ukanasknelni `paraklitonSi~ sityvier-azrobriv cezurebs ar gadmoscemen 

(azrobrivi Tu gramatikuli TvalsazrisiT, xSirad metad ucnaur adgilze 

arian dasmulni) da, aSkarad, sagalobelTa musikaluri cezurebis, sagaloblis 

musikalur-sintaqsuri erTeulebis sazRvrebis maCveneblebi arian. 

sagulisxmoa, rom `paraklitonisa~ da karbelaSvilTa `ciskris~ cezurebi, 

umeteswilad, aseve, emTxveva f. qoriZisa da e. kereseliZis mier notirebul 

sagalobelTa xelnawer Q673-Si arsebuli yvela saciskro antifonis (Q673, 

522_614) cezurebsac _ im SemTxvevebSic, rodesac karbelaSvilisa da qoriZis 

mier notirebuli melodiebi monaTesave an identuria da, maSinac ki, rodesac 

isini savsebiT gansxvavebul melodiebs efuZnebian, musikaluri cezurebi, 

umravles SemTxvevebSi, erTsa da imave sityvebis Semdegaa da emTxveva 

`paraklitonSi~ mZimeebiT gamoxatul cezurebs. 

zemoTqmuli cxad-hyofs, rom XVIII_XIX saukuneebis liturgikul-

himnografiul krebulebSi mwirad, mxolod musikaluri cezurebis saxiT 

mocemuli mZimeebi XIX saukuneSi notirebul sagalobelTa melodiur-

kompoziciur Taviseburebebs asaxavs 

aqedan gamomdinare, mniSvnelovani iqneba ufro adreuli _ Sua saukuneebis 

sxvadasxva etapisa da XVIII_XIX saukuneebis liturgikul-himnografiuli 

krebulebis Sedareba. Tuki maTSi sagalobelTa kompoziciur-sintaqsuri 

dayofa urTierT-msgavsi aRmoCndeba, cxadia, es iqneba mowmoba, rom maTSi 

warmodgenili poeturi teqstebi erTsa da imave melodiuri masalaze 

igalobeboda. es qarTuli galobis uwyveti tradiciisa da xnovanebis kidev 

erTi argumenti iqneba. sxvaTa Soris, rogorc bevr sxva sakiTxze, am 

mimarTulebiTac sagulisxmo mosazreba aqvs gamoTqmuli st. karbelaSvils, igi 

aRniSnavda, rom Sua saukuneTa samgaloblo xelnawerebSi `sasveni da xmis 

triali TiTqmis iq modis, sadac im [notirebul] sagaloblebSi arian 

naCvenebi... ai, es da sxva mravali niSani gvaZleven yvela sabuTs am galobis 

siZvelisas da ara imas, rom axali gamogonili iyos~ (karbelaSvili, 1897:III).  

winamdebare Sroma ukve gasrulebuli (Tumca, ara gamoqveynebuli) gvqonda, 

rodesac monozonma nino samxaraZem, Tavis samagistro naSromSi (samxaraZe, 

2019), daasabuTa kavSiri himnografiuli teqstebis `gankveTilobis~ niSnebsa da 

notirebuli sagaloblebis musikalur cezurebs Soris. `Sexvetilianis~ 

XI_XVIII saukuneebis himnografiuli kodeqsebisa da sanoto Canawerebis 

Sedarebis Sedegad mkvlevari umniSvnelovanes daskvnas akeTebs _ Zvel 

teqstebSi mocemuli `gankveTilobis~ niSnebi sagaloblis Semadgeneli 

struqturuli erTeulebis _ muxlebisa da saqcevebis sazRvrebs, da 

5



Sesabamisad, sxvadasxva intensivobis musikalur cezurebs gviCveneben. am 

aRmoCenas avtori samarTlian daskvnasTan mihyavs: XIX saukuneSi notirebuli 

sagaloblebis musikaluri cezurebis damTxveva XI-XVIII saukuneebis wyaroebSi 

mocemuli imave teqstebis `gankveTilobis~ niSnebTan adasturebs, rom maTSi 

erTi da igive melodiebia grafikulad asaxuli (cxadia, mcireodeni 

variantuli cvlilebebis daSvebiT).  

n. samxaraZis mier Catarebuli SedarebiTi analiziT miRebuli Sedegi 

umniSvnelovanesi argumentia qarTuli galobis uwyveti tradiciisa da 

logikurad asabuTebs, `Sexvetilianis~ (da, rogorc Cans, ara marto Mam 

ciklis sagaloblebis) melodiuri arqetipebis uZveles warmomavlobas _ XI, 

zogierT SemTxvevaSi ki, VIII saukunidan.
3
 vfiqrobT, am mimarTulebiT Semdgomi 

kvleva qarTul musikologias umniSvnelovanes daskvnebamde miiyvans. 

* * *  

aRvniSnavT, rom Q673-Si TiToeuli xmis antifons win uZRvis amave xmis 

`dideba Senda~, romlebic refrenulad igalobeba antifonebis pirveli ori 

himnis win. 8 xmis `dideba-aw da~ ki, uSualod antifonebTan mocemuli araa, 

Tumca, rogorc Q673-Si, iseve qoriZe-kereseliZiseul sxva xelnawerebSic 

ramdenjermea mocemuli 8 xmis `dideba-aw da~ da maTi Sesruleba antifonebTan 

savsebiT SesaZlebelia.  

`karbelaanT~ tradiciis antifonebTan 8 xmis `dideba Senda~ mocemuli araa 

_ arc `ciskarSi~ da arc xelnawerebSi. Tumca, xelnawerebSi TviTxmovani 

`dideba Senda~-s variantebi gvxvdeba, romlebic anTologiis XI tomSi 48_50 

nomrebadaa dabeWdili. amasTan, `ciskarSi~ TiToeul antifonTan misive xmis 

`dideba-aw da~-a mocemuli.  

* * *  

aRmosavleTi da dasavleTi saqarTvelos samgaloblo tradiciebis ciskris 

antifonebis melodiuri da kilouri msgavseba-gansxvavebis Sesaxeb, aRvniSnavT: 

I xmis antifonebis (aRsavlebis) karbelaSvilTa da qoriZe-kereseliZiseuli 

melodiebi erTmaneTisagan gansxvavebulia.  

II xmis aRsavlebis karbelaSvilTa da qoriZe-kereseliZiseuli melodiebi 

erT melodiur arqetips efuZnebian. am ori tradiciis nimuSebs Soris 

melodiuri konturis msgavseba maRali xarisxisaa.  

III xmis antifonebis `karbelaanT~ da Q673-seuli melodiebic erT 

invariantze arian dafuZnebuli. Tumca, II xmisagan gansxvavebiT, maT Soris 

                                                           
3
 naSromi daculia Tbilisis saxelmwifo konservatoriis biblioTekaSi. 
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msgavseba ufro naklebia da ZiriTadad muxlebis sawyis nagebobebSi vlindeba. 

amasTan, orive SemTxvevaSi muxlebSi aRmosavlur da dasavlur-qarTuli 

samgaloblo tradiciebisaTvis niSandoblivi, stereotipuli mcire 

iubilaciuri kadansebia gamoyenebuli, romlebic kilouri mixrilobiTac da 

melodiuri mimoxvriTac gansxvavdebian erTmaneTisagan (saerTo mxolod 

sawyisi punqtiruli ritmi aqvT).  

IV xmis antifonebis melodiuri arqetipi qarTl-kaxur da dasavlur-

qarTul antifonebs identuri aqvT. 

V xmis aRsavlebis rogorc qarTl-kaxuri, ise _ dasavleT saqarTvelos 

nimuSebi erT melodiur invariants efuZnebian. maT Soris msgavseba ZiriTadad 

melodiur kontursa da sintaqsur nagebobaTa sawyis nagebobebSi vlindeba.  

aRsaniSnavia, rom karbelaSvilTa mier notirebul masalaSi, sxvaobs V xmis 

antifonis melodiaze dafuZnebul sagalobelTa I muxlebis kilouri 

mixriloba _ `ciskarsa~ da xelnawerebSi am nimuSebis umravlesoba minoruli 

samxmovanebiT iwyeba, xolo zogierTi nimuSi _ maJoruli samxmovanebiT. 

qarTl-kaxuri galobis am Taviseburebaze Cven anTologiis I_IV tomebSic 

vsaubrobdiT. 

VI xmis I antifonis melodiebis dasavlur da aRmosavlur qarTuli 

variantebi erTmaneTisagan mniSvnelovnad sxvaobs. 

VII xmis Q673-Si mocemuli ciskris VII xmis antifonebi qarTl-kaxurisagan 

gansxvavebul melodiebs efuZneba. erTi da igive dasaxelebisa da poeturi 

teqstebis mqone gelaT-martvilisa da sveticxovlis skolebis himnebSi, 

erTmaneTs emTxveva cezuraTa umravlesoba (aseve, `paraklitoniseul~ 

cezurebsac). amis iqiT, am ori wyaros VII xmis antifonebis melodiebs Soris 

msgavseba TiTqmis araa. SesaZloa ramdenjerme davinaxoT msgavseba iseT 

detalebSi, rogoricaa melodiis mcire segmentTa mimarTuleba, zogierTi 

mikromotivis adgili da mimarTeba poeturi teqstis marcvlebTan, kvinturi da 

unisonuri finalisebis mqone muxlebis rigi kompoziciaSi.  

VIII xmis antifonebis karbelaSviliseuli da qoriZe-kereseliZiseuli 

variantebis melodiebi erTmaneTisagan gansxvavebulia. 

* * * 

rva xmis ciskris II, III da IV antifonTa gawyobisas, mniSvnelovani iyo 

dakvirveba antifonis Semadgenel himnTa melodiebis msgavseba-gansxvavebaze 

rogorc karbelaSviliseul, aseve qoriZe-kereseliZiseul masalaSi.  

karbelaSvilis `ciskarSi~ mocemuli antifonebidan zogierTSi (kerZod, II, 

III, V, VIII xmebis nimuSebSi) yvela himni erTsa da imave hangs efuZneba (cxadia, 
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TiToeuli xmis antifons sxva xmebis antifonebisagan gansxvavebuli melodia 

aqvs), zogierTSi ki, bolo _ suli wmidisadmi miZRvnili sagalobeli, I-II 

himnebisagan gansxvavebul melodiazea gawyobili (I, IV, VI, VII xmebis 

antifonebSi).  

kereseliZis xelnawer Q673-Si, I, II, III da V xmebis antifonebSi I, II da III himnebs 

identuri melodiebi aqvT.  

amasTan, Q673-Si mravalferovnebis kidev ufro meti SemTxvevebia IV, VI, VII 

da VIII xmis antifonebSi:  

IV xmis II da III antifonebi dafuZnebulia I antifonis bolo himnis `sulisa 

mier wmidisa yoveli suli cxovel iqmnebis~ melodiaze. amasTan, Q673-Si IV xmis 

antifonebis rogorc SedarebiT `sada~, aseve `gamSvenebuli~, melizmatikur-

polifonizebuli variantebia mocemuli. 

VI xmis I antifonSi I-II himnebi identur melodiaze arian dafuZnebulni. III, 

suli wmidis himni _ gansxvavebul melodiazea gawyobili. es melodia gvxvdeba 

qoriZis mier notirebul `gamSvenebul~ da `Wrelis~ Semcvel `ixarebs suli 

Seni~-Si (qoriZe, 1895:11; anT. I tomi, #5), aseve _ VI xmis IX galobis ZlispirSi 

`stumrobisa saRmrTosa~ (Q689:203; anT. VIII tomi, #188), da agreTve_ 

`Wrelis~ Semcvel TviTxmovan dasdebelSi `yoveli sasoeba maTi dasdves~ 

(Q684:5; anT. VI tomi, #4). VI xmis II antifonis samive himni, Q673-Si I 

antifonisagan savsebiT gansxvavebul erT melodiazea dafuZnebuli, III 

antifonis samive himns ki _ I antifonis I_II sagaloblebis melodia aqvT. 

aRsaniSnavia, rom karbelaSviliseul I antifonis III himnad, Q673-is msgavad, 

VI xmis ZlispirTa melodiis mqone sagalobelia mocemuli `ciskarSi~, Tumca, 

`ciskriseul~ melodias mxolod ixosis nomeri aqvs saerTo Q673-seul suli 

wmidis himnTan.  

VII xmis I antifonSi, III himnis melodia sxvaobs I-II himnebis hangisagan. II 

antifonSi samive himni erT melodiazea dafuZnebuli. amasTan, am sagaloblebis 

sawyisi muxlebis hangebi emTxveva I antifonis III himnis sawyisi muxlebis 

melodias, romelTac mosdevs I antifonis I-II himnebis I muxlebis melodiebi. 

damabolovebeli muxlebi VII xmis yvela antifonis yvela himns saerTo aqvs (ra 

Tqma unda, variantuli cvlilebebiT). III antifonSi I himni wina antifonebis 

himnTa muxlebis hangebiTaa akinZuli (maTgan gansxvavebuli kombinaciiT, 

emTxveva mxolod I muxlis dasawyisi da finaluri muxli). III antifonis II-III 

himnebi ki, efuZnebian, I antifonis III himnis variantulad Secvlil melodias. 

mTlianobaSi, SeiZleba iTqvas, rom VII xmis qoriZe-kereseliZiseul antifonebs 
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identur melodiur-kompoziciur segmentTa kombinirebis ufro meti 

improvizaciuloba gamoarCevs, sxva xmebis antifonebTan SedarebiT.  

`paraklitonSi~ mocemuli VIII xmis antifonebis raodenoba, danarCeni 

xmebisagan gansxvavebiT, ara sami, aramed _ oTxia. xelnawer Q673-Si yvela 

maTgania dafiqsirebuli. Q673-Si mocemuli dasavlur-qarTuli VIII xmis 

antifonebi, danarCenebisagan yvelaze meti melodiuri mravalferovnebiT 

gamoirCeva: I antifonSi samive himni erT melodias efuZneba. II antifonSi _ I 

himni I antifonis himnTa melodiazea gawyobili, II da III himnebi ki, misgan da 

erTmaneTisagan gansxvavebul hangebze. III antifonis I himns II antifonis II himnis 

melodia aqvs, II himns _ I antifonis himnTa, III himns _ II antifonis III himnis 

msgavsi. IV antifonis I-II himnebi kvlav I antifonis himnTa hangzea gawyobili, 

xolo III himni _ II-III antifonTa III himnebis melodiaze. 

aRsaniSnavia, rom muxlebis da cezurebis raodenoba IV, VI, VII da VIII xmis 

qoriZe-kereseliZiseul da `paraklitonis~ antifonebs Soris, umravles 

SemTxvevebSi identuria da sxvaobs amave wyaroebisa da xmebis I antifonebis 

muxlTa da cezuraTa raodenobisagan _ anu, `paraklitonSic~ asaxulia am 

xmebis I antifonebis melodiur-kompoziciuri sxvaoba danarCeni 

antifonebisagan. amis miuxedavad, qarTl-kaxuri 8 xmis saciskro II_IV 

antifonebis gawyobisas, Cven ver gavyeviT qoriZe-kereseliZis mier notirebuli 

antifonebis melodiuri mravalferovnebis princips, vinaidan, maTi identuri 

melodiebi `karbelaanT~ galobis CanawerebSi ar iZebneba. amitom, rvave xmaSi, I 

antifonebis hangebze gavawyveT danarCeni antifonebi. 

 

gamoyenebuli literatura da sanoto krebulebi 

 

1. karbelaSvili, vasil (stefane) (1897). qarTl-kaxuri galoba `karbelaanT 

kiloTi”, `mwuxri”. notebze gadaRebuli mRvdeli vasil karbelaSvilis 

mier, pirveli nawili. tfilisi: stamba m. SaraZisa da amxanagobisa. 

2. karbelaSvili, vasil (stefane) (1898). qarTl-kaxuri galoba, `karbelaanT 

kiloTi~, `ciskari~. notebze gadaRebuli mRvdel vasil karbelaSvilis 

mier. meore nawili. tfilisi: stamba m. SaraZisa da amxanagobisa. 

3. paraklitoni (1822). moskovi: sinodaluri stamba (qarTulad). 

4. samxaraZe, nino, (2019). `Sexvetiliani~ _ vnebis paraskevis ciskris 

dasdeblebi qarTul saRvTismsaxuro praqtikaSi (istoriuli da musikalur-
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liturgikuli aspeqtebi). samagistro naSromi. Tbilisi: v. sarajiSvilis 

saxelobis Tbilisis saxelmwifo konservatoria.  

5. qoriZe, filimon (1895). qarTuli galoba: liturgia ioanne oqropirisa, 

mRvdlisa da mRvdelTmTavrisaTvis, gadaRebuli filimon i. qoriZis mier; 

gadmocemuli: anton n. dumbaZisa, dimitri r. WalaganiZisa, mTavar-diakonis 

raJden T. xundaZis da ivliane i. wereTlisagan. ramdenime sagalobeli 

gadmocemulia melqisedeq g. nakaSiZisa da mR. nestor e. kontriZisagan. 

partitura #1. tfilisi: maqsime SaraZis gamocema da stamba. 

 

gamoyenebuli sanoto xelnawerebi da arqivebi 

 

1. kereseliZe, eqvTime Q673. sruliad weliwadsa Sina saxmarebeli rva xma 

paraklitoni. iRumen eqvTime kereseliZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis 

xelnawerTa erovnuli centri. 

2. kereseliZe, eqvTime Q684. wigni mecxre, ozurgeTSi dawerili sZilispirTa 

sagalobelni, anton dumbaZisagan gadacemuli. iRumen eqvTime kereseliZis 

xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnuli centri. 

3. kereseliZe, eqvTime Q689. wigni 14. sZlis-pirTa sagalobelni. iRumen 

eqvTime kereseliZis xelnaweri. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa 

erovnuli centri. 

4. molodinaSvili, daviT qarTuli galoba samis xmiTa. xelnaweri krebuli. 

inaxeba luarsab togoniZis pirad ariqivSi. 

5. saqarTvelos iusticiis saministros centralur arqivSi daculi 

polievqtos da filimon karbelaSvilebisa da maTi moswavleebis 

xelnawerebi: polievqtos karbelaSvilis piradi arqivi, fondi #1461. 

#188_218 saqmeebi. 

6. folkloris saxelmwifo centrSi daculi mixeil ipolitov-ivanovis 

xelnawerebi: polievqtos karbelaSvilis arqivi, #2099, 2110, 2111, 2112, 

2113 xelnawerebi (mixeil ipolitov-ivanovis mier Zmebi 

karbelaSvilebisagan (an, savaraudod, mxolod polievqtos 

karbelaSvilisagan) Cawerili sagaloblebi). 

7. xelnawerTa erovnul centrSi daculi stefane (vasil) karbelaSvilis 

xelnawerebi: karbelaSvili vasil, sanoto xelnawerTa fondi. 

karbelaSvilis piradi fondi #264. 
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Introduction 

 

The printing of the chants for the vigil service of the Karbelashvili tradition is continued 

in Anthology Volume 11. Here, the chants for Matins and First Hour have been included 

(beginning with the megalynaria for various feast days and including “To Thee the 

Champion Leader”). The chants provided in the current volume have been taken from the 

Karbelashvilis’ “Matins”, Stephane and Polievktos Karbelashvili’s notated manuscript 

archives, and the manuscripts of Mikheil Ipolitov-Ivanov and Davit Molodinashvili. 

The works taken from the manuscripts are being published for the first time. A new 

publication of the greatest portion of the “Matins” repertoire is taking place for the first time 

since 1898. 

Regarding the peculiarities of the chants shown in the present volume and their 

sources, see the introduction to the Anthology (Anthology, Georgian Chant, Vol. 1) and the 

joint introduction for Volumes 10-11 printed in Volume 10.1 

Here, however, is some commentary about a number of chants printed in Volume 11: 

1) It is noted in “Matins” (Karbelashvili, 1898:156) after the prokeimenon in tone 7 (Vol. 

10 #223): “There should be a hypakoe and kontakion here.” Stemming from reasons 

unknown to the editors, the kontakion and hypakoe in tone 7 have not been provided in 

“Matins”. Unfortunately, hymns containing the melody or text of the kontakion and hypakoe 

in tone 7 were unable to be found in any source of Kartl-Kakhetian chant. Thus, 

Kartl-Kakhetian examples of the kontakion and hypakoe in tone 7 can be considered as 

being forever lost. This is why the editors had to restore these chants by resorting to an 

experimental method - modifying and arranging the melody of P. Koridze’s kontakion in 

tone 7 “The Strength of Death Is No Longer Mighty” 2  (Q673:745) in the style of 

Kartl-Kakhetian chant and adapting the second and bass voices to it. Samples #46 and 175 

in Volume 11 are done in the same way. In order to impart an intonational appearance 

typical of Kartl-Kakhetian chant, the modal aspect of some motivic structures has also been 

altered along with the transformation of certain micro-melodic segments. 

It will be noted that the kontakion in tone 7 has not survived in the sparse heritage of 

the so-called Shemokmedi school chant tradition either. In the Koridze-Kereselidze 

manuscripts, however, a comparatively few number of kontakia and hypakoes in tone 7 

                                                                 
1
 It must be especially stressed and recalled that all the musical graphical symbols placed in parentheses in 

Volumes 10-11 (notes, accidentals, commas indicating caesuras, fermatas) have been added by the editors 
and it is not obligatory to perform them. 
2
 Only a few kontakia in tone 7 have been shown in the sketches of Koridze and Kereselidze. These are the 

kontakia for Easter, Transfiguration, and Great Saturday. The latter is a “chreli” chant and has a melody 
different from the other two. The kontakia in tone 7 for Easter and the Transfiguration have related melodies. 
Moreover, the kontakion for the Transfiguration represents an ornamented, melodically, polyphonically 
transformed variant of the Easter kontakion. 
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have been preserved. In comparison to the Karbelashvili tradition (according to which 

hypakoes and kontakia are based on identical melodies), the hypakoes and kontakia in the 

Koridze-Kereselidze heritage have different melodies. Like other Kartl-Kakhetian hypakoes, 

the hypakoe in tone 7 has been arranged by the editors to the melody of a kontakion in the 

same tone (not that of the Koridze-Kereselidze hypakoes). 

2) The antiphon for the service of Matins is a micro-cyclic chant of the eight tone 

system. Each antiphon consists of 2 small hymns (which are preceded by “Glory to Thee 

Our God, Glory to Thee”), “Glory, Now and Ever” and the last hymn, which as a rule, is 

dedicated to the Third Person of the Most Holy Trinity, the Holy Spirit, and conveys a 

church teaching (it is chanted two times after “Glory” and “Now and Ever”). Clearly 

stemming from the title, this small cycle is performed antiphonally. 

Only the first antiphons for Matins in the eight tones are printed in “Matins” 

(Karbelashvili, 1898:188-212). In manuscripts reflecting the Eastern Georgian chant 

tradition, only the first antiphons for Matins in the eight tones are shown. It was supposedly 

implied that the remaining antiphons were to have been performed to the music of the first 

antiphon. 

This is why a decision was made to publish the poetic texts of the 2nd and 3rd antiphons 

for Matins in the eight tones in a notated form and arrange them to the music of the 1st 

antiphon shown in “Matins”. The Octoechos (Parakliton in Georgian) published in 1822 was 

used as the source for the antiphons’ poetic texts. When restoring and arranging the 

antiphons, the editors were guided by the antiphons printed in “Matins”, the caesuras of 

antiphons shown in the Octoechos, and the antiphons notated in E. Kereselidze’s 

manuscript Q673. 

Some of the antiphons belonging to the Karbelashvilis and to Koridze-Kereselidze have 

a melody based on a general archetype. Various other kinds of similarities are manifested 

between them, with the antiphons of certain tones however, being based on completely 

different melodies. In the case of a melodic likeness, the modal turns of antiphon verses by 

the Karbelashvilis and in Q673 are basically different. 

Observation showed that the musical caesuras in a majority of antiphons extant in 

“Matins” correspond to the commas shown in the Octoechos. Verbal, semantic caesuras 

are not conveyed by the latter in the Octoechos (from a semantic or grammatical standpoint, 

they are quite frequently placed in strange spots) and are clearly indicators of the chants’ 

musical caesuras, of the boundaries of a chant’s musical, syntactic units. It is salient that 

the caesuras of the Ocotechos and the Karbelashvilis’ “Matins” mostly correspond to the 

caesuras of all the matinal antiphons (Q673, 522-614) extant in chant manuscript Q673 

notated by P. Koridze and E. Kereselidze - even in the cases when the melodies notated by 

Karbelashvili and Koridze are related or identical and also when they are based on wholly 
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different melodies. The musical caesuras come after the same word in most cases and 

coincide with the caesuras expressed by commas in the Octoechos. 

It is made apparent by the aforementioned that the commas shown sparingly in the 

form of musical caesuras in the liturgical hymnographic collections of the 18th-19th centuries 

reflect the melodic, compositional peculiarities of chants notated in the 19th century. 

Stemming from this, it will be important to compare the liturgical hymnographic 

collections of even earlier periods - of various stages of the Middle Ages and of the 

18th-19th centuries. If the compositional, syntactic division of the chants in them turn out to 

have some mutual similarities, clearly this will be proof that the poetic texts presented within 

them were chanted to the same single melodic material. This will be yet one more argument 

for the unbroken tradition and melodic nature of Georgian chant. By the way, as regarding 

many other questions, S. Karbelashvili has expressed some salient ideas in this aspect as 

well. He noted that in the medieval chant manuscripts, “the punctuation and voice leading 

shown in those [notated] chants almost originate from there… Here, this and many other 

signs give us all the evidence of the antiquity of this chant and not that it is something newly 

contrived (Karbelashvili, 1897:III)”. 

The editors had already finished the present work (yet not published it) when Nun Nino 

Samkharadze substantiated the connection between the “cut-off” signs of hymnographic 

texts and the musical caesuras of notated chants in her masters dissertation (Samkharadze, 

2019). As the result of a comparison of 11th-18th century codices of Shekhvetiliani and 

notated manuscripts, the scholar reaches a very significant conclusion - the “cut-off” signs 

given in old texts show the boundaries of structural units making up a chant - verses and 

page turns - and accordingly, musical caesuras of various lengths. This discovery is taken 

by the author to a fair conclusion: the concurrence of the musical caesuras of chants 

notated in the 19th century with the “cut-off” signs of the same texts shown in 11th-18th 

century sources proves that the same melodies are graphically shown in them (clearly with 

the allowance of some slight variant alterations). 

The outcome obtained through the comparative analysis carried out by N. 

Samkharadze is a very significant argument for the unbroken tradition of Georgian chant 

and it logically substantiates the ancient origins of the melodic archetypes of Shekhvetiliani 

(and as it seems, not only of the chants of this cycle) - from the 11th, and in some cases, 

however, from the 8th century.3 The editors think that further research in this direction will 

take Georgian musicology to a very important conclusion. 

 

* * * 

                                                                 
3
 The dissertation is kept in the Tbilisi State Conservatoire Library. 
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It will be noted that the antiphon in each of the tones in Q673 is preceded by a “Glory to 

Thee” in the same tone, which are sung as a refrain before the first two antiphon hymns. 

The “Glory, Now and Ever” in the eight tones however, are not directly shown with the 

antiphons, yet like in Q673, as well as in the other Koridze-Kereselidze manuscripts, “Glory, 

Now and Ever” in the eight tones has been provided a number of times and it is entirely 

possible to perform them with the antiphons. 

“Glory to Thee” in the eight tones is not shown with the antiphons of the “Karbelaant” 

tradition - neither are they in “Matins” or in the manuscripts. Yet some variants of “Glory to 

Thee” in an independent tone are encountered in the manuscripts, which have been printed 

as #48-50 in Anthology Volume 11. Moreover, “Glory, Now and Ever” is shown with each 

antiphon in “Matins” with the respective tone. 

* * * 

In regard to the melodic and modal similarities and differences of the matinal antiphons 

of the Eastern and Western Georgian chant traditions, it will be mentioned: 

The melodies of antiphons in tone 1 of the Karbelashvili and Koridze-Kereselidze 

traditions are different from each other. 

The melodies of antiphons in tone 2 of the Karbelashvili and Koridze-Kereselidze 

traditions are based on one melodic archetype. The similarity of the melodic contours 

between the works of these two traditions are high. 

The melodies of antiphons in tone 3 of the Karbelashvili and Q673 traditions are based 

on a single invariant. Yet in comparison to tone 2, there is a little less of a semblance 

between them, with it basically appearing in the beginning structures of the verses. 

Moreover, in both cases, some  stereotypical, slightly festive cadences characteristic of 

the Eastern and Western Georgian chant traditions are used, where they differ from each 

other with modal variations and melodic turns (they only share a beginning, dotted rhythm). 

The antiphons of tone 4 of the Kartl-Kakhetian and Western Georgian traditions have 

an identical melodic archetype. 

Kartl-Kakhetian as well as Western Georgian examples of antiphons in tone 5 are 

based on a single melodic invariant. The resemblances between them are primarily shown 

in the melodic contour and the beginning structures of syntactic units. 

It must be indicated that in the material notated by the Karbelashvilis, the modal 

variations of the first verses of the chants based on the tone 5 antiphon melody differ - the 

majority of these works in “Matins” and the manuscripts begin with a minor triad, whereas 

some examples begin with a major triad. This peculiarity of Kartl-Kakhetian chant was 

discussed in Volumes 1-4 of the Anthology. 

The Western and Eastern Georgian variants of the melodies of antiphons in tone 6 

differ significantly from each other. 

The antiphons in tone 7 for Matins given in Q673 are based on melodies different from 

the Kartl-Kakhetian ones. A majority of the caesuras in hymns of the Gelati-Martvili and 
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Svetitskhoveli schools having the same title and poetic texts coincide with each other (as 

well as the caesuras of the Parakliton). Beyond this, there is almost no similarity among the 

antiphon melodies in tone 7 of these two sources. It might be possible a number of times to 

see such details like the progression of minor melodic segments, the location of some 

micro-motifs, the relation to the syllables of the poetic text, and the array of verses having 

quintal or unison finals in the composition. 

The melodies of the Karbelashvili and Koridze-Kereselidze variants of antiphons in 

tone 8 differ from each other. 

 

* * * 

When arranging the 2nd, 3rd, and 4th antiphons in the eight tones, it was important to 

observe the similarities and differences of the melodies making up the antiphons in the 

Karbelashvili as well as in the Koridze-Kereselidze material. 

Some of the antiphons shown in the Karbelashvili’s “Matins” (particularly those in tones 

2, 3, 5, and 7) are based on one and the same melody (clearly with a different melody for 

each of the tones). In some of them, however, the last chant dedicated to the Holy Spirit is 

arranged to a different melody than the one in the 1st and 2nd hymns (the antiphons in tones 

1, 4, 6, and 7). 

In Kereselidze’s manuscript Q673, the 1st, 2nd, and 3rd hymns have an identical melody 

for the antiphons in tones 1, 2, 3, and 5. 

Moreover, there are even more occurrences of diversity in Q673 in the antiphons in 

tones 4, 6, 7, and 8. 

The 2nd and 3rd antiphons in tone 4 are based on the melody of the last hymn of the 

first antiphon “Every Spirit Shall Be Made Alive Through the Holy Spirit”. Additionally, there 

are relatively “simple” (sada), as well as “ornamented” (chreli), melismatic, polyphonic 

variants of antiphons in tone 4 shown in Q673. 

The 1st and 2nd hymns of the 1st antiphon in tone 6 are based on an identical melody. 

The third one, a hymn to the Holy Spirit - is arranged to a different melody. This melody is 

encountered in an ornamented version of “Thy Spirit Rejoices” (Koridze, 1895:11, Anth. Vol. 

1, #5) notated by Koridze, in the heirmos “At The Divine Visitation” of Canticle 9 in tone 6 

(Q689:203, Anth. Vol. 8, #188), as well as in an ornamented idiomelon sticheron “They 

Have Placed All Their Hope” (Q684:5, Anth. Vol 6, #4). All three hymns of the 2nd antiphon 

in tone 6 are based on a melody completely different from the first antiphon in Q673. All 

three hymns of the 3rd antiphon however have the melodies of the first and second hymns 

of the first antiphon. 

It must be noted that a chant having a heirmos melody in tone 6 like that in Q673 is 

given as the third hymn of the 1st antiphon by Karbelashvili in “Matins”, yet the Matins 

melody only shares the number of the tone with the Holy Spirit hymn of Q673. 
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In the 1st antiphon in tone 7, the melody of the 3rd hymn is different from the one for the 

first and second hymns. All three hymns of the 2nd antiphon are based on one melody. 

Moreover, the melodies of the beginning verses of these chants coincide with the melody of 

the beginning verses of the 3rd hymn of the first antiphon. The melodies of the first verses of 

the 2nd-3rd hymns of the first antiphon follow them. Every hymn of every antiphon in tone 7 

shares the same ending verses (of course, with variant alterations). The first hymn of the 

third antiphon is bound up with the verse melodies of the hymns of previous antiphons (with 

some different combinations than them, only the beginning of the first verse and the final 

verse coincide with them). The 2nd and 3rd hymns of the third antiphon, however, are based 

on a variant alteration of the melody of the third hymn for the first antiphon. In all, it can be 

said that Koridze-Kereselidze antiphons in tone 7 are distinguished by more improvised 

combinations of identical melodic, compositional segments in comparison to antiphons in 

other tones. 

The number of antiphons in tone 8 given in the Octoechos is four and not three, in 

comparison to the other tones. Every one of them is attested in manuscript Q673. The 

Western Georgian antiphons in tone 8 shown in Q673 are exemplary with even more 

melodic diversity that the others: all three hymns of the first antiphon are based on one 

melody. The first hymn of the second antiphon is arranged to the melody of the hymns of 

the first antiphon, with the 2nd and 3rd hymns, however, being arranged to melodies 

different from themselves and the first one. The first hymn of the 3rd antiphon has the 

melody of the second hymn of the 2nd antiphon, the second hymn has the melody of the 

first antiphon hymns, and the third hymn has a melody like the third hymn of the 2nd 

antiphon. The first and second hymns of the 4th antiphon are again arranged to the melody 

of the first antiphon hymns, whereas the third hymn is arranged to the melody of the 3rd 

hymns of the 2nd and 3rd antiphons. 

It must be noted that the number of verses and caesuras among the 

Koridze-Kereselidze and Octoechos antiphons in tones 4, 6, 7, and 8 are identical in most 

cases and is different from the number of verses and caesuras of the 1st antiphons in the 

same sources and tones. In other words, the melodic, compositional discrepancies of the 

first antiphons from the remaining antiphons in these tones are also reflected in the 

Octoechos. Despite this, when arranging the 2nd-4th Kartl-Kakhetian antiphons in the eight 

tones for Matins, the editors were unable to follow the principle of melodic diversity of the 

antiphons notated by Koridze-Kereselidze, since their identical melodies are not found in 

the notated manuscripts of “Karbelaant” chant. This is why the remaining antiphons were 

arranged to the melodies of the first antiphon in the eight tones. 
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qarTuli anbanis saerTaSoriso transkrifcia 

International transcription of the Georgian alphabet 

Mkhedruli Roman IPA Examples Pronunciation Tips 

a a /ɑ/ father open "ah" vowel sound 

b b /b/ bless 

g g /ɡ/ given 

d d /d/ day 

e e /ɛ/ set 
open "eh" vowel sound, between "wet" or "wait". Spanish or 

German "e". 

v v /v/ vet 
vat/twine/tuft - this sound is often "w" when it follows another 

consonant, or sometimes like "f" when between consonants 

z z /z/ zenith 

T t /t⁽ʰ⁾/ today 

i i /i/ meet bright "ee" vowel sound 

k k' /kʼ/ pick 
non-aspirated "k" has no "h" breathiness in it. Slightly 

percussive 

l l /l/ life 

m m /m/ mentor 

n n /n/ new 

o o /ɔ/ go round "oh" vowel sound 

p p' /pʼ/ upkeep non-aspirated "p" has no breathy "h" sound in it 

J zh /ʒ/ pleasure

r r /r/ - Rolled "r" behind the upper teeth. 

s s /s/ see

t t' /tʼ/ sitcom non-aspirated "t" 

u u /u/ root pursed lips round "oo" vowel sound 

f p /p⁽ʰ⁾/ pilgrim soft "p" with plenty of "h" breathiness in it 

q k /k⁽ʰ⁾/ call soft "k" with plenty of "h" breathiness in it 

R gh /ɣ/ Paris 

Like French "r", produced in back of the throat at the same 

place as "g" but with friction like "kh". Not overly pronounced 

or audible 

y q /qʼ/ - 
Produced in the throat as a light glottal stop. Not overly 

pronounced or audible 

S sh /ʃ/ shine 

C ch /tʃ⁽ʰ⁾/ choose 

c ts /ts⁽ʰ⁾/ sets 

Z dz /dz/ nods 

w ts' /tsʼ/ sits near 
sort of, if both words are pronounced quickly. non-aspirated 

"ts" 

W ch' /tʃʼ/ much noise 
sort of, if both words are pronounced quickly. non-aspirated 

"ch" 

x kh /x/ Bach As in Yiddish chutzpah, Scottish loch 

j j /dʒ/ joy 

h h /h/ hymn 

 John A. Graham.  

Modified from version in "The Transmission and Transcription of Georgian Liturgical Chant," Ph.D. 

dissertation (Princeton, 2015) 
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˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
ga di debT Sen, yo vlad wmi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ga di debT Sen, yo vlad wmi

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
ga di debT Sen, yo vlad wmi

1)  2)  3)

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
da o qa lwu lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da o qa lwu lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
da o qa lwu lo,

œ œ œ œ
da pa tivs vscemT

œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT

œ œ œ œ
da pa tivs vscemT

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

sadideblebi

Megalynaria

1) #1 da 3_26 sagaloblebi Cveni gawyobilia #2-is musikaze, `ciskarSi~ mocemuli st. karbelaSvilis miTiTebaTa (ix. 

karbelaSvili, 1898:VIII) Sesabamisad da karbelaSvilTa xelnawerebSi arsebuli sadideblebis (`gadidebsa~-Ta) 

mixedviT. 

2) `ciskarSi~ notirebulia marto #2, jvarTamaRlebis sadidebeli (karbelaSvili, 1898:175), xolo #1_23 

sadideblebi mxolod poeturi teqstebiTaa mocemuli (karbelaSvili, 1898:VIII_XIII).

3) #1_26 nimuSebi antifonuri da responsoruli formis mikro-cikluri sagaloblebia: isini Sedgeba refrenuli 

`gadidebT Sen~-isagan da fsalmunis 2 muxlisagan da `dideba-aw da; aliluia~-sagan, romelTac yvela jerze 

refrenulad erTvis `gadidebT Sen~. amasTan, karbelaSvilTa `ciskarsa~ da maTi tradiciis xelnawerebSi Cans, rom 

fsalmunis muxlebis II nawilebic meordeba `gadidebT Sen~-is galobamde. am mikro-ciklis antifonuri gadanawileba 

gundebs Soris, survilisamebr, sxvadasxvanairadaa SesaZlebeli.

1) Chants #1 and 3-26 have been arranged by the editors to the music of #2 in accordance with the indications provided by S. 

Karbelashvili (see Karbelashvili, 1898:VIII) in "Matins" and with the extant megalynaria in the Karbelashvili manuscripts.

2) Only #2, the megalynarion for the Elevation of the Cross, is notated in "Matins" (Karbelashvili, 1898:175), whereas those 

numbered 1-23 are only shown with the poetic text (Karbelashvili, 1898:VIII-XIII).

3) Works #1-26 are micro-cyclic chants in an antiphonal and responsorial form: they consist of the refrain "gadidebt shen" (The 

Megalynarion), 2 Psalm verses, Glory, Now and Ever, and an Alleluia, with "gadidebt shen" sounding as the refrain each time. 

Moreover, it is evident in the Karbelashvili "Matins" and the manuscripts of their tradition that even the second part of the Psalm 

verses is repeated until "gadidebt shen" is chanted. The antiphonal distribution of this micro-cycle among choirs has varying 

possibilities according to one's desire.

1. Soba yovladwmidisa RmrTismSobelisa
Nativity of the Most Holy Mother of God
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
wmi da Ta mSo be lTa Se nTa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da Ta mSo be lTa Se nTa,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
wmi da Ta mSo be lTa Se nTa,

œ œ œ
da yo vlad

œ œ œ
da yo vlad

œ œ œ
da yo vlad

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da sa So ba sa Se nsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da sa So ba sa Se nsa

œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da sa So ba sa Se nsa

œ œ œ œ œ œ œ œ
va di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va di

œ ˙ œ œ œ œ œ
va di

,

,

,

- - - --- - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

debT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

debT!

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
debT!

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo i xse ne, u fa lo, da viT da yo ve li si mSvi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo i xse ne, u fa lo, da viT da yo ve li si mSvi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo i xse ne, u fa lo, da viT da yo ve li si mSvi

,

,

,

1. 1)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
de mi si!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de mi si!

˙ œ œ œ œ ˙
de mi si!

œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve li si mSvi de

œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve li si mSvi de

œ œ œ œ œ œ ˙
da yo ve li si mSvi de

,

,

,

2)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
mi si!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi si!

œ œ œ œ œ œ ˙
mi si!

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo vi xse no sa xe li Se ni yo ve lsa So ris Te slsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo vi xse no sa xe li Se ni yo ve lsa So ris Te slsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo vi xse no sa xe li Se ni yo ve lsa So ris Te slsa

2. ,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:VIII_XIII) #1_23 himnebis fsalmunur teqstebSi Secdomebia. isini Cven gavasworeT. 
2) #1_26 nimuSebSi, fsalmunis orive muxlisa da `dideba_awda~-s Semdeg unda Sesruldes `gadidebT Sen~. misi 
Sesruleba dasaSvebia yovel jerze 1 toniT zemoTac, e. i. fsalmunis muxlis I xmis finalisis simaRlidan.
1) In the original source (Karbelashvili, 1898:VIII-XIII) there are some errors in the Psalm texts of chants #1-23. They have been 
corrected by the editors.
2) "Gadidebt shen" (The Megalynarion) must be performed after both Psalm verses, the Glory, and Now and Ever, in works #1-26. 
It is even permissible to perform it one tone higher every time, I.e. from the final pitch of Psalm verse's first voice part.

gadidebT Sen
gadidebT Sen
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
da Te slsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Te slsa!

˙ œ œ œ œ ˙
da Te slsa!

œ œ œ œ œ œ œ
yo ve lsa So ris Te slsa

œ œ œ œ œ œ œ
yo ve lsa So ris Te slsa

œ œ œ œ œ œ œ
yo ve lsa So ris Te slsa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da Te slsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Te slsa!

˙ œ œ œ œ œ .˙
da Te slsa!

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

W
dideba mamasa da Zesa da wmidasa sulsa; aw da maradis da ukuniTi ukunisa

W
dideba mamasa da Zesa da wmidasa sulsa; aw da maradis da ukuniTi ukunisa

W
dideba mamasa da Zesa da wmidasa sulsa; aw da maradis da ukuniTi ukunisa

3.1)

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

..

..

..

..

..

..

œ œ œ
mde; a min!

œ œ œ
mde; a min!

œ œ œ
mde; a min!

W œ œ œ
aliluia! aliluia! aliluia! dideba Se nda; Rme rTo!

W œ œ œ
aliluia! aliluia! aliluia! dideba Se nda; Rme rTo!

W œ œ œ
aliluia! aliluia! aliluia! dideba Se nda; Rme rTo!

- - -

- - -

- - -

1) es muxli (`dideba-aw da~ da `aliluiebi~) yvela sadidebelSi, fsalmunis 2 muxlis Semdeg unda Sesruldes.
1) This verse ("Glory…now and ever" and "Alleluia") must be performed after the two Psalm verses in every megalynarion.

gadidebT Sen
gadidebT Sen
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V

V

?

b

b

b b

W œ œ œ œ œ œ œ ˙
aliluia! aliluia! aliluia! dideba Se nda, Rme rTo!

W œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aliluia! aliluia! aliluia! dideba Se nda, Rme rTo!

W œ ˙ œ œ œ œ ˙
aliluia! aliluia! aliluia! dideba Se nda, Rme rTo!

1)

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba Se nda, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba Se nda, Rme rTo!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba Se nda, Rme rTo!

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ga di debT Se n, cxo v re bi s mo m

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Se n, cxo v re bi s mo m

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ga di debT Se n, cxo v re bi s mo m

2)
(,)

(,)

(,)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

gadidebT Sen
gadidebT Sen

1) Tanamedrove liturgiaSi arsebuli CveulebiT, `dideba, aliluia~-s Semdgom sadidebeli aRar sruldeba. 
galobisas arc fsalmunis muxlTa II nawilebi meordeba. asea Cawerili sadideblebi qoriZe-kereseliZis xelnawerebSi. 
rogorc Cans, karbelaSvilTa mier dafiqsirebuli sadidebelTa galobis wesi, Zvelad arsebul, gansxvavebul 
tradicias asaxavs, romelic sadReisod SemorCenili aRaraa.
2) gamocemaSi (karbelaSvili, 1898:174) gasaRebSi mxolod si bemolia aRniSnuli. aq warmodgenili alteraciis niSnebi 
qarTl-kaxuri galobis xelnawer wyaroebSi mocemuli `gadidebsa~-s nimuSebis mixedviTaa dasmuli.
1) According to the extant customs in the modern liturgy, the megalynarion is no longer performed after the "Glory" and "Alleluia". 
Neither are the second parts of the Psalm verses repeated during chanting. This is how the megalynaria have been written down in 
the Koridze-Keselidze manuscripts. As it appears, the chanting rule for megalynaria attested by the Karbelashvili brothers reflects 
a much older, different tradition that has no longer survived to the present day.
2) Only B flat is indicated in the key signature in the original source (Karbelashvili, 1898:174). The key signatures and accidentals 
presented here have been placed according to megalynarion works shown in manuscript sources of Kartl-Kakhetian chant.

2. amaRleba patiosnisa jvarisa
 The Elevation of the Honorable Cross
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
ce me lo qri s te,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ce me lo qri s te,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
ce me lo qri s te,

œ œ œ œ
da pa tivs vscemT

œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT

œ œ œ œ
da pa tivs vscemT

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
wmi da sa jva r sa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da sa jva r sa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
wmi da sa jva r sa Se nsa,

œ œ œ
ro mli Ta

œ œ œ
ro mli Ta

œ œ œ
ro mli Ta

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ne bi sa gan mte ri sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo ne bi sa gan mte ri sa

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ne bi sa gan mte ri sa

œ œ œ œ œ œ œ œ
mi xse

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi xse

œ ˙ œ œ œ œ œ
mi xse

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

n Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

n Cven!

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
n Cven!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa jen, u fa lo, ma vne be lni Ce mni, da brZo de mbrZo lTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa jen, u fa lo, ma vne be lni Ce mni, da brZo de mbrZo lTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa jen, u fa lo, ma vne be lni Ce mni, da brZo de mbrZo lTa

(,)

(,)

(,)

1)
1.

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
ma T Ce mTa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma T Ce mTa!

œ œ œ œ œ œ ˙
ma T Ce mTa!

1)

œ œ œ œ œ œ œ
da brZo de mbrZo lTa ma T

œ œ œ œ œ œ œ
da brZo de mbrZo lTa ma T

œ œ œ œ œ œ œ
da brZo de mbrZo lTa ma T

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
Ce mTa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce mTa!

œ œ œ œ œ œ ˙
Ce mTa!

-

-

-

1) punqtiriT moniSnuli nagebobebi gamocemaSi (karbelaSvili, 1898:176) araa da Cveni Camatebulia.

1) The structures marked with a dotted line are not in the original source (Karbelashvili, 1898:176) and have been added by the 
editors.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a cxo vne, u fa lo, e ri Se ni da a ku rTxe sa mkvi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a cxo vne, u fa lo, e ri Se ni da a ku rTxe sa mkvi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a cxo vne, u fa lo, e ri Se ni da a ku rTxe sa mkvi

2.

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dre be li Se ni, da mwysen da a Ra ma Rlen i gi ni u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dre be li Se ni, da mwysen da a Ra ma Rlen i gi ni u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dre be li Se ni, da mwysen da a Ra ma Rlen i gi ni u

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
ku ni sa mde!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku ni sa mde!

œ ˙ œ œ œ œ ˙
ku ni sa mde!

œ œ œ œ œ œ œ
da mwysen da a Ra ma Rlen

œ œ œ œ œ œ œ
da mwysen da a Ra ma Rlen

œ œ œ œ œ œ œ
da mwysen da a Ra ma Rlen

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i gi ni u ku ni sa mde!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i gi ni u ku ni sa mde!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
i gi ni u ku ni sa mde!

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

,

,

,

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
mce me lo, qri ste!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mce me lo, qri ste!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
mce me lo, qri ste!

œ œ œ œ
da yo ve lni

œ œ œ œ
da yo ve lni

œ œ œ œ
da yo ve lni

- - --

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
pa tivs vscemT wmi da sa da sa RmrTo sa kva r Tsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pa tivs vscemT wmi da sa da sa RmrTo sa kva r Tsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
pa tivs vscemT wmi da sa da sa RmrTo sa kva r Tsa

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙
Se nsa,

œ œ ˙
Se nsa,

œ œn ˙
Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
da sve tsa RmrTiv brwyi nva le sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da sve tsa RmrTiv brwyi nva le sa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
da sve tsa RmrTiv brwyi nva le sa,

œ œ œ
ro mli Ta

œ œ œ
ro mli Ta

œ œ œ
ro mli Ta

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

3. sveticxovloba

Feast Day of Svetitskhoveli - the Living Pillar and the Lord's Robe
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ
ga ngva na Tlen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga ngva na Tlen

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ
ga ngva na Tlen

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ ˙
U

Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

Cven!

œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
Cven!

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Ri Re Wu ri da fa ri da a Rdeg mwed Ce

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Ri Re Wu ri da fa ri da a Rdeg mwed Ce

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
a Ri Re Wu ri da fa ri da a Rdeg mwed Ce

,

,

,

1.
1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙
mda!

œ œ œ
mda!

˙
mda!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da a Rdeg mwed Ce mda!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a Rdeg mwed Ce mda!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
da a Rdeg mwed Ce mda!

- -

- -

- -

1) p. karbelaSvilis arqivSi (centr. arq., f. 1461, saqme #203) sveticxovlis sadideblis I fsalmunis muxlia: `sajen, 
ufalo, mavnebelni Cemni, / da brZode mbrZolTa maT CemTa!~.
1) The first Psalm verse of the megalynarion for Svetitskhoveli in P. Karbelashvili's archive (Central Archives, folio 1461, case 
#203) is "sajen, upalo, mavnebelni chemni, / da brdzode mbrdzolta mat chemta!"
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b

b
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œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Ra ma Rle bdiT u fa lsa Rme rTsa Cve nsa, da Ta yva nis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Ra ma Rle bdiT u fa lsa Rme rTsa Cve nsa, da Ta yva nis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Ra ma Rle bdiT u fa lsa Rme rTsa Cve nsa, da Ta yva nis

2. ,

,

,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V
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?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sce mdiT kvarcxl be ksa fer xTa mi sTa sa, ra me Tu wmi da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sce mdiT kvarcxl be ksa fer xTa mi sTa sa, ra me Tu wmi da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
sce mdiT kvarcxl be ksa fer xTa mi sTa sa, ra me Tu wmi da

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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V

?

b

b

b b

œ œ ˙
ars!

œ œ œ œ œ œ œ
ars!

œ œ ˙
ars!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Ta yva nis sce mdiT kvarcxl be ksa fer xTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Ta yva nis sce mdiT kvarcxl be ksa fer xTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Ta yva nis sce mdiT kvarcxl be ksa fer xTa

- - - - - --

- - - - - - -

- - - - - - -
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?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi sTa sa, ra me Tu wmi da ars!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi sTa sa, ra me Tu wmi da ars!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
mi sTa sa, ra me Tu wmi da ars!

-- - - -

- - - - -

- - - - -
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b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
ga di debT Sen, yo vlad wmi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ga di debT Sen, yo vlad wmi

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
ga di debT Sen, yo vlad wmi

,

,

,

œ œ
da

œ œ
da

œ œ
da

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
o qa lwu lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
o qa lwu lo,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
o qa lwu lo,

œ œ œ œ œ œ
ro me li si yrmi Tgan

œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me li si yrmi Tgan

œ œ œ œ œ œ
ro me li si yrmi Tgan

,

,

,

- - - - - --

- - - - - --

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
RmrTi sa ga mo rCe ul i qmen,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmrTi sa ga mo rCe ul i qmen,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
RmrTi sa ga mo rCe ul i qmen,

œ œ
da pa

œ œ
da pa

œ œ
da pa

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -
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?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
tivs vscemT ta Zrad mi yva ne ba sa Se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
tivs vscemT ta Zrad mi yva ne ba sa Se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
tivs vscemT ta Zrad mi yva ne ba sa Se

,

,

,

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

4. taZrad miyvaneba yovladwmidisa RmrTismSobelisa

The Presentation of the Theotokos
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.œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U
nsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U
nsa!

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
nsa!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
did ars u fa li da qe bul fri ad, qa la qsa RmrTi sa Cve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
did ars u fa li da qe bul fri ad, qa la qsa RmrTi sa Cve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
did ars u fa li da qe bul fri ad, qa la qsa RmrTi sa Cve

1.

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni sa sa, mTa sa wmi da sa mi ssa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni sa sa, mTa sa wmi da sa mi ssa!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ w ˙
ni sa sa, mTa sa wmi da sa mi ssa!

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mTa sa wmi da sa mi ssa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mTa sa wmi da sa mi ssa!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
mTa sa wmi da sa mi ssa!

- - - -

- - - -

- - - -
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œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se vi wyna reT wya lo ba Se ni, Rme rTo, So ris e rsa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se vi wyna reT wya lo ba Se ni, Rme rTo, So ris e rsa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se vi wyna reT wya lo ba Se ni, Rme rTo, So ris e rsa Se nsa,

2. ,
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,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a mi sTvis e rTa a Rgi a ron Sen u ku ni sa mde,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a mi sTvis e rTa a Rgi a ron Sen u ku ni sa mde,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a mi sTvis e rTa a Rgi a ron Sen u ku ni sa mde,

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V
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?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da u ku ni Ti u ku ni sa mde!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da u ku ni Ti u ku ni sa mde!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
da u ku ni Ti u ku ni sa mde!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da u ku ni Ti u ku ni sa mde!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da u ku ni Ti u ku ni sa mde!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
da u ku ni Ti u ku ni sa mde!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

32



V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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b b

œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
mce me lo qri ste,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mce me lo qri ste,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
mce me lo qri ste,

œ œ œ
ro me li

œ œ œ
ro me li

œ œ œ
ro me li

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -
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b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Cve ni sa cxo vre bi sa Tvis,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Cve ni sa cxo vre bi sa Tvis,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
Cve ni sa cxo vre bi sa Tvis,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u qo rwi ne be li sa da yo vlad wmi di sa qa lwu li sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u qo rwi ne be li sa da yo vlad wmi di sa qa lwu li sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u qo rwi ne be li sa da yo vlad wmi di sa qa lwu li sa

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

5. Soba uflisa Cvenisa ieso qristesi

The Nativity of Our Lord Jesus Christ
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œ œ œ œ ˙
ma ri a mi sgan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma ri a mi sgan

œ œ œ œ ˙
ma ri a mi sgan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo rci Ta i

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo rci Ta i

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
xo rci Ta i

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U
Sev!
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U
Sev!

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
Sev!
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- - - - - -
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œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de bdiT RmrTi sa yo ve li qve ya na, u ga lo bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de bdiT RmrTi sa yo ve li qve ya na, u ga lo bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de bdiT RmrTi sa yo ve li qve ya na, u ga lo bdiT
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,

,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -
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b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa xe lsa mi ssa!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa xe lsa mi ssa!

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sa xe lsa mi ssa!

œ œ œ œ œ œ œ œ
u ga lo bdiT sa xe lsa

œ œ œ œ œ œ ˙
u ga lo bdiT sa xe lsa

œ œ œ œ œ œ ˙
u ga lo bdiT sa xe lsa

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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œ œ œ œ œ œ ˙
mi ssa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi ssa!

œ œ œ œ œ œ ˙
mi ssa!
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œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
ku rTxe ul ars u fa li u ku ni sa mde! i yavn!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul ars u fa li u ku ni sa mde! i yavn!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul ars u fa li u ku ni sa mde! i yavn!
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,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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œ œ œ œ ˙
i yavn!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i yavn!

w ˙
i yavn!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ
u ku ni sa mde! i yavn!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni sa mde! i yavn!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni sa mde! i yavn!
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,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
i yavn!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i yavn!

œ œ œ œ œ .˙
i yavn!

-

-

-
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˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo
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,
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- - - - -
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œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
mce me lo qri s te,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mce me lo qri s te,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
mce me lo qri s te,

œ œ œ œ
Cve nTvis xo rci

œ œ œ œ œ œ
Cve nTvis xo rci

œ œ œ œ
Cve nTvis xo rci
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œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
e lad na Tel Re bu lsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e lad na Tel Re bu lsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
e lad na Tel Re bu lsa
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œ œ œ ˙
a nes mi er,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a nes mi er,

œ œ œ ˙
a nes mi er,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wya lTa Si na i o rda ni sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wya lTa Si na i o rda ni sa

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wya lTa Si na i o rda ni sa

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

6. naTlisReba uflisa, RmrTisa da macxovrisa Cvenisa ieso qristesi

The Baptism of Our Lord, God, and Savior Jesus Christ
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U
Ta!
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Ta!
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Rme rTo, mi wya len Cven da ma ku rTxen Cven, ga mo a Ci ne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTo, mi wya len Cven da ma ku rTxen Cven, ga mo a Ci ne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTo, mi wya len Cven da ma ku rTxenCven, ga mo a Ci ne
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œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
pi ri Se ni Cven ze da da mi wya len Cven!

œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
pi ri Se ni Cven ze da da mi wya len Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
pi ri Se ni Cven ze da da mi wya len Cven!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga mo a Ci ne pi ri Se ni Cven ze da da mi wya

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ
ga mo a Ci ne pi ri Se ni Cven ze da da mi wya

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga mo a Ci ne pi ri Se ni Cven ze da da mi wya

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
len Cven!

œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ
len Cven!

œ œ œ œ œ œ ˙
len Cven!

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar gan did nnes sa qme ni Se nni, u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar gan did nnes sa qme ni Se nni, u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar gan did nnes sa qme ni Se nni, u fa lo,

2. ,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da yo ve li ve si brZniT hqmen!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve li ve si brZniT hqmen!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
da yo ve li ve si brZniT hqmen!

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da yo ve li ve si brZniT hqmen!

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da yo ve li ve si brZniT hqmen!

œ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ .˙
da yo ve li ve si brZniT hqmen!

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ga di debT Se n, Ri rso de da o,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Se n, Ri rso de da o,

˙̇ ˙̇ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ga di debT Se n, Ri rso de da o,

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
mo ci qu lTa swo ro, wmi da o ni no,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ci qu lTa swo ro, wmi da o ni no,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œn ˙
mo ci qu lTa swo ro, wmi da o ni no,

--- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da pa tivs vscemT Wi rTa da Sro ma Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT Wi rTa da Sro ma Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da pa tivs vscemT Wi rTa da Sro ma Ta

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙
Se nTa,

œ œ ˙
Se nTa,

œ œn ˙
Se nTa,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel da Sver, da gva xa re qri

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel da Sver, da gva xa re qri

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
ro mel da Sver, da gva xa re qri

,

,

,

- -- - - -

- - - - -

- - - - - -

-

7. wmida ninoobasa

Commemoration of St. Nino
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

ste!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

ste!

œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
ste!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mzi sa a Rmo sa va li Tgan vi dre da sa va la dmde

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mzi sa a Rmo sa va li Tgan vi dre da sa va la dmde

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mzi sa a Rmo sa va li Tgan vi dre da sa va la dmde

1.
,

,

,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qe bul ars sa xe li u fli sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qe bul ars sa xe li u fli sa!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
qe bul ars sa xe li u fli sa!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qe bul ars sa xe li u fli sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qe bul ars sa xe li u fli sa!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
qe bul ars sa xe li u fli sa!

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi u TxarT wa rma rTTa So ris di de ba mi si, da yo ve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi u TxarT wa rma rTTa So ris di de ba mi si, da yo ve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi u TxarT wa rma rTTa So ris di de ba mi si, da yo ve

2. ,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lsa e rsa So ris_ sa kvi rve le ba mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ œ œ
3

lsa e rsa So ris_ sa kvi rve le ba mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
lsa e rsa So ris_ sa kvi rve le ba mi

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙
si!

œ œ œ
si!

œ œn œ œ
si!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve lsa e rsa So ris_ sa kvi rve le

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve lsa e rsa So ris_ sa kvi rve le

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve lsa e rsa So ris_ sa kvi rve le

- - - - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ba mi si!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
ba mi si!

˙ œ œ œ œ œ .˙
ba mi si!

-

-

-
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

,

,

,

œ œ
mce

œ œ
mce

œ œ
mce

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
me lo qri s te,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me lo qri s te,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
me lo qri s te,

œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT yo vlad

œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT yo vlad

œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT yo vlad

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
wmi da sa mSo be l sa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da sa mSo be l sa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn ˙
wmi da sa mSo be l sa Se nsa,

œ œ œ
ra me Tu,

œ œ œ
ra me Tu,

œ œ œ
ra me Tu,

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
we si sa ebr sju li sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
we si sa ebr sju li sa,

œ œ œ œ œ œ ˙
we si sa ebr sju li sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ta Zrad u fli sa mi gi yva na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ta Zrad u fli sa mi gi yva na

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ta Zrad u fli sa mi gi yva na

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

8. mirqma uflisa Cvenisa ieso qristesi

The Presentation of Jesus at the Temple
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U
Sen!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U
Sen!

œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
Sen!

,

,

,

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rmo Tqva gu lman Ce mman si tyva ke Ti li, da u Txrne me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rmo Tqva gu lman Ce mman si tyva ke Ti li, da u Txrne me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rmo Tqva gu lman Ce mman si tyva ke Ti li, da u Txrne me

1.

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa qme ni Ce mni me u fe sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa qme ni Ce mni me u fe sa!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sa qme ni Ce mni me u fe sa!

œ œ œ
da u Txrne

œ œ œ
da u Txrne

œ œ œ
da u Txrne

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me sa qme ni Ce mni me u fe sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me sa qme ni Ce mni me u fe sa!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
me sa qme ni Ce mni me u fe sa!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo vi xse no sa xe li Se ni yo ve lsa So ris Te slsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo vi xse no sa xe li Se ni yo ve lsa So ris Te slsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo vi xse no sa xe li Se ni yo ve lsa So ris Te slsa

2.

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Te slsa, ra me Tu tkbil ars wi na Se wmi da Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Te slsa, ra me Tu tkbil ars wi na Se wmi da Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da Te slsa, ra me Tu tkbil ars wi na Se wmi da Ta

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙
Se nTa!

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se nTa!

œ œ œ œ œ œ
Se nTa!

œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu tkbil ars wi na Se

œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu tkbil ars wi na Se

œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu tkbil ars wi na Se

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da Ta Se nTa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da Ta Se nTa!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
wmi da Ta Se nTa!

- - -

- - -

- - -
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V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
a nge lo zi sa xma sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

a nge lo zi sa xma sa

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
a nge lo zi sa xma sa

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
gi Ra Ra debT Sen, wmi da o:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gi Ra Ra debT Sen, wmi da o:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
gi Ra Ra debT Sen, wmi da o:

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`gi xa ro den, mi ma dle bu lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`gi xa ro den, mi ma dle bu lo!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`gi xa ro den, mi ma dle bu lo!

œ œ œ œ œ œ œ
u fa li Sen Ta

œ œ œ œ œ œ œ
u fa li Sen Ta

œ œ œ œ œ ˙
u fa li Sen Ta

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U
na!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U
na!~

œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
na!~

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

9. xareba yovladwmidisa RmrTismSobelisa

The Annunciation

45



V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTo, sa sje li Se ni me fe sa mi ec, da si ma rTle

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTo, sa sje li Se ni me fe sa mi ec, da si ma rTle

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTo, sa sje li Se ni me fe sa mi ec, da si ma rTle

1.
,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni Ze sa me fi sa sa,_ ga nsjad e ri sa Se ni sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni Ze sa me fi sa sa,_ ga nsjad e ri sa Se ni sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni Ze sa me fi sa sa,_ ga nsjad e ri sa Se ni sa

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si ma rTliT, da gla xa kTa Se nTa ga nki TxviT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
si ma rTliT, da gla xa kTa Se nTa ga nki TxviT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
si ma rTliT, da gla xa kTa Se nTa ga nki TxviT!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da gla xa kTa Se nTa ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da gla xa kTa Se nTa ga

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
da gla xa kTa Se nTa ga

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a Ri vsos di de bi Ta mi si Ta yo ve li qve ya na!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a Ri vsos di de bi Ta mi si Ta yo ve li qve ya na!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a Ri vsos di de bi Ta mi si Ta yo ve li qve ya na!

2.
,

,

,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
i yavn! i yavn!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
3

i yavn! i yavn!

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
i yavn! i yavn!

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i yavn! i yavn!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

i yavn! i yavn!

˙ ˙ œ œ œ œ œ .˙
i yavn! i yavn!

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
mce me lo qri s te,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mce me lo qri s te,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
mce me lo qri s te,

œ œ œ œ
da yrma Ta ebr,

œ œ œ œ œ œ
da yrma Ta ebr,

œ œ œ œ
da yrma Ta ebr,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Cve nca o sa nna sa vRa Ra debT:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Cve nca o sa nna sa vRa Ra debT:œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œn ˙

Cve nca o sa nna sa vRa Ra debT:

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
`o sa nna ma Ra lTa Si na!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`o sa nna ma Ra lTa Si na!œ œ œ œ œ œ œ ˙
`o sa nna ma Ra lTa Si na!

œ œ œ œ
ku rTxe ul ars

œ œ œ œ
ku rTxe ul ars

œ œ œ œ
ku rTxe ul ars

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

10. kUriakesa baiaobisasa (bzobisasa)

Palm Sunday

48



V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo ma va li sa xe li Ta u fli sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œœ œœ œœ œ œ œ œ
mo ma va li sa xe li Ta u fli sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
mo ma va li sa xe li Ta u fli sa

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

Ta!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

Ta!~

œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
Ta!~

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo! u fa lo Cve no! vi Tar sa kvi rvel ars sa xe li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo! u fa lo Cve no! vi Tar sa kvi rvel ars sa xe li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo! u fa lo Cve no! vi Tar sa kvi rvel ars sa xe li

,

,

,

1.

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ni yo ve lsa qve ya na sa ze da!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni yo ve lsa qve ya na sa ze da!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Se ni yo ve lsa qve ya na sa ze da!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar sa kvi rvel ars sa xe li Se ni yo ve lsa qve ya na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar sa kvi rvel ars sa xe li Se ni yo ve lsa qve ya na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar sa kvi rvel ars sa xe li Se ni yo ve lsa qve ya na

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa ze da!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa ze da!

˙ œ œ œ œ œ .˙
sa ze da!

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su fevs u fa li u ku ni sa mde; Rme rTi Se ni, si on,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su fevs u fa li u ku ni sa mde; Rme rTi Se ni, si on,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su fevs u fa li u ku ni sa mde; Rme rTi Se ni, si on,

2.
,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Te sli Ti Te sla dmde; da qe ba mi si e gos u ku ni Ti

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Te sli Ti Te sla dmde; da qe ba mi si e gos u ku ni Ti

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Te sli Ti Te sla dmde; da qe ba mi si e gos u ku ni Ti

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ku ni sa mde!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ku ni sa mde!

œ œ ˙ .˙ œ œ œ
u ku ni sa mde!

œ œ œ œ œ œ œ
da qe ba mi si e gos

œ œ œ œ œ œ œ
da qe ba mi si e gos

œ œ œ œ œ œ œ
da qe ba mi si e gos

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ku ni Ti u ku ni sa mde!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni Ti u ku ni sa mde!

œ œ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ .˙
u ku ni Ti u ku ni sa mde!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

11. axalsa kUriakesa, romel ars Tomasi
St. Thomas Sunday
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
mce me lo qri ste,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mce me lo qri ste,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
mce me lo qri ste,

œ œ œ œ œ
ra me Tu, xsni sa

œ œ œ œ œ
ra me Tu, xsni sa

œ œ œ œ œ
ra me Tu, xsni sa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Cve ni sa Tvis, jo jo xe Tad STa xed,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Cve ni sa Tvis, jo jo xe Tad STa xed,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
Cve ni sa Tvis, jo jo xe Tad STa xed,

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
da Sen Ta na yo ve lni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Sen Ta na yo ve lni

œ œ œ œ œ œ ˙
da Sen Ta na yo ve lni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Ra dgi

œœ œœ œœ œ œ œ œ œ œ
a Ra dgiœœ œœ ˙̇ œ œ œ œ œ
a Ra dgi

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

nen!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U
nen!

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
nen!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa li su fevs, Sve ni e re ba Se i mo sa! Se i mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa li su fevs, Sve ni e re ba Se i mo sa! Se i mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa li su fevs, Sve ni e re ba Se i mo sa! Se i mo

1.
,

,

,

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa u fa lman Za li da ga re Se i rtya!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa u fa lman Za li da ga re Se i rtya!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sa u fa lman Za li da ga re Se i rtya!

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se i mo sa u fa lman Za li da ga re Se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se i mo sa u fa lman Za li da ga re Se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se i mo sa u fa lman Za li da ga re Se

- - - - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
i rtya!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i rtya!

œ œ œ œ œ .˙
i rtya!

-

-

-
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rdeg, u fa lo, Rme rTo Ce mo, a ma Rldin xe li Se ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rdeg, u fa lo, Rme rTo Ce mo, a ma Rldin xe li Se ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rdeg, u fa lo, Rme rTo Ce mo, a ma Rldin xe li Se ni,

2. ,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da nu da i vi wyeb gla xa kTa Se nTa sru li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

da nu da i vi wyeb gla xa kTa Se nTa sru li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da nu da i vi wyeb gla xa kTa Se nTa sru li

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙
ad!

œ œ œ œ œ œ œ
ad!

˙ œ œ
ad!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da nu da i vi wyeb gla xa kTa Se nTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da nu da i vi wyeb gla xa kTa Se nTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da nu da i vi wyeb gla xa kTa Se nTa

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sru li ad!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

sru li ad!

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
sru li ad!

- -

- -

- -
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
mce me lo qri s te,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mce me lo qri s te,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
mce me lo qri s te,

œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT di de

œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT di de

œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT di de

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
biT ze cad a ma Rle ba sa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
biT ze cad a ma Rle ba sa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
biT ze cad a ma Rle ba sa Se nsa,

œ œ œ
ro mli Ta

œ œ œ
ro mli Ta

œ œ œ
ro mli Ta

- -- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo vlad wmi da gva mi Se ni sa RmrTo Ta di de biT a Ra ma

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo vlad wmi da gva mi Se ni sa RmrTo Ta di de biT a Ra ma

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo vlad wmi da gva mi Se ni sa RmrTo Ta di de biT a Ra ma

,

,

,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

12. amaRleba uflisa Cvenisa ieso qristesi

The Ascension of Christ
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

Rle!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

Rle!

œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
Rle!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve lTa wa rma rTTa a Ri tyve le niT xe lni Tqve nni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve lTa wa rma rTTa a Ri tyve le niT xe lni Tqve nni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve lTa wa rma rTTa a Ri tyve le niT xe lni Tqve nni,

,

,

,

1.

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de bdiT RmrTi sa mi marT xmi Ta si xa ru li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de bdiT RmrTi sa mi marT xmi Ta si xa ru li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ra Ra de bdiT RmrTi sa mi marT xmi Ta si xa ru li

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙
sa Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Ta!

œ œ œ œ ˙
sa Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de bdiT RmrTi sa mi marT

œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de bdiT RmrTi sa mi marT

œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de bdiT RmrTi sa mi marT

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xmi Ta si xa ru li sa Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xmi Ta si xa ru li sa Ta!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
xmi Ta si xa ru li sa Ta!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ga lo bdiT Rme rTsa Cve nsa, u ga lo bdiT! u ga lo bdiT me u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ga lo bdiT Rme rTsa Cve nsa, u ga lo bdiT! u ga lo bdiT me u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ga lo bdiT Rme rTsa Cve nsa, u ga lo bdiT! u ga lo bdiT me u

2.
,

,

,

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fe sa Cve nsa, u ga lo bdiT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fe sa Cve nsa, u ga lo bdiT!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
fe sa Cve nsa, u ga lo bdiT!

œ œ œ œ
u ga lo bdiT

œ œ œ œ
u ga lo bdiT

œ œ œ œ
u ga lo bdiT

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me u fe sa Cve nsa, u ga lo bdiT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me u fe sa Cve nsa, u ga lo bdiT!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
me u fe sa Cve nsa, u ga lo bdiT!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

,

,

,

œ œ
mce

œ œ
mce

œ œ
mce

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
me lo qri ste,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me lo qri ste,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
me lo qri ste,

œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT yo vlad

œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT yo vlad

œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT yo vlad

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
wmi da sa su lsa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da sa su lsa Se nsa,

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œn ˙
wmi da sa su lsa Se nsa,

œ œ œ œ
ro mel ma mi

œ œ œ œ
ro mel ma mi

œ œ œ œ
ro mel ma mi

-- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙
sa mi er

œ œ œ œ œ œ œ œ
sa mi er

œ œ ˙
sa mi er

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo u vli nen sa RmrTo Ta mo wa fe Ta Se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ œœ œ œ
mo u vli nen sa RmrTo Ta mo wa fe Ta Se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo u vli nen sa RmrTo Ta mo wa fe Ta Se

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

13. meergasesa kUriakesa, suli wmidis mosvla

Pentecost
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

nTa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

nTa!

œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
nTa!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ca ni u Txro ben di de ba sa RmrTi sa sa, da qmnu lsa xe lTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ca ni u Txro ben di de ba sa RmrTi sa sa, da qmnu lsa xe lTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ca ni u Txro ben di de ba sa RmrTi sa sa, da qmnu lsa xe lTa

,

,

,

1.

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi sTa sa mi u Txrobs sa mya ro!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi sTa sa mi u Txrobs sa mya ro!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mi sTa sa mi u Txrobs sa mya ro!

œ œ œ
da qmnu lsa

œ œ œ
da qmnu lsa

œ œ œ
da qmnu lsa

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xe lTa mi sTa sa mi u Txrobs sa mya ro!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xe lTa mi sTa sa mi u Txrobs sa mya ro!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
xe lTa mi sTa sa mi u Txrobs sa mya ro!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ W œ œ œ
u fa lman sces si tyva,_ romelni axareben ZaliTa mravliTa! u fa lman

œ œ œ œ œ œ W œ œ œ
u fa lman sces si tyva,_ romelni axareben ZaliTa mravliTa! u fa lman

œ œ œ œ œ œ W œ œ œ
u fa lman sces si tyva,_ romelni axareben ZaliTa mravliTa! u fa lman

,

,

,

2.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Za li e rsa Tvi ssa mo sces! u fa lman a ku rTxos e ri

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Za li e rsa Tvi ssa mo sces! u fa lman a ku rTxos e ri

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Za li e rsa Tvi ssa mo sces! u fa lman a ku rTxos e ri

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tvi si mSvi do biT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tvi si mSvi do biT!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Tvi si mSvi do biT!

œ œ œ œ
u fa lman a

œ œ œ œ
u fa lman a

œ œ œ œ
u fa lman a

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ku rTxos e ri Tvi si mSvi do biT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxos e ri Tvi si mSvi do biT!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
ku rTxos e ri Tvi si mSvi do biT!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

60



V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
ga di debT Sen, na Tlis mce me lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ga di debT Sen, na Tlis mce me lo

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
ga di debT Sen, na Tlis mce me lo

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
ma cxo vri sa o, i o a ne,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma cxo vri sa o, i o a ne,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
ma cxo vri sa o, i o a ne,

- - - - -- - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
da pa tivs vscemT u na yo fo Ta mi er

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da pa tivs vscemT u na yo fo Ta mi er

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
da pa tivs vscemT u na yo fo Ta mi er

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙
yo vlad di de bu lsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo vlad di de bu lsa

œ œ œ œ œ ˙
yo vlad di de bu lsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
So ba sa Se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
So ba sa Se

œ œ œ œ ˙ œ œ œ
So ba sa Se

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

14. Soba naTlismcemelisa

The Nativity of the Baptist
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V

V

?

b

b

b b

œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U
nsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U
nsa!

œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
nsa!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul ars u fa li Rme rTi i sra i li sa, ra me Tu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul ars u fa li Rme rTi i sra i li sa, ra me Tu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul ars u fa li Rme rTi i sra i li sa, ra me Tu

1.

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo xe dna, da hyo xsna e ri sa Tvi si sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo xe dna, da hyo xsna e ri sa Tvi si sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mo xe dna, da hyo xsna e ri sa Tvi si sa!

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da hyo xsna e ri sa Tvi si sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da hyo xsna e ri sa Tvi si sa!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
da hyo xsna e ri sa Tvi si sa!

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wa rma rTe bad fe rxTa Cve nTa gza sa mSvi do

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wa rma rTe bad fe rxTa Cve nTa gza sa mSvi do

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wa rma rTe bad fe rxTa Cve nTa gza sa mSvi do

,

,

,

2.

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bi sa sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bi sa sa!

˙ œ .˙ œ œ
bi sa sa!

œ œ œ œ œ œ
gza sa mSvi do bi

œ œ œ œ œ œ œ
gza sa mSvi do bi

œ œ œ œ ˙
gza sa mSvi do bi

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa sa!

-

-

-
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙
ga di debT Sen, cxo vre bis mo

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
mce me lo qri s te,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mce me lo qri s te,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
mce me lo qri s te,

œ œ œ œ
da pa tivs vscemT

œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT

œ œ œ œ
da pa tivs vscemT

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
yo vlad pa ti o sni sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo vlad pa ti o sni sa

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œn ˙
yo vlad pa ti o sni sa

œ œ œ
gva mi sa

œ œ œ
gva mi sa

œ œ œ
gva mi sa

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙
Se ni sa

œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni sa

œ œ ˙
Se ni sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
fe ris cva le ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
fe ris cva le ba

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
fe ris cva le ba

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

15. feriscvaleba uflisa Cvenisa ieso qristesi

The Transfiguration
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V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U
sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U
sa!

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
sa!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
did ars u fa li da qe bul fri ad, qa la qsa RmrTi sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
did ars u fa li da qe bul fri ad, qa la qsa RmrTi sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
did ars u fa li da qe bul fri ad, qa la qsa RmrTi sa

1.

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Cve ni sa sa, mTa sa wmi da sa mi ssa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cve ni sa sa, mTa sa wmi da sa mi ssa!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Cve ni sa sa, mTa sa wmi da sa mi ssa!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mTa sa wmi da sa mi ssa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mTa sa wmi da sa mi ssa!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
mTa sa wmi da sa mi ssa!

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da i yavn na Te li u fli sa Cve ni sa Cven ze da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da i yavn na Te li u fli sa Cve ni sa Cven ze da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da i yavn na Te li u fli sa Cve ni sa Cven ze da

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aw da u ku ni sa mde!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aw da u ku ni sa mde!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
aw da u ku ni sa mde!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aw da u ku ni sa mde!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da u ku ni sa mde!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .˙
aw da u ku ni sa mde!

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
ga di debT Sen, yo vlad wmi da o de da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ œ œ œ œ
ga di debT Sen, yo vlad wmi da o de da

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ga di debT Sen, yo vlad wmi da o de da

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙
o

œ œ
o

˙
o

,

,

,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
qri stes RmrTi sa Cve ni sa o,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qri stes RmrTi sa Cve ni sa o,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
qri stes RmrTi sa Cve ni sa o,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo vlad di de bu lsa mi cva le ba sa Se nsa va di

œ œ œ œ œ œ œœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo vlad di de bu lsa mi cva le ba sa Se nsa va di

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da yo vlad di de bu lsa mi cva le ba sa Se nsa va di

,

,

,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

debT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

debT!

œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
debT!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

16. miZineba yovladwmidisa RmrTismSobelisa

The Dormition of the Theotokos
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de bdiT RmrTi sa yo ve li qve ya na, u ga lo bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de bdiT RmrTi sa yo ve li qve ya na, u ga lo bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de bdiT RmrTi sa yo ve li qve ya na, u ga lo bdiT

,

,

,

1.

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa xe lsa mi ssa, Ra Ra de bdiT wi na Se me u fi sa da

œ œ œ œ œœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa xe lsa mi ssa, Ra Ra de bdiT wi na Se me u fi sa da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa xe lsa mi ssa, Ra Ra de bdiT wi na Se me u fi sa da

,

,

,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
u fli sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fli sa!

˙ œ œ œ œ ˙
u fli sa!

œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de bdiT wi na Se

œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de bdiT wi na Se

œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra de bdiT wi na Se

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me u fi sa da u fli sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me u fi sa da u fli sa!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
me u fi sa da u fli sa!

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ W
a Rdeg, u fa lo, ga nsa sve ne be lad Senda; Sen da kidobani siwmidisa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ W
a Rdeg, u fa lo, ga nsa sve ne be lad Senda; Sen da kidobani siwmidisa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ W
a Rdeg, u fa lo, ga nsa sve ne be lad Senda; Sen da kidobani siwmidisa

2. ,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni sa! sa xlsa Se nsa Sve nis si wmi de, u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni sa! sa xlsa Se nsa Sve nis si wmi de, u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni sa! sa xlsa Se nsa Sve nis si wmi de, u fa lo,

,

,

,

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si grZe sa Si na dRe Ta sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si grZe sa Si na dRe Ta sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
si grZe sa Si na dRe Ta sa!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si grZe sa Si na dRe Ta sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
si grZe sa Si na dRe Ta sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ .˙
si grZe sa Si na dRe Ta sa!

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
ga di debT Sen, na Tlis mce me lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
ga di debT Sen, na Tlis mce me lo

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
ga di debT Sen, na Tlis mce me lo

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
ma cxo vri sa o, i o a ne,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma cxo vri sa o, i o a ne,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
ma cxo vri sa o, i o a ne,

œ œ
da pa

œ œ œ œ
da pa

œ œ
da pa

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
tivs vscemT yo vlad di de bu lsa Ta vis kve Ta sa Se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
tivs vscemT yo vlad di de bu lsa Ta vis kve Ta sa Se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
tivs vscemT yo vlad di de bu lsa Ta vis kve Ta sa Se

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U
nsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U
nsa!

œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
nsa!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

17. TaviskveTa ioanne naTlismcemelisa

The Beheading of John the Baptist
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne tar ars ka ci, ro me lsa e Si nis u fli sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne tar ars ka ci, ro me lsa e Si nis u fli sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ne tar ars ka ci, ro me lsa e Si nis u fli sa!

,

,

,

1.

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro me lsa e Si nis u fli sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lsa e Si nis u fli sa!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
ro me lsa e Si nis u fli sa!

2.

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga mo Ci ne bad maT ze da, ro me lni sxe nan bne lsa Si na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga mo Ci ne bad maT ze da, ro me lni sxe nan bne lsa Si na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga mo Ci ne bad maT ze da, ro me lni sxe nan bne lsa Si na

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a Crdi lTa si kvdi li sa Ta, da wa rma rTe bad fe rxTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a Crdi lTa si kvdi li sa Ta, da wa rma rTe bad fe rxTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a Crdi lTa si kvdi li sa Ta, da wa rma rTe bad fe rxTa

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

71



V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Cve nTa gza sa mSvi do bi sa sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Cve nTa gza sa mSvi do bi sa sa!

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
Cve nTa gza sa mSvi do bi sa sa!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wa rma rTe bad fe rxTa Cve nTa gza sa mSvi do bi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wa rma rTe bad fe rxTa Cve nTa gza sa mSvi do bi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da wa rma rTe bad fe rxTa Cve nTa gza sa mSvi do bi

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
sa sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa sa!

œ œ œ œ œ .˙
sa sa!

-

-

-
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
ga di debT Tqven, yo vlad qe bu lno,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Tqven, yo vlad qe bu lno,

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
ga di debT Tqven, yo vlad qe bu lno,

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
mo ci qu lno qri ste sno, pe tre da pa vle,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ci qu lno qri ste sno, pe tre da pa vle,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
mo ci qu lno qri ste sno, pe tre da pa vle,

1)

2)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
mo ci qu lno qri ste sno,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ci qu lno qri ste sno,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
mo ci qu lno qri ste sno,

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba sa Tqve nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba sa Tqve nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba sa Tqve nsa,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

18. mociqulTa TavTa

1)  es muxli petre-pavlobas (29-VI/12-VII) igalobeba.
2) es muxli 13 ivliss, yovelTa mociqulTa dResaswaulze igalobeba.
1) This verse is chanted on the feast day of Peter and Paul (June 29/July 12).
2) This verse is chanted on July 13, the feast of all the apostles.

ossia
an ase:

Apostles Peter and Paul
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, yo ve li e ri swa vli Ta Tqve ni Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, yo ve li e ri swa vli Ta Tqve ni Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, yo ve li e ri swa vli Ta Tqve ni Ta

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ ˙ ˙
ga na Tlda,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga na Tlda,

˙ ˙ œ œ œn ˙
ga na Tlda,

œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve lni ki de ni

œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve lni ki de ni

œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve lni ki de ni

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qve ya ni sa ni qri stes mi er mo a qci e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qve ya ni sa ni qri stes mi er mo a qci e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
qve ya ni sa ni qri stes mi er mo a qci e

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

niT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

niT!

œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
niT!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1) fsalmunis muxlebi ix. #19 nimuSTan.
1) See the Psalm verses in work #19.
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
ga di debT Sen, mo ci qu lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Sen, mo ci qu lo

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
ga di debT Sen, mo ci qu lo

,

,

,

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
qri ste so, i o a ne,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qri ste so, i o a ne,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
qri ste so, i o a ne,

1)

œ œ œ œ
da pa tivs vscemT

œ œ œ œ
da pa tivs vscemT

œ œ œ œ
da pa tivs vscemT

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Wi rTa da Sro ma Ta Se nTa, ro mel da Sver da gva xa re qri

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Wi rTa da Sro ma Ta Se nTa, ro mel da Sver da gva xa re qri

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Wi rTa da Sro ma Ta Se nTa, ro mel da Sver da gva xa re qri

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U
ste!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U
ste!

œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
ste!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

19. sazogado mociqulTa

General Megalynarion for the Apostles

1) aq unda igalobos im mociqulis saxeli, romlis xsenebis msaxurebac aResruleba.
1) The name of the apostle whose commemoration is being celebrated must be chanted here.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ca ni u Txro ben di de ba sa RmrTi sa sa, da qmnu lsa xe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ca ni u Txro ben di de ba sa RmrTi sa sa, da qmnu lsa xe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ca ni u Txro ben di de ba sa RmrTi sa sa, da qmnu lsa xe

,

,

,

1.

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lTa mi sTa sa mi u Txrobs sa mya ro!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lTa mi sTa sa mi u Txrobs sa mya ro!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
lTa mi sTa sa mi u Txrobs sa mya ro!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da qmnu lsa xe lTa mi sTa sa mi u Txrobs sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da qmnu lsa xe lTa mi sTa sa mi u Txrobs sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da qmnu lsa xe lTa mi sTa sa mi u Txrobs sa

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
mya ro!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mya ro!

œ œ œ œ œ .˙
mya ro!

-

-

-
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
did ars u fa li Cve ni, did ars Za li mi si!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
did ars u fa li Cve ni, did ars Za li mi si!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
did ars u fa li Cve ni, did ars Za li mi si!

2.
,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lman mo sces Za li da si mtki ce e rsa Tvi ssa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lman mo sces Za li da si mtki ce e rsa Tvi ssa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lman mo sces Za li da si mtki ce e rsa Tvi ssa!

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ku rTxe ul ars Rme rTi!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ku rTxe ul ars Rme rTi!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul ars Rme rTi!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ku rTxe ul ars Rme rTi!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul ars Rme rTi!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
ku rTxe ul ars Rme rTi!

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
ga di debT Sen, mRvdelT mTa va ro,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Sen, mRvdelT mTa va ro,

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
ga di debT Sen, mRvdelT mTa va ro,

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
ma ma o i se,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ma o i se,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
ma ma o i se,

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
ma ma o ni ko loz,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ma o ni ko loz,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
ma ma o ni ko loz,

2)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
ma ma o a le qsa ndre,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ma o a le qsa ndre,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
ma ma o a le qsa ndre,

3)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

20. sazogado mRvdelTmTavarTa 

1); 2); 3) aq unda igalobos im mRvdelTmTavris saxeli, romlis xsnebisadmi miZRvnili msaxurebac aResruleba. I 
SemTxvevaSi mocemulia 2 marcvlisagan, II-Si _ 3,  III-Si _ 4 marcvlisagan Semdgari saxelebis gamRerebis nimuSebi.
1); 2); 3) The name of the hierarch whose commemoration is being celebrated must be chanted here. Examples for names 
consisting of 2 syllables, 3 syllables, or 4 syllables are provided.

General Megalynarion for Hierarchs

ossia:
an ase:

ossia:
an ase:
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
a Rmsa re be lo, ma ma o a mbro si,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a Rmsa re be lo, ma ma o a mbro si,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
a Rmsa re be lo, ma ma o a mbro si,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙
sa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa Se nsa,

˙ œ œn ˙
sa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Sen xar me o xi Cve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Sen xar me o xi Cve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Sen xar me o xi Cve

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙
ni

œ œ œ œ
ni

˙
ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na Se qri stes RmrTi sa Cve ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na Se qri stes RmrTi sa Cve ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
wi na Se qri stes RmrTi sa Cve ni

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

ossia:
an ase:
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V

V

?

b

b

b b

œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U
sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U
sa!

œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
sa!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i smi neT e se yo ve lTa wa rma rTTa da yu rad i ReT yo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i smi neT e se yo ve lTa wa rma rTTa da yu rad i ReT yo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i smi neT e se yo ve lTa wa rma rTTa da yu rad i ReT yo

1.

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ve lTa, ro me lni da mkvi dre bul xarT so fe lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ve lTa, ro me lni da mkvi dre bul xarT so fe lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ve lTa, ro me lni da mkvi dre bul xarT so fe lsa!

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro me lni damkvidrebul xarT so fe lsa!

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lni damkvidrebul xarT so fe lsa!

œ œ œ W œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
ro me lni damkvidrebul xarT so fe lsa!

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ W œ œ œ œ
ne tar a ri an, romelni damkvidrebul arian sa xlsa Se nsa,

œ œ œ œ œ W œ œ œ œ œ
ne tar a ri an, romelni damkvidrebul arian sa xlsa Se nsa,

œ œ œ œ œ W œ œ œ œ
ne tar a ri an, romelni damkvidrebul arian sa xlsa Se nsa,

,

,

,

2.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni Ti u ku ni sa mde ga qe bden

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ
u ku ni Ti u ku ni sa mde ga qe bden

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
u ku ni Ti u ku ni sa mde ga qe bden

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙
Sen!

œ œ œ
Sen!

œ œn œ œ
Sen!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni Ti u ku ni sa mde ga qe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni Ti u ku ni sa mde ga qe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ku ni Ti u ku ni sa mde ga qe

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
bden Sen!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bden Sen!

œ œ œ œ œ œ œ œ
bden Sen!
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Sen, mra va lTa ta njva Ta da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Sen, mra va lTa ta njva Ta da

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Sen, mra va lTa ta njva Ta da

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

bb b

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ œ œ ˙
mTme ne lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mTme ne lo,

˙ ˙ ˙
mTme ne lo,

,

,

,

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
wmi da o a bo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o a bo,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
wmi da o a bo,

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

21-a. xsenebasa zeda wmidaTa mowameTasa, sazogado

General Megalynarion for a Holy Martyr

1) aq da Semdeg gverdebze, sanimuSodaa mocemuli mowameebis saxelebis gamRerebis variantebi (gansxvavebulni 
frazebSi sityvaTa marcvlebis raodenobiT).

1)    Some variants (different in the number of syllables) of singing the names of the martyrs are provided as examples here and 
on the following pages
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
wmi da o Su Sa nik,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o Su Sa nik,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
wmi da o Su Sa nik,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
wmi da o Te o do re

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o Te o do re

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
wmi da o Te o do re

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
wmi da o mTa var mo wa me o gi o rgi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o mTa var mo wa me o gi o rgi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
wmi da o mTa var mo wa me o gi o rgi,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
wmi

wmi

da

da

o

o

pi

dido

rvel

mowameo,

mo wa

dedofa

me o

lo

ra

qe Te

Jden,

van,

W

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o pi rvel mo wa me o ra Jden,

W

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
wmi

wmi

da

da

o

o

pi

dido

rvel

mowameo,

mo wa

dedofa

me o

lo

ra

qe Te

Jden,

van,

W

- - - - - - - -

- - - -

- - - - - - - -

-

-

-

-

- - - - -

-

-

-

-

-

ossia:
an ase:

ossia:
an ase:

ossia:
an ase:

ossia:
an ase:
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
wmi da o mRvdel mo wa me o e

ki

vde

ri

moz,

on,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o mRvdel mo wa me o e vde moz,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
wmi da o mRvdel mo wa me o e

ki

vde

ri

moz,

on,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙
wmi

sa

da

mSo

o

blo

mRvdel

sa

mo

Tvis

wa

wa

me

me

o

bu

do

lo,

si

di

Te

mi

oz,

tri,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o mRvdel mo wa me o do si Te oz,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
wmi

sa

da

mSo

o

blo

mRvdel

sa

mo

Tvis

wa

wa

me

me

o

bu

do

lo,

si

di

Te

mi

oz,

tri,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -
- - - - - - - - -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da va di debT pa ti o sa nsa wa me ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da va di debT pa ti o sa nsa wa me ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da va di debT pa ti o sa nsa wa me ba

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙
sa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa Se nsa,

˙ œ œ œn ˙
sa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel qri stes RmrTi sa Tvis Tavs i

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel qri stes RmrTi sa Tvis Tavs i

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel qri stes RmrTi sa Tvis Tavs i

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

ossia:
an ase:

ossia:
an ase:
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

dev!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

dev!

œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
dev!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b b

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Tqven, mra va lTa ta njva Ta da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Tqven, mra va lTa ta njva Ta da

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Tqven, mra va lTa ta njva Ta da

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ œ œ ˙
mTme ne lno,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mTme ne lno,

˙ ˙ ˙
mTme ne lno,

,

,

,

- -

- -

- -

21-b. xsenebasa zeda wmidaTa mowameTasa, sazogado
General Megalynarion for the Holy Martyrs

1) winamdebare nimuSi Cveni gawyobilia, mravlobiT ricxvSi moxseniebul mowameTa msaxurebebisaTvis. 

1) The present example is arranged by the editors for services commemorating more than one martyr.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ ˙
wmi da no didno mowameno, daviT

biZina,

da

Salva

ko

da

nsta

e

nti

li

ne,

zbar,

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da no didno mowameno, daviT da ko nsta nti ne,

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
wmi da no didno mowameno, daviT

biZina,

da

Salva

ko

da

nsta

e

nti

li

ne,

zbar,1)

- - - - -

- -

- - - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ ˙
wmi da no aTno

garejelno

bevrno mo

mo

wa

wa

me

me

no,

no,

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da no aTno bevrno mo wa me no,

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
wmi da no aTno

garejelno

bevrno mo

mo

wa

wa

me

me

no,

no,
2)

- - - - -

- - - -

- - - - -

- - -

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da va di debT pa ti o sa nsa wa me ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da va di debT pa ti o sa nsa wa me ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da va di debT pa ti o sa nsa wa me ba

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

ossia:
an ase:

1); 2) aq mocemulia mowameebis saxelebis gamRerebis variantebi, romelTa mixedviTac, unda igalobos sxvadasxva 
mowameTa sadideblebi.

1); 2) Some variants to be sung for the names of martyrs are provided here, according to which the megalynaria of different 
martyrs must be chanted.
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙
sa Tqve nsa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa Tqve nsa,

˙ œ œn ˙
sa Tqve nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel qri stes RmrTi sa Tvis Tavs i de

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel qri stes RmrTi sa Tvis Tavs i de

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel qri stes RmrTi sa Tvis Tavs i de

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

viT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

viT!

œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
viT!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTi Cve ni_ Se sa ve dre bel da Zal, Se mwe Wi rTa Si na,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTi Cve ni_ Se sa ve dre bel da Zal, Se mwe Wi rTa Si na,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTi Cve ni_ Se sa ve dre bel da Zal, Se mwe Wi rTa Si na,

,

,

,

1.

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro me lTa mpo vnes Cven fri ad!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lTa mpo vnes Cven fri ad!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ro me lTa mpo vnes Cven fri ad!

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro me lTa mpo vnes Cven fri ad!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lTa mpo vnes Cven fri ad!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
ro me lTa mpo vnes Cven fri ad!

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i xa re bdes ma rTa li u fli sa mi marT, da e svi des mas;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i xa re bdes ma rTa li u fli sa mi marT, da e svi des mas;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i xa re bdes ma rTa li u fli sa mi marT, da e svi des mas;

,

,

,

2.

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da i qnen yo ve lni wrfe lni gu li Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da i qnen yo ve lni wrfe lni gu li Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
da i qnen yo ve lni wrfe lni gu li Ta!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da i qnen yo ve lni wrfe lni gu li Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da i qnen yo ve lni wrfe lni gu li Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ .˙
da i qnen yo ve lni wrfe lni gu li Ta!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
gna triT Sen, Ri rso ma ma o,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gna triT Sen, Ri rso ma ma o,

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
gna triT Sen, Ri rso ma ma o,

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
wmi da o gri gol,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o gri gol,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
wmi da o gri gol,

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
wmi da o gi o rgi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o gi o rgi,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
wmi da o gi o rgi,

2)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
wmi da o i o a ne,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o i o a ne,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
wmi da o i o a ne,

3)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

22. xsenebasa zeda RirsTasa, sazogado

. General Megalynarion for the Commemoration of the Venerables

1); 2); 3) saxelebis gamRerebis nimuSebi marcvalTa raodenobis mixedviT.
1); 2); 3) Examples for singing the names according to the number of syllables.

ossia:
an ase:

ossia:
an ase:
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ W œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
wmi da o aRmsarebe lo e qvTi me,

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o aRmsarebe lo e qvTi me,

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
wmi da o aRmsarebe lo e qvTi me,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙
sa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa Se nsa,

˙ œ œn ˙
sa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na mZRva ro mo no zo nTa o,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na mZRva ro mo no zo nTa o,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na mZRva ro mo no zo nTa o,

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Ta na mkvi dro a nge lo sTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Ta na mkvi dro a nge lo sTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
da Ta na mkvi dro a nge lo sTa

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - -

ossia:
an ase:

90



V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U
o!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U
o!

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
o!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tme niT da u Tme u fa lsa da mo mxe dna me, da i smi na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœœ œ œ œ œ œ
Tme niT da u Tme u fa lsa da mo mxe dna me, da i smi na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tme niT da u Tme u fa lsa da mo mxe dna me, da i smi na

,

,

,

1.

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lo cvi sa Ce mi sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lo cvi sa Ce mi sa!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
lo cvi sa Ce mi sa!

œ œ œ œ
da i smi na

œ œ œ œ
da i smi na

œ œ œ œ
da i smi na

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lo cvi sa Ce mi sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lo cvi sa Ce mi sa!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
lo cvi sa Ce mi sa!

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ga lo bdiT u fa lsa Ri rsni mi sni, da a u a re bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ga lo bdiT u fa lsa Ri rsni mi sni, da a u a re bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ga lo bdiT u fa lsa Ri rsni mi sni, da a u a re bdiT

,

,

,

2.

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa xse ne be lsa si wmi di sa mi si sa sa, yo ve lTa e rTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa xse ne be lsa si wmi di sa mi si sa sa, yo ve lTa e rTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa xse ne be lsa si wmi di sa mi si sa sa, yo ve lTa e rTa

,

,

,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
So ris sa kvi rve le ba mi si!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
So ris sa kvi rve le ba mi si!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
So ris sa kvi rve le ba mi si!

œ œ œ
yo ve lTa

œ œ œ
yo ve lTa

œ œ œ
yo ve lTa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e rTa So ris sa kvi rve le ba mi si!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e rTa So ris sa kvi rve le ba mi si!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
e rTa So ris sa kvi rve le ba mi si!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

92



V

V

?

bbb

b b b

b b b b

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Tqven, mTa var a nge lo zno da a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Tqven, mTa var a nge lo zno da a

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Tqven, mTa var a nge lo zno da a

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ œ œ ˙
nge lo zno,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nge lo zno,

˙ ˙ ˙
nge lo zno,

,

,

,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
da yo ve lno mxe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve lno mxe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve lno mxe

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ ˙ ˙
dro ba no,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
dro ba no,

˙ œ œn ˙
dro ba no,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qe ru bi mno da se ra fi mno,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qe ru bi mno da se ra fi mno,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qe ru bi mno da se ra fi mno,

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lni a di debT u fa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lni a di debT u fa

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ro me lni a di debT u fa

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - -

- - - -

23-a. wmidaTa uxorcoTa angelozTa, sazogado

General Megalynarion for the Holy Bodiless Angels
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V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

lsa!

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
lsa!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b b

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Tqven, mTa var a nge lo zno, a nge lo zno,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Tqven, mTa var a nge lo zno, a nge lo zno,

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Tqven, mTa var a nge lo zno, a nge lo zno,

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

œ ˙ œ œ ˙
mTa vro ba no,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mTa vro ba no,

œ ˙ ˙ ˙
mTa vro ba no,

,

,

,

œ œ œ œ œ œ œ œ
xe lmwi fe ba no, sa yda rno,

œ œ œ œ œ œ œ œ
xe lmwi fe ba no, sa yda rno,

œ œ œ œ œ œ œ œ
xe lmwi fe ba no, sa yda rno,

œ œ œ œ œ œ œ œ

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

23-b. wmidaTa uxorcoTa angelozTa, sazogado
General Megalynarion for the Holy Bodiless Angels
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
u fle ba no,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fle ba no,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
u fle ba no,

œ œ œ œ œ œ
Za lno, qe ru bi mno,

œ œ œ œ œ œ œ œ
Za lno, qe ru bi mno,

œ œ œ œ œ œ
Za lno, qe ru bi mno,

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
sa Si ne lno se ra fi mno,

œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa Si ne lno se ra fi mno,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œn ˙
sa Si ne lno se ra fi mno,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lni da u cxro me lad u ga lobT u fa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lni da u cxro me lad u ga lobT u fa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
ro me lni da u cxro me lad u ga lobT u fa

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

lsa!

œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
lsa!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rgi a ro Sen, u fa lo, yo vli Ta gu li Ta Ce mi Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœœ œ
a Rgi a ro Sen, u fa lo, yo vli Ta gu li Ta Ce mi Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rgi a ro Sen, u fa lo, yo vli Ta gu li Ta Ce mi Ta,

,

,

,

1.

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wi na Se a nge lo zTa sa gi ga lo bde

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wi na Se a nge lo zTa sa gi ga lo bde

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
da wi na Se a nge lo zTa sa gi ga lo bde

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙
Sen!

œ œ œ
Sen!

˙
Sen!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wi na Se a nge lo zTa sa gi ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wi na Se a nge lo zTa sa gi ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wi na Se a nge lo zTa sa gi ga

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lo bde Sen!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lo bde Sen!

˙ œ œ œ œ œ .˙
lo bde Sen!

-

-

-
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni a nge lo zni mi sni! a qe bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni a nge lo zni mi sni! a qe bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni a nge lo zni mi sni! a qe bdiT

2.
,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mas yo ve lni Za lni mi sni! yo ve li su li a qe bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mas yo ve lni Za lni mi sni! yo ve li su li a qe bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mas yo ve lni Za lni mi sni! yo ve li su li a qe bdiT

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
u fa lsa!

œ œ œ œ œ
yo ve li su li

œ œ œ œ œ
yo ve li su li

œ œ œ œ œ
yo ve li su li

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a qe bdiT u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT u fa lsa!

œ œ œ ˙ .˙ œ ˙ ˙
a qe bdiT u fa lsa!

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
ga di debT Sen, ke Til msa xu ro,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Sen, ke Til msa xu ro,

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
ga di debT Sen, ke Til msa xu ro,

,

,

,

1)

- - -

- - - -

- - -

--

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ W œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
wmi da o didebulo me fe o Ta

va
da

mar,

viT,
xtang,

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmiwmi dada oo didebulo me fe oo Ta mar,mar,

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
wmi da o didebulo me fe o Ta

va
da

mar,
viT,

xtang,

- -

- -

- - -

- - -

-
-

- - - - -
-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ W œ œ œ ˙
sa qa rTve losTvis Tavdadebulo, wmidao mefe o

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ œ
sa qa rTve losTvis Tavdadebulo, wmidao mefe o

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ
sa qa rTve losTvis Tavdadebulo, wmidao mefe o

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ ˙ ˙
so lo mon,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
so lo mon,

˙ œ œn ˙
so lo mon,

- -

- -

- -

For the Holy Kings of Georgia 

1) #24_26 sagaloblebi Cveni Camatebulia da gawyobilia #2 nimuSis musikaze.
1) Chants #24-26 have been added by the editors and arranged to the music of example #2.

24. wmidaTa mefeTa saqarTvelosi

ossia:
an ase:
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙
sa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa Se nsa,

˙ œ œn ˙
sa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Sen xar me o xi Cve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Sen xar me o xi Cve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Sen xar me o xi Cve

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙
ni

œ œ œ œ
ni

˙
ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na Se qri stes RmrTi sa Cve ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na Se qri stes RmrTi sa Cve ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
wi na Se qri stes RmrTi sa Cve ni

- - - -

- - - -

- -

- -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U
sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U
sa!

œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
sa!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i smi neT e se yo ve lTa wa rma

da

rTTa

vdev

da

Se

yu

we

rad

vna

i

Zli

ReT

e

yo

rsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i smi neT e se yo ve lTa wa rma rTTa da yu rad i ReT yo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i smi neT e se yo ve lTa wa rma

da

rTTa

vdev

da

Se

yu

we

rad

vna

i

Zli

ReT

e

yo

rsa
1.

1)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - -

- -

-

-

-

- -

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ve

ze

lTa,

da

ro

da

me

a

lni

Rva

da

ma

mkvi

Rle

dre

rCeuli

bul

erisagan

xarT so

Ce

fe

mi

lsa!

sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ve lTa, ro me lni da mkvi dre bul xarT so fe lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ve

ze

lTa,

da

ro

da

me

a

lni

Rva

da

ma

mkvi

Rle

dre

rCeuli

bul

erisagan

xarT so

Ce

fe

mi

lsa!

sa!,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

-

-

- -

- -

-

-

- - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro

da

me

a

lni

Rva

damkvidrebul

maRle

xarT

rCeuli

so

erisagan Ce

fe

mi

lsa!

sa!

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lni damkvidrebul xarT so fe lsa!

œ œ œ W œ œ œ œ œ œ œ œ .˙
ro

da

me

a

lni

Rva

damkvidrebul

maRle

xarT

rCeuli

so

erisagan Ce

fe

mi

lsa!

sa!

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

--

1) kursiviT mocemulia alternatiuli fsalmunis muxlebi, romlebiTac, survilisamebr, SesaZlebelia Canacvldes 
uSualod partituraSi mocemuli poeturi teqsti.

1) Some alternative Psalm verses are shown in cursive, which can be chanted directly in place of the poetic text given in the score, 
if so desired.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ W œ œ œ œ
ne tar a ri an, romelni

romelman

damkvidrebul

misca

arian

cxore

sa

ba

xlsa

me

Se

fe

nsa,

Ta,

œ œ œ œ œ W œ œ œ œ œ
ne tar a ri an, romelni damkvidrebul arian sa xlsa Se nsa,

œ œ œ œ œ W œ œ œ œ
ne tar a ri an, romelni

romelman

damkvidrebul

misca

arian

cxore

sa

ba

xlsa

me

Se

fe

nsa,

Ta,
,

,

,

2.

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u

ro

ku

me

ni

lman

Ti

ixsna

u

daviT,

ku

mona

ni

Tvisi

sa

maxvilisa

mde

gan

ga

bo

qe

ro

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni Ti u ku ni sa mde ga qe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

ro

u ku

me

ni

lman

Ti

ixsna

u

daviT,

ku

mona

ni

Tvisi

sa

maxvilisa

mde

gan

ga

bo

qe

ro

-

-

-

-

- - - - -

-

-

-

-

-

- - - - - - - - -

-

-

-

-

- - - - -

-

-

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙
bden

ti

Sen!

sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bden Sen!

œ œ œ œ œ œn œ œ

ti

bden Sen!

sa! œ œ œ œ œ œ
u

ro

ku

me

ni

lman

Ti

ixsna

u

daviT,

ku

mona

œ œ œ œ œ œ
u ku ni Ti u ku

œ œ œ œ œ œ
u

ro

ku

me

ni

lman

Ti

ixsna

u

daviT,

ku

mona

- - -

- - - - -

- - - - -

- -

- - -

-

-

-

-

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni

Tvisi

sa

maxvilisa

mde

gan

ga

bo

qe

ro

bden

ti

Sen!

sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni sa mde ga qe bden Sen!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ

Tvisi

ni sa

maxvilisa

mde

gan

ga

bo

qe

ro

bden

ti

Sen!

sa!

- - -

- - -

- -

-

- -

-

- -

-

-

-

-

- -
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
ga di debT Sen, wmi da o,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Sen, wmi da o,

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
ga di debT Sen, wmi da o,

,

,

,

- -

- - -

--

-

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
ma rTa lo i li a,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma rTa lo i li a,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
ma rTa lo i li a,

- -

- -

- -

--

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e ri sa Tvis Tav da de bu lo, mga lo be lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e ri sa Tvis Tav da de bu lo, mga lolo bebe lolo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e ri sa Tvis Tav da de bu lo, mga lo be lo

- -

- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ ˙ ˙
fi li mon,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
fi li mon,

˙ œ œn ˙
fi li mon,

-

- -

-

- -

25. ilia marTlisa, filimon mgaloblisa, eqvTime RmrTisa kacisa 

Ilia the Righteous, Philimon the Chanter, Ekvtime the Man of God

ossia:
an ase:
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
RmrTi sa ka co e qvTi me,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmrTi sa ka co e qvTi me,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
RmrTi sa ka co e qvTi me,

- -

- - -

- -

-

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙
sa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa Se nsa,

˙ œ œn ˙
sa Se nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Sen xar me o xi Cve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Sen xar me o xi Cve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Sen xar me o xi Cve

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙
ni

œ œ œ œ
ni

˙
ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na Se qri stes RmrTi sa Cve ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na Se qri stes RmrTi sa Cve ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
wi na Se qri stes RmrTi sa Cve ni

- - - -

- - - -

- -

- -

- - - - - -

ossia:
an ase:
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V

V

?

b

b

b b

œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U
sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U
sa!

œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
sa!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTi Cve ni_ Se sa ve dre bel da Zal, Se mwe Wi rTa Si na,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTi Cve ni_ Se sa ve dre bel da Zal, Se mwe Wi rTa Si na,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTi Cve ni_ Se sa ve dre bel da Zal, Se mwe Wi rTa Si na,

,

,

,

1.

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro me lTa mpo vnes Cven fri ad!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lTa mpo vnes Cven fri ad!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ro me lTa mpo vnes Cven fri ad!

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro me lTa mpo vnes Cven fri ad!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lTa mpo vnes Cven fri ad!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙
ro me lTa mpo vnes Cven fri ad!

- - - -

- - - -

- - - -

104



V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ W œ œ œ œ
ne tar a ri an, romelni damkvidrebul arian sa xlsa Se nsa,

œ œ œ œ œ W œ œ œ œ œ
ne tar a ri an, romelni damkvidrebul arian sa xlsa Se nsa,

œ œ œ œ œ W œ œ œ œ
ne tar a ri an, romelni damkvidrebul arian sa xlsa Se nsa,

,

,

,

2.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni Ti u ku ni sa mde ga qe bden

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ
u ku ni Ti u ku ni sa mde ga qe bden

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
u ku ni Ti u ku ni sa mde ga qe bden

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙
Sen!

œ œ œ
Sen!

œ œn œ œ
Sen!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni Ti u ku ni sa mde ga qe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni Ti u ku ni sa mde ga qe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ku ni Ti u ku ni sa mde ga qe

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
bden Sen!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bden Sen!

œ œ œ œ œ œ œ œ
bden Sen!
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
ga di debT Tqven, wmi da no ma ma no:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ œœ œ œ œ œ œ œ œ
ga di debT Tqven, wmi da no ma ma no:

˙̇ ˙̇ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
ga di debT Tqven, wmi da no ma ma no:

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
mRvdel mo wa me no_ pe tre da a ndre a,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mRvdel mo wa me no_ pe tre da a ndre a,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œn ˙
mRvdel mo wa me no_ pe tre da a ndre a,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rmsa re be lno_ mRvdelT mTa va ro ste fa ne, mRvde lno

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rmsa re be lno_ mRvdelT mTa va ro ste fa ne, mRvde lno

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rmsa re be lno_ mRvdelT mTa va ro ste fa ne, mRvde lno

,

,

,

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ ˙
po li ev qtos da fi li mon,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
po li ev qtos da fi li mon,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œn ˙
po li ev qtos da fi li mon,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

26. wmidaTa mamaTa CvenTa _ ZmaTa karbelaSvilTa

Our Holy Fathers the Karbelashvili Brothers
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da pa tivs vscemT wmi da sa xse ne ba

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙
sa Tqve nsa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa Tqve nsa,

˙ œ œn ˙
sa Tqve nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Tqven xarT me o xni Cve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Tqven xarT me o xni Cve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Tqven xarT me o xni Cve

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙
nni

œ œ œ œ
nni

˙
nni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na Se qri stes RmrTi sa Cve ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na Se qri stes RmrTi sa Cve ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
wi na Se qri stes RmrTi sa Cve ni

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U
sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U
sa!

œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn U̇
sa!

,

,

,

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1) aq unda Sesruldes, #25 nimuSSi mocemuli fsalmunis gamokrebili muxlebi. 
1) The collated Psalm verses shown in work #25 must be performed here.
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo,

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo,

œ œ œ .˙ œ œ œ
ma swa ven me si

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ma swa ven me si

œ œ œ .˙ œ ˙
ma swa ven me si

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ .˙ œ .˙ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

ma rTle ni Se n ni!

œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œn œ œ œ œ :} ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
U

ma rTle ni Se n ni!

œ œ œ .˙ œ .˙ œ œ ˙ œ ˙ œ œ ˙nU
ma rTle ni Se n ni!

rit.

- - - - - -

- - - - - -

- - - -- -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
gu ndni a nge lo z Ta ni

œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
gu ndni a nge lo z Ta ni

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
gu ndni a nge lo z Ta ni

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ ˙
ga n kvi r des,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga n kvi r des,

œ œ œ œ ˙ ˙
ga n kvi r des,

w œ œ œ œ
ra Ja ms gi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra Ja ms gi

w œ œ œ œ
ra Ja ms gi

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

KmaQ e
Tone V

27. kurTxeul xar Sen, ufalo

Blessed Art Thou O Lord

28. gundni angelosTani gankvirdes
The Choirs of Angels Were Amazed
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ
xi le s Se n

œb œ œn Ì} œ œ œ œ
xi le s Se n

˙ œ œ œ œ
xi le s Se n

.˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
A

mkvda r Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
A
œ œ œ œ

mkvda r Ta

.˙ œ ˙ œ œ ˙ Ȧ

mkvda r Ta

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ
A

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta na Se ra cxi l, da

œ
A
œ œA
A
œ ˙n
A

œ œ œn
A

œ œ œ œ œ œ œb œ œ
Ta na Se ra cxi l, da

œ œ .˙ œ œ œA œ œ œ œ œ œ ˙
Ta na Se ra cxi l, da

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙
A

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
si kvdi li sa Za li

˙n
A

œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
si kvdi li sa Za li

˙ ˙ œ œ œ œA œ œ ˙ œ œ œ œ
si kvdi li sa Za li

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙
A ˙

sa

œ œ œ
A
œ œ
n
œ

sa

œA œ ˙
sa

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da ma rRve ve lad, da a da mis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ma rRve ve lad, da a da mis

˙ w œ œ œ œ œ œ œ
da ma rRve ve lad, da a da mis

˙(   )

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

.˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
a R ma dgi ne be lad,

œA œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙
a R ma dgi ne be lad,

.˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
a R ma dgi ne be lad,

˙
da

œb œ
da

˙
da

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
qve skne li sa pyro bi l Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
qve skne li sa pyro bi l Ta

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙n
qve skne li sa pyro bi l Ta

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
jo jo xe Ti T a R mo myva

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
jo jo xe Ti T a R mo myva

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙
jo jo xe Ti T a R mo myva

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙
ne be lad,

œ œ œ œ ˙
ne be lad,

˙ œ œn ˙
ne be lad,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qri ste Rme rTo, yo vlad Zli e ro,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qri ste Rme rTo, yo vlad Zli e ro,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qri ste Rme rTo, yo vlad Zli e ro,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ .˙ œ œ
da ma dlo bi T

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ma dlo bi T

.˙ œ ˙ œ œ œ .˙ œ .˙ œ œ
da ma dlo bi T

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ œ œ ˙
U

gi ga lo bde s Sen!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

gi ga lo bde s Sen!

˙ œ œ ˙ œ œ ˙nU
gi ga lo bde s Sen!

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo,˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo,

œ œ œ .˙ œ œ œ
ma swa ven me si

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma swa ven me si

œ œ œ .˙ œ ˙
ma swa ven me si

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ .˙ œ .˙ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

ma rTle ni Se n ni!

œ œ œ œ œ œb œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

ma rTle ni Se n ni!

œ œ œ .˙ œ .˙ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙nU
ma rTle ni Se n ni!

rit.

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - -- - -

29. kurTxeul xar Sen, ufalo
Blessed Art Thou O Lord
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙
N

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
`Ho i mo wa fe no

˙
a

œ œ œ œ œ œ œ œ
N
œ œ œ œ œ œ œ œ œ

`Ho i mo wa fe no

˙ w ˙
N ˙ Ṅ ˙ œ œ

`Ho i mo wa fe no

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œN œ œ ˙n ˙
qri s te s no_

œ
a
œ œ œn ˙ œ œ œ

qri s te s no_

œ œ œ œ ˙n ˙
qri s te s no_

œ œ œ œ œ œ œ œn
me nel sa cxe ble no

œn œ œ œ œ œ œ œ
me nel sa cxe ble no

œ œ œ œ ˙n œ œ
me nel sa cxe ble no

2)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙
de da no,

œ œn œ œ œ œ ˙
de da no,

˙ ˙ ˙
de da no,

.˙ œ œ œ œn œ ˙ ˙b
ra sa

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ra sa

.˙ œ œ œ œn œ ˙ ˙b
ra sa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

30. Hoi, mowafeno qristesno

Behold O Martyrs of Christ

1) winamdebare da #28 himnebis Sedarebisas da mTlianobaSi _ #27_39 ciklSi, yuradRebas iqcevs identur melodiur 

safuZvelze agebuli nagebobebis gansxvavebuli kilouri Seferiloba.

2) fragmentSi `menelsacxebleno dedano, rasaTvis~  si  bekarebi Cveni aRniSnulia. maT adgilze dedanSi 

(karbelaSvili, 1898:178)  si bemolebia. 

1) When comparing the present hymn, hymn #28, and the cycle of #27-39 in entirety, the different modal colorings of structures 

constructed on an identical melodic foundation capture one's attention.

2) The B naturals in the fragment "menelsatskhebleno dedano, rasatvis" have been marked by the editors. There are B flats in their 

places in the original source (Karbelashvili, 1898:178).
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V

V

?

b

b

b b

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
Tvi s ti ri li

œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tvi s ti ri li

œ œ .˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
Tvi s ti ri li

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙
Ta

œ œ œ œ œ
Ta

˙ ˙
Ta

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
ga na za ve bT cre

nel

nel

sa

sa

cxe

cxe

ml

be

be

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga na za ve bT cre ml

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
ga na za ve bT cre ml

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙
Ta?~_

lsa?~_

lsa?~_

˙ œ œN œ
3

Ta?~_

œ œ ˙
Ta?~_

˙ œ œ ˙ œ œN œ œ œ œ œ œ
e lva re a nge lo zi e tyo da

œ œ œN œ œ œ œ œ œ œa œ œ œ œ œ
e lva re a nge lo zi e tyo da

˙ w œ œN œ œ œ œ œ œ
e lva re a nge lo zi e tyo da

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ œ œ œN ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
me ne lsa cxe ble Ta de da Ta,_

œa œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me ne lsa cxe ble Ta de da Ta,_

œ œ œ œ œ ˙ œN œ ˙ ˙ œ œ ˙
me ne lsa cxe ble Ta de da Ta,_

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1) Cven mier Camatebuli poeturi teqstis es varianti Tanamedrove liturgiaSia damkvidrebuli.  
1) This variant of the poetic text added by the editors is established in modern liturgical practice.
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V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
`i xi le T da ga ni ca deT

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙
`i xi le T da ga ni ca deT

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙#
`i xi le T da ga ni ca deT

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
sa fla vi qri stes RmrTi sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa fla vi qri stes RmrTi sa!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Ì} ˙ œ œ# ˙
sa fla vi qri stes RmrTi sa!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu a Rdga i gi mkvdre TiT di de bi Ta, da a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu a Rdga i gi mkvdre TiT di de bi Ta, da a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Ì} œ œ œ œ
ra me Tu a Rdga i gi mkvdre TiT di de bi Ta, da a

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ .˙ œ
cxo v na yo ve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ#
cxo v na yo ve

.˙ œ ˙ œ œ œ .˙ œ œ œa œ œ
cxo v na yo ve

- - - -

- - - -

- - - -

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:179) sagasaRebo bemolebis Secvla fa dieziT aq xdeba. 
1) In the original source (Karbelashvili, 1898:179) the key signature is changed from having flats to having an F sharp here.
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V

V

?

#

#
˙ œ œ ˙ ˙ ˙

U
li so fe li!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

li so fe li!~

˙ ˙ ˙ œ œ ˙#U
li so fe li!~

rit.

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo,

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo,

1) œ œ œ
ma swa ven

œ œ œ
ma swa ven

œ œ œ
ma swa ven

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ .˙ œ
me si ma

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œn
me si ma

.˙ œ ˙ œ œ œ .˙ œ .˙ œ
me si ma

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ œ œ ˙
U

rTle ni Se n ni!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
U

rTle ni Se n ni!

œ ˙ œ ˙ œ œ ˙nU
rTle ni Se n ni!

rit.

- - -

- - -

- - -

31. kurTxeul xar Sen, ufalo
Blessed Art Thou O Lord

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:180) araa sagasaRebo niSnebi. erTxelaa aRniSnuli arasagasaRebo mi bemoli banSi. 
1) There are no key signatures in the original source (Karbelashvili, 1898:180). An accidental E flat is indicated only once in the bass.
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
fri ad msTva d mi r bi o

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
fri ad msTva d mi r bi o

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
fri ad msTva d mi r bi o

1) 2)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
de s sa f la vad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de s sa f la vad

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
de s sa f la vad

œ œ œ œ œ œ
me nel sa cxe ble

œ œ œ œ œ œ
me nel sa cxe ble

œ œ œ œ œ œ
me nel sa cxe ble

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

b b b

b b b

b b b b

œ œ ˙ ˙ ˙
ni de da ni

œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ
ni de da ni

œ œ ˙ œ œ œ œ
ni de da ni

.˙ œ œ œ œ œ
ti

œ œ œ œ œ œ œ œ
ti

.˙ œ ˙ œ œ
ti

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

32. friad msTvad mirbiodes

Right Early in the Morning

1) winamdebare partituraSi warmodgenili alteraciis niSnebi Cveni aRniSnulia #28 da 30 himnebis mixedviT. dedanSi 

(karbelaSvili, 1898:180) sagalobeli sagasaRebo niSnebis gareSea notirebuli. amasTan, ramdenjermea dasmuli 

arasagasaRebo mi bemoli da erTxel (III muxlSi, fragmentSi `angelozman~) _ sagasaRebo la bekarebi I_II xmebSi. 

dedniseuli alteraciis niSnebi partituraSi varskvlaviTaa moniSnuli.

2) #32_39 himnebSi punqtiriT moniSnuli bgerebi Cveni Camatebulia. dedanSi maT adgilze sicarielea.

1) The accidentals presented in the current score have been marked by the editors according to hymns #28 and 30. In the original 

source (Karbelashvili, 1898:180), the chant is notated without any accidentals in the key signature. Besides this, there are a number 

of E flats placed and one time there is an A natural in the key signature for the first and second voices in the third verse for the 

fragment "angelozman". The accidentals of the original source have been marked in the score with asterisks.

2) The pitches marked with a dotted line in hymns #32-39 have been added by the editors. In the original source, there are blanks 

in their spots.
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

˙ ˙ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ
ri la d da go de ba d,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œœ
ri la d da go de ba d,

˙ ˙ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ
ri la d da go de ba d,

,

,

,

,

,

,*

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
da me y se u la d

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da me y se u la d

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da me y se u la d

*
- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

œ œ œ œ ˙ ˙
a n ge

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ
a n ge

œ œ œ œ œ œ ˙
a n ge

(,)

(,)

(,)

œ œ œ œ ˙ œ œ œ
lo z man a xa ra:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lo z man a xa ra:

œ œ w œ œ œ
lo z man a xa ra:

,

,

,

*

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ
`a ra ars Ja mi

œ œ œ œ œ
`a ra ars Ja mi

œ œ œ œ œ
`a ra ars Ja mi

œ w œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
e se go de bi sa!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e se go de bi sa!

œ w œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
e se go de bi sa!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ .œ Jœ ˙
aw, u kve, nu stirT, sa na

œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
aw, u kve, nu stirT, sa na

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
aw, u kve, nu stirT, sa na

*

*

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙
tre l no!

œ œ œ ˙
tre l no!

œ œ ˙n
tre l no!

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra med, mi u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra med, mi u

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
a ra med, mi u

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Txa rT mo ci qu l Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Txa rT mo ci qu l Ta

œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
Txa rT mo ci qu l Ta

œ œ œ œ œ œ œ
a Rdgo ma qri stes me u

œ œ œ œ œ œ œ
a Rdgo ma qri stes me u

œ œ œ œ œ œ œ
a Rdgo ma qri stes me u

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
fi sa da si xa ru li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
fi sa da si xa ru li

œ œ œ œ .˙ œ ˙ œ œ œ .˙ œ
fi sa da si xa ru li

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

.˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
U

yo v li sa so fli sa!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

yo v li sa so fli sa!~

.˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ U̇
yo v li sa so fli sa!~

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo,

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo,

1) œ œ œ
ma swa ven

œ œ œ
ma swa ven

œ œ œ
ma swa ven

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ .˙ œ
me si ma

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œn
me si ma

.˙ œ ˙ œ œ œ .˙ œ .˙ œ
me si ma

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ œ œ ˙
U

rTle ni Se n ni!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
U

rTle ni Se n ni!

œ ˙ œ ˙ œ œ ˙nU
rTle ni Se n ni!

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

33. kurTxeul xar Sen, ufalo
Blessed Art Thou O Lod

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:182) araa sagasaRebo niSnebi. erTxelaa aRniSnuli arasagasaRebo mi bemoli banSi. 
1) There are no key signatures in the original source (Karbelashvili, 1898:182). An E flat is indicated once in the bass.
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
de da ni, ro me l ni ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de da ni, ro me l ni ga

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
de da ni, ro me l ni ga

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
nTi a d mo sru l i yvnes

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
nTi a d mo sru l i yvnes

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
nTi a d mo sru l i yvnes

(,)

(,)

(,)

2)
- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

b b b

b b b

b b b b

˙ ˙ ˙
ti ri lad,

œ œ œ œ œ ˙
ti ri lad,

˙ ˙ œ œ
ti ri lad,

.˙ œ œ œ œ œ
sa f

œ œ œ œ œ œ œ œ
sa f

.˙ œ ˙ œ œ
sa f

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

34. dedani, romelni ganTiad mosrul iyvnes tirilad
The Women Who Came to Mourn at Dawn

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:182) sagalobeli sagasaRebo niSnebis gareSea notirebuli; ramdenjerme dasmulia 
partituraSi varskvlaviT moniSnuli arasagasaRebo mi bemoli. 
   aq warmodgenili alteraciis niSnebi Cveni aRniSnulia  #28, 30 da 32  himnebis mixedviT.
2) dedanSi (iqve) II xmis es 4 bgera (si, la, sol, la), ara mervedi, aramed meoTxedi grZliobebiTaa mocemuli.

1) The chant is notated without any accidentals in the key signature in the original source (Karbelashvili, 1898:182). A number of 
E flats are placed in the score marked by an asterisk.
     The accidentals presented here have been indicated by the editors according to hymns #28, 30, and 32.
2) These four pitches in the second voice (B, A, G, A) are not shown as eighth notes in the original source (ibid) but as quarter 
notes.
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

˙ ˙ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙
la v sa u fli sa sa,

œ œ œ œ œ œ œ œœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œœ
la v sa u fli sa sa,

˙ ˙ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙
la v sa u fli sa sa,

*

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
hrqva a n ge lo

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
hrqva a n ge lo

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
hrqva a n ge lo

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

œ œ œ œ ˙ ˙
s man:

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ
s man:

œ œ œ œ œ œ ˙
s man:

˙ œ œ ˙ œ
`ra sa Tvis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ra sa Tvis

˙ w œ
`ra sa Tvis

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mkvda rTa Ta na e Zi ebT, cxo ve l sa mas da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mkvda rTa Ta na e Zi ebT, cxo ve l sa mas da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mkvda rTa Ta na e Zi ebT, cxo ve l sa mas da

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙
u kvda vsa?!

œ œ œ œ œ ˙
u kvda vsa?!

˙ œ œ ˙
u kvda vsa?!

˙ ˙ ˙ ˙ ˙
ra me Tu, a Rdga,

œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, a Rdga,

˙ ˙ œ œ œ œ ˙
ra me Tu, a Rdga,

*

*

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ .œ Jœ ˙ ˙ ˙
vi Ta rca RmerT ars,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ ˙
vi Ta rca RmerT ars,

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙n
vi Ta rca RmerT ars,

œ œ œ œ
sa f la

œ œ œ œ œ œ
sa f la

œ œ œ œ
sa f la

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
vi T, yo v lad Zli e ri,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vi T, yo v lad Zli e ri,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn ˙
vi T, yo v lad Zli e ri,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da i xsna a dam na Te sa vi TurT,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da i xsna a dam na Te sa vi TurT,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da i xsna a dam na Te sa vi TurT,

,

,

,

.˙ œ
da

œ œ œ œ
da

.˙ œ
da

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ .˙ œ .˙ œ ˙
da xsna qve skne li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da xsna qve skne li

˙ œ œ œ .˙ œ .˙ œ ˙
da xsna qve skne li

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ ˙ ˙
U

sa mo qlo nni!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

sa mo qlo nni!~

˙ œ œ ˙ œ œ ˙nU
sa mo qlo nni!~

rit.

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba ma ma sa, da Ze sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa, da Ze sa,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba ma ma sa, da Ze sa,

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
U

da wmi da sa su l sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

da wmi da sa su l sa!

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙#U
da wmi da sa su l sa!

- - - -

- - - -

- - - -

1) aq warmodgenili alteraciis niSnebi Cveni aRniSnulia. dedanSi (karbelaSvili, 1898:184) isini araa.
1) The accidentals presented here have been indicated by the editors. They are not in the original source (Karbelashvili, 1898:184).

35. dideba                        Glory
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V

V

?

b

b

b b

˙
Ṅ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ

Ta yva ni s vcemT ma ma sa,

˙a œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3 3

Ta yva ni s vcemT ma ma sa,

˙ ˙
N

˙ ˙ œ œ Ṅ ˙ œ œ
Ta yva ni s vcemT ma ma sa,

1)  2)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ
N
œ œ ˙n ˙

ZiT

œ
a
œ œ œn ˙ œ œ œ

ZiT

œ œ œ œ ˙n ˙
ZiT

˙ œ œ œ œ ˙
da su li T wmi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da su li T wmi

˙ œ œ œ œ ˙
da su li T wmi

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

˙ ˙
di TurT_

œ œ œ ˙
di TurT_

˙ ˙
di TurT_

.˙ œ œ œ œ œ
sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa

.˙ œ œ œ œ œ
sa

˙ ˙ œ œ
me biT,

˙ ˙ œ œ
me biT,

˙ ˙ œ œ
me biT,

3)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

36. Tayvanis-vscemT mamasa, ZiT da suliT wmidiTurT

We Worship the Father with the Son and Holy Spirit

1) aq warmodgenili alteraciis niSnebi Cveni aRniSnulia #28, 30, 32 da 34  himnebis mixedviT. dedanSi (karbelaSvili, 

1898:184) sagalobeli sagasaRebo niSnebis gareSea notirebuli.   

2)  #35 `dideba~-s sagasaRebo niSnebisa da kilouri mixrilobis, aseve, #28, 32 da 34 himnebis gaTvaliswinebiT, 

kanonzomieri iqneboda, rom winamdebare nimuSSi I muxlSi yofiliyo sagasaRebo niSani  fa diezi. magram, II-III xmaTa 

tipuri Sewyobisa da #30 himnTan msgavsebis gamo, am ukanasknelis msgavsad, aqac gasaRebSi bemolebi aRvniSneT. 

  `dideba~-sTan moxerxebuli gadabmis mizniT, kargi iqneba, Tu winamdebare himni 1 toniT maRla Sesruldeba.

3) dedanSi (karbelaSvili, 1898:184), aq si-sa da mi-s win bemolebia dasmuli.

1) The accidentals presented here have been indicated by the editors according to hymns #28, 30, 32, and 34. The chant does not 

have any accidentals in the key signature in the original (Karbelashvili, 1898:184).

2) In taking into account the key signature and modal turns of "Glory" #35, as well as hymns #28, 32, and 34, it would be logical for 

an F sharp to have been in the key signature of the first verse. But due to the typical harmonization of the 2nd and bass voices and 

a similarity to hymn #30, like the latter, flats have been indicated in the key signature by the editors here as well.

    In order to flow smoothly into the "Glory", it will be good for the present hymn to be performed one tone higher.

3) In the original source (Karbelashvili, 1898:184), there are flats placed in front of the B and E here.
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V

V

?

b

b

b b

.˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
erT a rse biT, sam gva

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

erT a rse biT, sam gva

.˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
erT a rse biT, sam gva

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
mo v na d cno bi l sa_

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn œ
mo v na d cno bi l sa_

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
mo v na d cno bi l sa_

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ œ œn œ œ œ ˙ œb œ
ma ma sa_ Rme rTsa da u sa

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ# œ œ œn œ œ œ œ
ma ma sa_ Rme rTsa da u sa

˙ ˙ ˙ œ œn œ œ œ ˙ œb œ
ma ma sa_ Rme rTsa da u sa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ ˙ œ œ ˙
ba mo sa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
ba mo sa,

˙ ˙ œ œ ˙
ba mo sa,

1)

˙ ˙ ˙
da Ze sa_

œ œ œ œ œ œ œ
da Ze sa_

˙ ˙ ˙
da Ze sa_

- - - -

- - --

- - - -

1) am mi-s win dedanSi bemolia aRniSnuli.
1) There is a flat in front of this E in the original.
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ ˙
Rme r Tsa Ta na swo rsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Rme r Tsa Ta na swo rsa,

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙#
Rme r Tsa Ta na swo rsa,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
da su lsa wmi da sa_ Rme rTsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da su lsa wmi da sa_ Rme rTsa,

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
da su lsa wmi da sa_ Rme rTsa,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙
da vi tyviT:

œ œ œ œ œ œ œ ˙
da vi tyviT:

˙ œ œ# ˙
da vi tyviT:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`wmi da xar! wmi da xar! wmi da xar!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`wmi da xar! wmi da xar! wmi da xar!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`wmi da xar! wmi da xar! wmi da xar!

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
sa me ba o

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ
sa me ba o

œ œ .˙ œ ˙ œ œ œ .˙ œ
sa me ba o

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

#

#

.˙ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
U

erT a rse ba o!~

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

erT a rse ba o!~

œ œ# œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ U̇
erT a rse ba o!~

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u

˙ œn œ œn œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙̇} œ œ ˙ ˙ ˙U
ku ni sa m de; a min!

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ# œ œ
U̇

ku ni sa m de; a min!

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙#U
ku ni sa m de; a min!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

37. aw da maradis
Now and Ever

1) aq warmodgenili alteraciis niSnebi Cveni aRniSnulia. dedanSi (karbelaSvili, 1898:185) isini araa.
2) dedanSi musikaze sityvebis ganawileba gaurkvevelia. reCitatiuli nageboba marcvlebze `ukuniTi~ Cveni 
Camatebulia, garda banis svlisa re-do, romelic gamocemidanaa.

1) The accidentals presented here have been indicated by the editors. They are not in the original (Karbelashvili, 1898: 185).
2) The distribution of the text to the music is vague in the original. The recitative structure on the syllables "ukuniti" have been 
added by the editors, apart from the movement of the bass from D to C, which is from the original.
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙
A ˙ œ œ œ œ œ œ œ

cxo vre ba a da mi s bra l

œ œ
A
œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ

cxo vre ba a da mi s bra l

˙ ˙ Ȧ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
cxo vre ba a da mi s bra l

1)

2)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ
A œ œ ˙

n
˙

Ta da m xsne li

œn
A
œ œ œ œ œ œ œ

n
œ œ œ œ œ œ

Ta da m xsne li

œ œ œ œ œ œ ˙n ˙
Ta da m xsne li

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
cxo vre ba a da mi s bra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
cxo vre ba a da mi s bra

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
l Ta da m xsne li

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
l Ta da m xsne li

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

38. cxovreba adamis bralTa damxsneli
The Life Delivering Adam from Sin

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:185) sagaloblis I muxli gaurkvevladaa notirebuli (ix. sqolioSi, SeniSvnis qvemoT). 
rogorc Cans, am muxlis dedanSi, savaraudod, stamburi an asoT-amwyobis Secdomis Sedegad, meqanikuradaa 
gadatanili II xmis partia amave sagaloblis II muxlidan `gviSev, hoi, RmrTismSobelo~.
    I muxlis aq warmodgenili varianti dedanSi mocemuli I xmis mixedviTaa gawyobili Cven mier.
2) himnSi alteraciis niSnebi Cveni aRniSnulia #28, 30, 32, 34 da 36 sagaloblebis mixedviT. dedanSi (karbelaSvili, 
1898:185) himni sagasaRebo niSnebis gareSea notirebuli.   

1) The first verse of the chant has been illegibly notated (see footnote under the note) in the original (Karbelashvili, 1898:185). As 
it appears, the second voice part from the second verse of the same chant "gvishev, hoi, ghmrtismshobelo" has been mechanically 
copied, supposedly as the result of a printing or typesetting error.
     The variant of the first verse presented here has been arranged by the editors according to the first voice shown in the original.
2) The accidentals in the hymn have been indicated by the editors according to hymns #28, 30, 32, 34, and 36. The hymn is notated 
without any accidentals in the key signature in the original source (Karbelashvili, 1898:185).

dasawyisis I varianti
First Variant of the Beginning

128



V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
cxo vre ba a da mi s bra l

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
cxo vre ba a da mi s bra l

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
cxo vre ba a da mi s bra l

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Ta da m xsne li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta da m xsne li

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Ta da m xsne li

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
gvi Sev, ho i, RmrTi s mSo be lo,

œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ ˙
gvi Sev, ho i, RmrTi s mSo be lo,

œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
gvi Sev, ho i, RmrTi s mSo be lo,

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

b b b

b b b

b b b b

.˙ œ œ œ œ œ
da

œ œ œ œ œ œ ˙
da

.˙ œ ˙ œ œ
da

˙ ˙ œ œ
e va s

œ œ œ œ œ œ
e va s

˙ ˙ œ œ
e va s

- -

- -

- -

1) I muxlis es varianti Cveni gawyobilia, imave melodiis mqone #28, 30, 32, 34 da 36 nimuSebis mixedviT.
1) This variant of the first verse has been arranged by the editors according to hymns #28, 30, 32, 34, and 36 having the same 
melody.

dasawyisis II varianti
Second Variant of the Beginning

gagrZeleba            Continuation
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

.˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mwu xa re ba si xa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
mwu xa re ba si xa

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ w ˙
mwu xa re ba si xa

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b b

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
ru li Ta u o x

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ru li Ta u o x

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
ru li Ta u o x

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ ˙
WnoQ Ta

œ œ œ œ œ
3

WnoQ Ta

œ œ ˙
WnoQ Ta

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
a Ra vse, ra me Tu,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
5

a Ra vse, ra me Tu,

˙ w œ œ œ œ
a Ra vse, ra me Tu,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

bb b

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
xa xa ru li Ta u o x Wno Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
xa xa ru li Ta u o x Wno Ta

- - - - - - -

- - - - - - -

1) es muxli Cveni damuSavebulia #28, 30, 32, 34 da 36 himnebis mixedviT. SeniSvnis qvemoT mocemulia am fragmentis 
dedniseuli (karbelaSvili, 1898:185) versia.
1) This verse has been done by the editors according to hymns #28, 30, 32, 34, and 36. The original version of this fragment is 
given below the notes
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ
Se nga n

œ œ œ
Se nga n

œ œ œ
Se nga n

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
So bi l ma n Rme r Tman

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
So bi l ma n Rme r Tman

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
So bi l ma n Rme r Tman

- - - -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ œ œn œ œ .œ Jœ ˙
xrwni le ba ma Ti u

œA œ œA œ œ œ ˙ œn œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ
xrwni le ba ma Ti u

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
xrwni le ba ma Ti u

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙
xwrne l hyo,

œ œ œ œ ˙
xwrne l hyo,

œ œ ˙n
xwrne l hyo,

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
i Sva ra o ri

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i Sva ra o ri

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
i Sva ra o ri

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Ta bu ne bi Ta_

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
3

Ta bu ne bi Ta_

œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œn ˙
Ta bu ne bi Ta_

- - - - -

- - -- -

- - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTi sru li da ka ci sru li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTi sru li da ka ci sru li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTi sru li da ka ci sru li,

œ œ œ .˙ œ
da kva la d

œ œ œ œ œ œ œ
da kva la d

œ œ œ .˙ œ
da kva la d

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ .˙ œ .˙ œ œ ˙ œ œ
ma g na mu n ve_

œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
ma g na mu n ve_

œ œ œ œ œ .˙ œ .˙ œ ˙ ˙
ma g na mu n ve_

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙
U

sa mo T xed!

œ œ œ œ œ œ ˙
U

sa mo T xed!

˙ œ œ ˙nU
sa mo T xed!

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

..

..

..

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

1)

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

39. aliluia! dideba Senda, RmerTo!
Alleluia! Glory to Thee O God!

1) aq warmodgenili alteraciis niSnebi Cveni aRniSnulia. dedanSi (karbelaSvili, 1898:187) isini araa.
1) The accidentals presented here have been indicated by the editors. They are not in the original (Karbelashvili, 1898:187).
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V

V

?

b

b

b b

œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ .˙ œ œ
di de ba Se n

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba Se n

œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ .˙ œ œ
di de ba Se n

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

..

..

..

˙ œ œ ˙ œ œ ˙
da, Rme r To!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da, Rme r To!

˙ œ œ ˙ œ œ ˙n
da, Rme r To!

˙ œ œ œ œ W
a li lu i a! aliluia!

œ œ œ œ œ œ œ W
a li lu i a! aliluia!

˙ œ œ œ œ W
a li lu i a! aliluia!

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3 3

a li lu i a!

œ œ œ œ ˙
a li lu i a!

œ .˙ œ œ œ œ œ œ
di de ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba

œ .˙ œ ˙ œ œ œ
di de ba

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ .˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
U

Se n da, Rme r To!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
U

Se n da, Rme r To!

.˙ œ .˙ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙nU
Se n da, Rme r To!

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

1) es `aliluia~ da misi gasamRerebeli nageboba Cveni Camatebulia.
1) This "Alleluia" and its corresponding musical structure have been added by the editors.
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œb
a va za ki sa si

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ
a va za ki sa si

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ ˙ œ œb
a va za ki sa si

,

,

,

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ ˙
na nu lman

œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ
na nu lman

˙ ˙ ˙ ˙
na nu lman

.˙ œ œ œ œn œ ˙
sa mo Txe mi

œn œ ˙ œ œ œ œ œ œ œn
sa mo Txe mi

.˙ œ ˙ œn œ ˙
sa mo Txe mi

,

,

,

- - - - -

- - - -

- - - - -

-

V

V

?

b

b

b b

œ œn ˙ .œb Jœ œ œn œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
i pa ra!

œ œ œ œ œ œA œ œ œA œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i pa ra!

œ œn ˙ .œ jœ œb œn œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙n
i pa ra!

,

,

,

2)

1)

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

- -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œb œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙b
i pa ra!

œb œ œ œb œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
i pa ra!

.œ jœ œ œb œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œn ˙
i pa ra!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

KmaQ a
Tone I

rva xmis ibakoni

1); 2) dednis amokiTxvis variantebi.

1); 2) Possible readings of the original source.

ossia:
an ase:

40. avazakisa sinanulman samoTxe miipara (ibako)
The Repentance of the Thief (Hypakoe)

The Hypakoes in the Eight Tones

134



V

V

?

b

b

b b

˙n ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
xo lo ti ri l man da

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo ti ri l man da

˙ w ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
xo lo ti ri l man da

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ œ œ œ ˙ ˙b œ œ ˙ œ œ œ ˙
go de ba man_

œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
go de ba man_

.˙ œ œ œ œ ˙ ˙b œ œ ˙ œ œ œ ˙
go de ba man_

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ .˙ œ œ œ œ ˙ ˙ .˙ œ
si xa ru li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
si xa ru li

œ œ .˙ œ œ œ ˙ ˙ .˙ œ
si xa ru li

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ œ œ ˙ ˙ .˙ œ
a u wya, vi Ta r

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a u wya, vi Ta r

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ .˙ œ
a u wya, vi Ta r

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ
A

œ œ œ œ
n
œ œ

me d_ a R dga

œ œ œ
A
œ œ œ

n
œ œ œ

me d_ a R dga

œ
A

œ œ œn œn œ
me d_ a R dga

1)

1)

1)

œ œ œ œ ˙ ˙
qri s te,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qri s te,

œ ˙ œ ˙ ˙
qri s te,

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
da mo a ni Wa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da mo a ni Wa

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ ˙ ˙
da mo a ni Wa

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ
so fe l sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
so fe l sa

.˙ œ .˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ
so fe l sa

,

,

,

2)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

.˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙
di di wya lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di di wya lo

.˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ
di di wya lo

rit.

wU
ba!

wU
ba!w#U
ba!

- - -

- - -

- - -

1) frCxilebSi Casmuli bemolebi dednidanaa (karbelaSvili, 1898:91). maTi Sesruleba savaldebulod ar migvaCnia.
2) dedanSi am muxlSi mxolod sagasaRebo si bekarebia aRniSnuli, xolo fa diezebi fragmentuladaa mocemuli.
1) The flats in parentheses are from the original source (Karbelashvili, 1898:91). It is not considered obligatory to perform them.
2) There are only B naturals indicated according to the key signature in this verse of the original, whereas F sharps are shown 
sporadically.
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ w ˙ ˙n
Se mdgo mad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Se mdgo mad

œ .œ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ w ˙ ˙n
Se mdgo mad

,

,

,

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
vne bi sa

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ
vne bi sa

œ .˙ œ œ œ œ# œ œ œ œ œœ# ˙̇
vne bi sa

œ œ œ
war vi des

œ œ œ
war vi des

œ œ œ
war vi des

- - - -

- - - -

- -

- -

- - - - - -

V

V

?

#

#

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
de da ni sa fla vad,

œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ
de da ni sa fla vad,

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
de da ni sa fla vad,

˙ œ œ œ
Se mu r

œ œ œ œ œ œ
Se mu r

˙ œ œ œ
Se mu r

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - - - - - -

KmaQ b
Tone II

41. Semdgomad vnebisa warvides dedani (ibako)

Going to the Tomb After Your Passion (Hypakoe)
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ w œ œ œ œ ˙ ˙
va d xo r cTa Se n Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œn œ œ œ œ# ˙
va d xo r cTa Se n Ta,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
va d xo r cTa Se n Ta,

-

-

- - - -

- - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qri ste Rme r To,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qri ste Rme r To,

œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qri ste Rme r To,

,

,

,

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ
da sa fla vsa Si

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da sa fla vsa Si

˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œa œ œ œ œ
da sa fla vsa Si

1)

,

,

,

- -

- -

-

-

- - -

V

V

?

#

#

˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na i xi les an ge loz ni da

œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na i xi les an ge loz ni da

˙ .œn Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na i xi les an ge loz ni da

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:105) am adgilis Semdeg alteraciis niSnebi fragmentuladaa aRniSnuli. 
1) After this spot in the original (Karbelashvili, 1898:105), the accidentals are sporadically indicated.
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙
ga n hkrTes,

œ œ œ œ œ œ ˙
ga n hkrTes,

œ œ œ œ ˙#
ga n hkrTes,

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
ra me Tu

œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ
ra me Tu

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
ra me Tu

œ œ œ œ

,

,

,

- -

- -

- -

- -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ .˙ œ œ œ œ ˙ ˙n œ œ
xma e s mo da ma T

œ œ œœ# œ œ# œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ
xma e s mo da ma T

œ œ .˙ œ œ# œ œ ˙ ˙n œ œ
xma e s mo da ma T

˙

,

,

,

-

-

- - -

- - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ w
mi er,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi er,

˙ œ œ œ w
mi er,

œ œ œ œ ˙ œ
vi Tar med: `a

œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar med: `a

œ œ œ œ ˙ œ
vi Tar med: `a

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
R dga u fa li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
R dga u fa li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
R dga u fa li

,

,

,

- - -

- - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ
da mo a ni

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ 3œ œ œ œ œ
da mo a ni

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ w œ œ
da mo a ni

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
Wa so

œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Wa so

œ œ ˙ œ œ .œ jœ œ ˙ œ œ œ ˙
Wa so

,

,

,

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ .œ Jœ ˙ œ œ œ ˙
fe lsa di di wya lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
fe lsa di di wya lo

˙ ˙ ˙ .œ Jœ ˙ œ œ œ ˙
fe lsa di di wya lo

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
˙ ˙ w

U
ba!~

œ œ ˙ w
U
ba!~

œ œ ˙# wU
ba!~

- -

- -

- -
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga na krTo bda xi l vi T da Se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga na krTo bda xi l vi T da Se

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga na krTo bda xi l vi T da Se

1)

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a cvre v da si

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

a cvre v da si

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a cvre v da si

,

,

,

,

,

,

- - - -

- - - ---

- - - - - -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
tyvi Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
tyvi Ta

˙ œ œ œ Jœ œ Jœ ˙
tyvi Ta

œ œ œ œ ˙ ˙
e lva re a nge

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

e lva re a nge

œ œ œ œ ˙ ˙
e lva re a nge

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

KmaQ g
Tone III

42. ganakrTobda xilviT (ibako)

Startled by the Vision (Hypakoe)

1) alteraciis niSnebi anTologiis X tomis #152-153  himnebis mixedviTaa dasmuli. dedanSi (karbelaSvili, 1898:114) 

isini fragmentuladaa aRniSnuli. 

1) The accidentals have been placed according to hymns #152-153 of Volume 10. They are sporadically indicated in the original 

(Karbelashvili, 1898:114).
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
lo zi, ro me li me nel

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

lo zi, ro me li me nel

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ
lo zi, ro me li me nel

,

,

,

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
sa cxe ble Ta e tyo da:

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa cxe ble Ta e tyo da:

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œn ˙
sa cxe ble Ta e tyo da:

,

,

,

˙ œ œ
`sa fla vsa

œ œ œ œ
`sa fla vsa˙ œ œ
`sa fla vsa

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ .œ œ œ ˙ ˙
Si na e Zi ebT cxo ve lsa mas,_

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ œ œ œ
Si na e Zi ebT cxo ve lsa mas,_

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ .œ œ œ ˙ ˙
Si na e Zi ebT cxo ve lsa mas,_

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xrwni le bi sa Se mcva le be lsa

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xrwni le bi sa Se mcva le be lsa

˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xrwni le bi sa Se mcva le be lsa

œ œ œ ˙

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:114) aqamde sagasaRebo niSnebi araa, xolo aqedan bolomde gasaRebSi si bemolia.  
1) Up to this point in the original (Karbelashvili, 1898:114) there are no accidentals in the key signature, whereas after this there is 
a B flat.
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V

V

?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙

da RvTa e biT u cva le be l sa?!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da RvTa e biT u cva le be l sa?!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
da RvTa e biT u cva le be l sa?!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙
u wyo deT, ra me Tu a Rdga

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u wyo deT, ra me Tu a Rdga

œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
u wyo deT, ra me Tu a Rdga

,

,

,

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da da a ca li e rna sa fla vni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œna œ œ
da da a ca li e rna sa fla vni!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œœ œœ œœ œœ
da da a ca li e rna sa fla vni!

,

,

,

1)

2)
- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a rqviT Rme rTsa: `vi Tar sa Si nel a ri an sa qme ni

œna œ œ œn œ œ œ œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ
a rqviT Rme rTsa: `vi Tar sa Si nel a ri an sa qme ni

œœ œœ œœ œœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a rqviT Rme rTsa: `vi Tar sa Si nel a ri an sa qme ni

,

,

,

2)
- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:114) aq, I xmis bgerebi: la, si, la naxevriani grZliobisaa.
2) aq banis zeda versiasTan erTad fa bekari unda Sesruldes, qveda banTan erTad fa diezic SeiZleba da fa bekaric.
1) The pitches of the first voice here in the original (Karbelashvili, 1898:114) are A, B, and A in half note values.
2) Here an F natural must be performed with the bass's upper version, with the lower bass however, either F sharp or F natural are 
possible.
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

.œ Jœ œ œ
Se n ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ
Se n ni,.œ Jœ œ œ

Se n ni,

,

,

,

œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ro me lTa mi er

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lTa mi er

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ro me lTa mi er

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

.œ JœN œ œ œ œ œ# œ ˙ ˙ œ œ
a cxo vne na Te sa vi

.œ jœ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a cxo vne na Te sa vi

.œ JœN œ œ ˙ ˙# ˙ ˙ ˙
a cxo vne na Te sa vi

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

ka cTa!~

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

ka cTa!~

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙#U
ka cTa!~

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

144



V

V

?

#

#
˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ

di de bu li sa da sa kvi r

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙ œ œ œ
di de bu li sa da sa kvi r

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ œ œ œ
di de bu li sa da sa kvi r

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œn œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ve li sa a Rdgo mi

œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ve li sa a Rdgo miœ œn œ œ ˙ ˙ ˙ œœ œ œ ˙ œ œ œ œ
ve li sa a Rdgo mi

,

,

,

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#
˙ ˙
sa

œ œ œ ˙
sa

œ œ œ# ˙
sa

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
Se ni sa wi na msrbo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ
Se ni sa wi na msrbo

˙ ˙̇ œœ œ œ œ ˙ ˙
Se ni sa wi na msrbo

- - - - -

- - - - -

- - - - -

KmaQ d
Tone IV

43. didebulisa da sakvirvelisa aRdgomisa Senisa winamsrbolad (ibako)

The Myrrh-bearers, Hastening to the Apostles (Hypakoe)
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙
la d wa ri

œ# œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
la d wa ri

œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
la d wa ri

,

,

,

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ .˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
vli n nes de

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vli n nes de

œ œ œ œ .˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
vli n nes de

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙ ˙
da ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da ni,

˙ œ œ œ œ œ ˙#
da ni,

˙ ˙ .œ Jœ œ œ
da mo ci qu l

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mo ci qu l

˙ ˙ ˙ œ œ
da mo ci qu l

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
Ta u qa da ges,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta u qa da ges,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ w
Ta u qa da ges,

- - -

- - -

- - -

146



V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ .˙ œ
vi Ta rmed: `a

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Ta rmed: `a

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ .˙ œ
vi Ta rmed: `a

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
R dga u fa li

œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
R dga u fa li

œ œ œ œ jœ œ jœ œ œ œ œ ˙#
R dga u fa li

1) ˙ ˙ ˙
da mo a

œ œ œ œ œ œ œ
da mo a

˙ ˙ ˙
da mo a

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
ni Wa so

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni Wa so

œ œ œ œ œ œ œ Jœ œ Jœ ˙ ˙ ˙ ˙
ni Wa so

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

˙ ˙ w ˙ œ œ œ w
fe lsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
fe lsa

˙ ˙ .˙ œ ˙ œ œ œ w
fe lsa

-

-

-

1) dednis amokiTxvis variantebi.
1) Some variants of reading the original source.
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ œn œ
di di wya

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œb œ œ œ
di di wya

˙ œ œ œ œ œn ˙ ..˙̇b œœ œb œn œ
di di wya

1)

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ wU
lo ba!~

œn œ œ œn œ œ œ œ œ
U̇

lo ba!~jœ œ jœ œ œ œ œ œ ˙̇U
u

lo ba!~

rit.

- -

- - -

- -

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:125) aq fa diezia.

1) There is an F sharp here in the original (Karbelashvili, 1898:125).
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ .˙ œ
a nge lo zi sa xi l vi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a nge lo zi sa xi l vi

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ .˙ œ
a nge lo zi sa xi l vi

,

,

,

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ
Ta go ne bi Ta gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ
Ta go ne bi Ta gan

w ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ
Ta go ne bi Ta gan

,

,

,

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙n
kvi rve bu l ni da RmrTi

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙ ˙
kvi rve bu l ni da RmrTi

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙n
kvi rve bu l ni da RmrTi

,

,

,

2)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

KmaQ e
Tone V

44. angelosisa xilviTa gonebiTa gankvirvebulni (ibako)

The Minds of the Myrrh-bearing Women Were Dazzled (Hypakoe)

1) qarTuli rva xmis sistemis Taviseburebebis kvlevisaTvis saintereso faqtia is, rom V xmis ibakosa da kondakis (ix. 

#173) melodia identuria VIII xmis troparTa melodiisa (Sdr. anT. X tomis #101 da 224_227 himnebs). es sagaloblebi 

`ciskarSi~ yovelgvari komentaris gareSea mocemuli, amitom, ucnobia, am damTxvevis mizezi.

2) wyaroSi (karbelaSvili, 1898:134) aq sagasaRebo niSnebi ar icvleba, amasTan, mocemulia arasagasaRebo alteraciis 

niSnebi, romlebic naTlad gviCveneben sagalobelSi kilos cvalebadobas. winamdebare da #173 himnebis redaqtireba 

Sesrulebulia dedanSi (karbelaSvili, 1898:134) mocemuli, agreTve, st. karbelaSvilis xelnawerebSi warmodgenili 

imave hangis mqone himnebis (ix. anT. II_IV tomebi) alteraciis niSnebis gaTvaliswinebiT. 

1) It's an interesting fact for studying the peculiarities of the Georgian eight tone system that the melody of the hypakoe and 

kontakion (see #173) in tone 5 is identical to the melody of troparia in tone 8 (compare Ant. Vol. 10 #101 and 224-227). These chants 

have been presented in "Matins" without any kind of commentary, which is why the reason for this coincidence is unknown.

2) The key signature accidentals do not change here in the original source (Karbelashvili, 1898:134), moreover there also some 

accidentals not part of the key signature clearly showing the variable nature of the mode in the chant. The redaction of the present 

hymn and #173 were done by taking into account the accidentals of hymns (see Anth. Vol. 2-4) having the same melody provided 

in the original source (Karbelashvili, 1898:134) as well as in S. Karbelashvili's manuscripts.
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V

V

?

#

#

n b

n b

b b

.˙ œ œ œ œn .˙ œ œ œ œ .œ Jœ .˙ œn œ
sa a R dgo mi sa Tvis

œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
sa a R dgo mi sa Tvis

.˙ œ# œ œn .˙ œn œ œ œ .œ Jœ .˙ œn
sa a R dgo mi sa Tvis

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
su li Ta ga na Tle bu l

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li Ta ga na Tle bu l

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
su li Ta ga na Tle bu l

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

n

n

n n

œ œ ˙
ni

œ œ œ œ ˙
ni

œ œ ˙
ni

.œ Jœ .œ Jœ ˙ .œ Jœ œ œA
me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ
me

.œ Jœ .œ jœ ˙ .œ Jœ œ œA
me

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œA œ œ œ ˙
ne

œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ ˙
ne

œ œ œ œA œ œ œ ˙
ne

,

,

,

˙ œ œ œ ˙ ˙
lsa cxe ble

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lsa cxe ble

œ œ

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ
lsa cxe ble

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ wU
ni de da ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œU
ni de da ni

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ wU
ni de da ni

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

˙ œ œa .˙ œ œ œn œ .˙ œ œ
mo ci qu l Ta a

œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ .œ jœ
mo ci qu l Ta a

˙ œ œa .˙ œn œ œn œ .˙ œ
mo ci qu l Ta a

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

.˙ œ œ

œ œ œ œ œb

.˙ œ

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
xa

.œ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

xa

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
xa

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ œ œ œ œ œ ˙
re b des:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
re b des:

œ œ œ œ œ œ ˙
re b des:

w œ œ œ œ
`u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`u

w ˙ œ œ
`u

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

˙ ˙ w œ œ œ œa ˙ œn œ œ
qa da geT wa r

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ œ
qa da geT wa r

˙ ˙ w ˙ œ œa ˙ œ œ œ
qa da geT wa r

(U)

(U)

(U)

,

,

,

(,)

(,)

(,)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma rTTa

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ
ma rTTa

œ œ œ œ ˙ ˙
ma rTTa

˙ œ œ .œ Jœ
a Rdgo ma

œ œ œ œ œ œn œ œ œ
a Rdgo ma

˙ œ œ .œ Jœ
a Rdgo ma

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

n #

n #

n n

œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ

œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Q

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Q

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Q

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ .œ Jœ
u fli sa, Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

u fli sa, Ta

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ .œ Jœ
u fli sa, Ta

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

152



V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙
na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na

œ œ œ œ ˙ ˙
na

œ œ œ œ .œ Jœ
Se we vni Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se we vni Ta

œ œ œ œ .œ Jœ
Se we vni Ta

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

n #

n #

n n

.œ Jœ ˙
u

œ œ œ œ œ œ œ
u

.œ Jœ ˙
u

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fli sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fli sa

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fli sa

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Ta, sa s wa u

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
Ta, sa s wa u

˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
Ta, sa s wa u

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
lTa mi er,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lTa mi er,

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
lTa mi er,

- -

- -

- -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ ˙ ˙ œ œ œ œ .˙ œ œ œ
ro me li mo a ni Webs

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me li mo a ni Webs

œ ˙ ˙ œ œ œ œ .˙ œ ˙
ro me li mo a ni Webs

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ .˙ œ œ .˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
so fe lsa di dsa wya

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ
so fe lsa di dsa wya

œ œ œ .˙ œ œ .˙ œ œ œ œ ˙ ˙
so fe lsa di dsa wya

.˙ œ œ .˙ œ œ

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ wU
lo ba sa!~

œ œ œ œ œ œ œ wU
lo ba sa!~

˙ œ œ w#U
lo ba sa!~

- -

- -

- -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙
ne bsiT si kvdi li Ta Se ni Ta_

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ
ne bsiT si kvdi li Ta Se ni Ta_

œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ .œ jœ œ œ œ ˙
ne bsiT si kvdi li Ta Se ni Ta_

.˙ œ œ

,

,

,

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
cxo vels myo fe li Ta,

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙3

cxo vels myo fe li Ta,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
cxo vels myo fe li Ta,

- - - -

- - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
bWe ni jo jo xe Ti sa ni Se mu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bWe ni jo jo xe Ti sa ni Se mu

œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ
bWe ni jo jo xe Ti sa ni Se mu

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

KmaQ v
Tone VI

45. nebsiT sikvdiliTa SeniTa (ibako)

By Your Life-giving and Voluntary Death, O Christ (Hypakoe)

1) alteraciis niSnebi Cveni aRniSnulia. dedanSi (karbelaSvili, 1898:148) mxolod finalisTanaa dasmuli do diezi.

1) The accidentals have been indicated by the editors. There is only a C sharp at the finalis in the original (Karbelashvili, 1898:148).
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V

V

?

#

#
œ œ . .˙ Jœ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ ˙

sren, qri ste Rme r To,

œ œ œN œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
3

sren, qri ste Rme r To,

œ# œ . .˙ Jœ ˙ .œ jœ œ œ œœ œ œ ˙
sren, qri ste Rme r To,

(  )

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ .˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da ka ri sa mo Txi sa

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ ˙
da ka ri sa mo Txi sa

œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
da ka ri sa mo Txi sa

,

,

,

˙
ga

˙
ga

˙
ga

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ngvi Re Cven

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ3

ngvi Re Cven

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ngvi Re Cven

,

,

,

œ œ
da a

œ œ
da a

œ œ
da a

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rdgo mi Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rdgo mi Ta

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rdgo mi Ta

-- - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ni Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ni Ta

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
Se ni Ta

1)

œ œ
i xsen

œ œ
i xsen

œ œ
i xsen

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ ˙ ˙
xrwni le bi sa gan cxo vre

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
xrwni le bi sa gan cxo vre

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
xrwni le bi sa gan cxo vre

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ wU
ba Q Cve ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ U̇
ba Q Cve ni!

Jœ œ Jœ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ wU

ba Q Cve ni!

rit.

- -

- -

- -

1) punqtiriT moniSnuli bgerebi dedanSi mocemulia, rogorc melizmebi.

1) Pitches marked with a dotted line are shown in the original as melismas.
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ro me lman msga vse ba Cve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lman msga vse ba Cve

œ œ œ œ œ

˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ# œ œ ˙
ro me lman msga vse ba Cve

,

,

,

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
ni Se i mo

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni Se i mo

.˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œœ
ni Se i mo

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ ˙
se

œ œ œ ˙
se

œn œ œ ˙
se

˙ ˙

˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
da xo rci Ta jvar cma

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da xo rci Ta jvar cma˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
da xo rci Ta jvar cma

- - - - -

- - - - -

- - - - -

KmaQ z
Tone VII

46. romelman msgavseba Cveni Seimose (ibako)

Thou Have Taken Our Image and Our Likeness (Hypakoe)

1) winamdebare himnis Sesaxeb, ix. Sesavali.

1) Regarding the present hymn, see Introduction.
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V

V

?

###

# # #

# #

w .˙ œ ˙ œ œ œ œ w
da i

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da i

w w w w
da i

,

,

,

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ ˙ œ œ ˙n œ œ w
Tmi ne,

œ œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
Tmi ne,w .˙ œ ˙n œ œ w
Tmi ne,

˙ ˙n ˙ ˙ w w

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ
ma cxo vne me a Rdgo mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma cxo vne me a Rdgo mi

˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ
ma cxo vne me a Rdgo mi

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta Se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta Se

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Ta Se

˙ ˙
ni

œ œ œ œ œ œ œ œ
ni

˙ ˙
ni

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ w
Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
Ta,

˙ ˙ ˙ œ œ w
Ta,

˙ ˙ œ œ œ œ w

˙ œ
qri ste

œ œ œ
qri ste

˙ œ
qri ste

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTo, vi Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTo, vi Ta

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Rme rTo, vi Ta

,

,

,

- --

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙
rca

œ œ œ œ œ ˙
rca

œ œ ˙
rca

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
mo wya

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo wya˙ œ œ œ .˙ ˙
mo wya

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
le xar!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
le xar!

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
le xar!

rit.

wU

wU

wU

- -

- -

- -
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V

V

?

b

b

b b

n # # #

n # # #

n n # #

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
me nel sa cxe ble ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œn
me nel sa cxe ble ni

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
me nel sa cxe ble ni

(,)

(,)

(,)

1) ˙ ˙
cxo vels

œ œ œ œ œ
cxo vels

˙ ˙
cxo vels

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
myo fe lsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
myo fe lsaœ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙
myo fe lsa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sa fla vsa mo vi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa fla vsa mo vi

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œa œ œ
sa fla vsa mo vi

(,)

(,)

(,)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

KmaQ E
Tone VIII

47. menelsacxebleni cxovelsmyofelsa saflavsa movides (ibako)

The Myrrh-bearing Women Came to the Life-giving Tomb (Hypakoe)

1) aq warmodgenili alteraciis niSnebi anTologiis X tomis #157 da winamdebare tomis #176 himnebis mixedviT aris 

aRniSnuli.

1) The accidentals presented here have been indicated according to hymns #157 of Anthology Vol. 10 and #176 of the present 

volume.
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V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ .œ Jœ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ
de s da mkvda rTa Ta

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

de s da mkvda rTa Ta

œ œ œn œ .œ Jœ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
de s da mkvda rTa Ta

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ ˙
na

œ œ œ œ œ
na

œ œ œ ˙
na

,

,

,

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e Zi e b des u kv

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
e Zi e b des u kv

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e Zi e b des u kv

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

# # # # #
# # # # #

# # # #

.˙ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ
da v sa me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da v sa me.˙ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ
da v sa me

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

# # # # #
# # # # #

# # # #

n n # # #

n n # # #

n n # #

œ œ

œ œ

œ œ

(,)

(,)

(,)

œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
u fe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fe

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ
u fe

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V

?

# # #

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ ˙
sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
saœ œ ˙ œ œ ˙
sa

œ œ œ œ œ œ œ ˙
da si xa ru li sa xa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da si xa ru li sa xa

œ œ œ œ œ œ ˙
da si xa ru li sa xa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
re ba a n ge lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
re ba a n ge loœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ œ œ œn œ
re ba a n ge lo

,

,

,

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

.˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
zi sa ga n i swa ves,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
zi sa ga n i swa ves,

.˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
zi sa ga n i swa ves,

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

˙

œ œ œ œ

˙

œ œ œ œ œ œ œ œ
da mo ci

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mo ci

œ œ œ œ œ œ œ œ
da mo ci

.˙ œ
qu

œ œ œ œ
qu.˙ œ
qu

,

,

,

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

# # # # #
# # # # #

# # # #

n n # # #

n n # # #

n n # #

œ œ œ ˙ .˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ
lTa a xa re bdes

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lTa a xa re bdes

œ œ œ œ œ .˙ œ .œ Jœ œ œ œ œ
lTa a xa re bdes

(,)

(,)

(,)

œ œ
da

œ œ œ œ
da

œ œ
da

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
e tyo des,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e tyo des,

˙ œ œ ˙ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙
e tyo des,

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ ˙

œ œ œ ˙

˙ ˙

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
vi Ta r

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Ta r

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
vi Ta r

,

,

,

1)
- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ .˙ œ
me i ed: `a Rdga qri

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me i ed: `a Rdga qriœ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ œ œ œn œ .˙ œ
me i ed: `a Rdga qri

(,)

(,)

(,)

- - - -

- - - -

- - - -

1) I xmis moZraobis qveda varianti dednidanaa, zeda _ Cveni Camatebulia.
1) The lower variant of the first voice's movement is from the original, the upper one has been added by the editors.
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V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
s te u fa li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
s te u fa liœ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙
s te u fa li

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

œ ˙ œ œ œ œ
da mo a

œ œ œ œ œ œ œ œ3

da mo a

œ ˙ œ œ œ œ
da mo a

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ni Wa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ3

ni Wa

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ni Wa

(,)

(,)

(,)

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

# # # # #
# # # # #

# # # #

n n # # #

n n # # #

n n # #

.˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ

w .œ Jœ œ œ œ œ œ

(,)

(,)

(,)

œ œ ˙ œ œ œ
so

˙ œ œ œ œ œ
so

œ œ ˙ œ œ œ
so

-

-

-

V

V

?

# # #

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
fe l sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
fe l saœ œa œ ˙ œ ˙ œ œn œ ˙ œ œ ˙
fe l sa

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
so

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

so

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙3

so

,

,

,

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ .˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
fe l sa di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
fe l sa di

œ œ œ œ .˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
fe l sa di

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di

œ œ œ œ œœ# ˙̇ ˙
di

(,)

(,)

(,)

(U)

(U)

(U)

u(            )

˙ œ œ œ

œ œ œ œ œ

˙ .˙

- -

- -

- -

V

V

?

# # # # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
wya

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wya

œ œ œ ˙ œ œ .œ jœ ˙ w
wya

,

,

, 1)

- - - -

- - - -

- - - -

1) aqedan banis partia Cveni Camatebulia, radganac dedanSi igi dabeWdili araa.
1) From this point on, the bass part has been added by the editors, because it has not been printed in the original.
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V

V

?

# # # # #
# # # # #

# # # #

˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
lo

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lo

œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
lo

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

# # # # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ ˙ wU
ba!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇3

ba!~˙ œ œ# wU

ba!~

rit.

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba Se nda, Rme rTo Cve no, di de

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba Se nda, Rme rTo Cve no, di de

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
di de ba Se nda, Rme rTo Cve no, di de

˙

1)

(,)

(,)

(,)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ wU
ba Se nda!

˙

œ œ ˙ wU
ba Se nda!

œ œ œ œ œ wU
ba Se nda!

˙ ˙

-

-

-

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
di de ba Se nda, Rme rTo Cve no, di de ba Se

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
di de ba Se nda, Rme rTo Cve no, di de ba Se

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
di de ba Se nda, Rme rTo Cve no, di de ba Se

1)

(,)

(,)

(,)

wU
nda!

wU
nda!wU
nda!

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

48. dideba Senda, RmerTo Cveno

Glory to Thee, Our God

1) #48_50 CasarTavebi saciskro antifonebis Semadgenel sagaloblebs daerTvis. 

    #48-49 nimuSebi anTologiis IV tomidanaa gadmotanili. #48 nimuSi p. karbelaSvilis arqividanaa (centr. arqivi, f. 

1461, saqme #203), #49 _ m. ipolitov-ivanovis xelnaweridan (folk. centri, xeln. #2112). aq, agreTve, SesaZlebelia, 

Sesruldes anT. X tomis #108 nimuSic.

1) Refrains #48-50 are appended to chants containing matinal antiphons.

     Examples #48-49 have been copied over from Anthology Volume 4. #48 is from P. Karbelashvili's archive (Cen. Arch. Fund 1461, 

case #203), #49 is from M. Ipolitov-Ivanov's manuscript (Folk. Cen. Man. #2112). Here, it is also possible to perform work #108 

from Anth. Vol. 10.

49. dideba Senda, RmerTo Cveno
Glory to Thee, Our God
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V

V

?

b

b

b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
U̇

di de ba Se nda, Rme rTo Cve no, di de ba Se nda!

œ

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
U

di de ba Se nda, Rme rTo Cve no, di de ba Se nda!

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ U̇
di de ba Se nda, Rme rTo Cve no, di de ba Se nda!

1.

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
U

di de ba Se nda, Rme rTo Cve no, di de ba Se nda!

œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
U

di de ba Se nda, Rme rTo Cve no, di de ba Se nda!

œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ U̇
di de ba Se nda, Rme rTo Cve no, di de ba Se nda!

2.

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b

˙ œ œ W œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
U

di de ba mamasa da Ze sa da wmi da sa su lsa;

œ

˙ œ œ W œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
U

di de ba mamasa da Ze sa da wmi da sa su lsa;

˙ œ œ W œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ U̇
di de ba mamasa da Ze sa da wmi da sa su lsa;

3.

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b

œ œ W œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
U

aw da maradis da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!

œ

œ œ W œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
U

awaw dada maradis dada uu ku ni TiTi uu kuku nini sasa mde;mde; aa min!min!

œ œ

œ œ W œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ U̇
aw da maradis da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!

4.

- - - - -

- - - - -

- - - - -- - -

- - -

- - -

1) sagalobelTa sxvadasxva ciklebSi CasarTavis es variantebi zepiri tradiciiT movida dRemde.
1) These variants of refrains in various chant cycles have survived to the present day via oral tradition.

50. dideba Senda, RmerTo Cveno
Glory to Thee, Our God
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
Wi r sa Ce m sa Se i s

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA
3

Wi r sa Ce m sa Se i s

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
A

Wi r sa Ce m sa Se i s

*

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œA œ wU
mi ne,

œ œ
A
œ œ œ
N
œ œ œ œ œ œ œ œu̇

mi ne,

w wU
mi ne,

2)

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sa l mo ba Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa l mo ba Ta

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
sa l mo ba Ta

- - - - -

- - - - -

- - - - -

rva xmis aRsavalni (antifonebi)

Antiphons in the Eight Tones

I antifoni, KmaQ a

1st Antiphon, Tone 1

51. Wirsa Cemsa Seismine 

Hearken to My Troubles

1) #51_53 himnebSi alteraciis niSnebi Cveni aRniSnulia _ am sagalobelTa karbelaSvilebis xelnawerebSi arsebuli 

versiebis mixedviT. dedanSi (karbelaSvili, 1898:188_189) isini alteraciis niSnebis gareSea notirebuli. mxolod 

#51-Si, varskvlaviT moniSnuli fa-s win aris dasmuli diezi.

2) dedanSi aq fermatebi mxolod I da III xmebSia. aseT SemTxvevebSi, st. karbelaSvilis miTiTebis Tanaxmad, am xmebSi 

bgerebi unda gagrZeldes manam, vidre II xma figuracias asrulebs. Sesabamisad, aq dasaSvebia tempis droebiTi 

Senelebac.

1) The accidentals of hymns #51-53 have been indicated by the editors according to the extant versions of these chants in the 

Karbelashvili archives. In the original source (Karbelashvili, 1898:188-189), they have been notated without any accidentals. There 

is only the sharp placed before an F marked by an asterisk in #51.

2) In the original, these fermatas are only in the first and bass voices. In such cases, in accordance with the indications of S. 

Karbelashvili, the pitches must continue sounding in these voices until the second voice finishes its figure. Accordingly, it is 

permissible to temporarily slow down the tempo.
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙ ˙
Ce m Ta, da mi xsen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce m Ta, da mi xsen

˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ w ˙
Ce m Ta, da mi xsen

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œN œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ma Tgan, ho i, mra val mo wya le

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma Tgan, ho i, mra val mo wya le

œN œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ma Tgan, ho i, mra val mo wya le

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙# œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
o u fa lo, ge ve d

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ3

o u fa lo, ge ve d

˙# œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
o u fa lo, ge ve d

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ wU
re bi!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ wU
re bi!œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ w#U
re bi!

rit.
(,)

(,)

(,)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
u da bnos myo fTa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3 5

u da bnos myo fTa,

œ œ œ œ# œ œ ˙ œn ˙ œ œ œ
u da bnos myo fTa,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ma ra dis, sa RmrTo su

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
5

ma ra dis, sa RmrTo su

œ œ w ˙ œ œ œ ˙ œ œ
ma ra dis, sa RmrTo su

(,)

(,)

(,)

(U)

(U)

(U)- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ œ œ# œ œ œ .œ Jœ œ œ
rvi li a Ro r Zi

œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œn
rvi li a Ro r Zi

œ œ ˙ ˙ œ œ# œ œ .œ Jœ œ œn
rvi li a Ro r Zi

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œn ˙ ˙
nde bis,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
nde bis,

w ˙
nde bis,

œN œ ˙ ˙ ˙
ra me Tu,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ3

ra me Tu,

œN œ ˙ ˙ ˙
ra me Tu,

- - -

- - -

- - -

KmaQ a
Tone I

52. udabnos myofTa 
Those in the Desert
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
a ma o sa a mis so fli sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ma o sa a mis so fli sa

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
a ma o sa a mis so fli sa

,

,

,

,

, ,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
ze sTa i

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ze sTa i

œ œ ˙ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ
ze sTa i

,

,

,

rit.

- - - -

-

- - - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ wU
qmnnes!

œ œ œ œ œ œ wU
qmnnes!

˙ œ œ w#U
qmnnes!

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
di de ba ma ma

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma

œ œ ˙ œ œ ˙ œ .˙ œ œ ˙
di de ba ma ma

- - - -

- - - -

- - - -

53. dideba; aw da
Glory; Now and Ever KmaQ a

Tone I
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
sa da Ze sa da wmi da sa

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ
sa da Ze sa da wmi da sa

˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
sa da Ze sa da wmi da sa

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
su l sa; aw da ma ra dis da

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su l sa; aw da ma ra dis da

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
su l sa; aw da ma ra dis da

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
u ku ni Ti u ku ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni Ti u ku ni

œ œ œ œ œ œ .w
u ku ni Ti u ku ni

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ ˙ w
U

sa mde; a min!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ w
U

sa mde; a min!

w ˙ œ œ wnU
sa mde; a min!

rit.

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
wmi di sa su li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
wmi di sa su li

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
wmi di sa su li

1)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ œ œ ˙
sa(d)

œ œ œ œ œ ˙
sa(d)

˙ œ œ ˙
sa(d)

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
di de ba da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba da

˙ ˙ œ œ ˙ ˙
di de ba da

2)

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ ˙ ˙
pa tiv,

˙ œ œ œ œ œ ˙
pa tiv,

˙ ˙ œ œ ˙#
pa tiv,

œa œ ˙ œ œn œ œ œ
vi Ta r ca

œ œ œ œ œ# œ œ œn œ œ
vi Ta r ca

œa .˙ œ œn œ œ œ
vi Ta r ca

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) himnis harmonia redaqtirebulia dedanSi (karbelaSvili, 1898:189) arsebuli alteraciis arasagasaRebo niSnebisa 
da st. karbelaSvilis xelnawerSi mocemuli amave-saxeliani nimuSis mixedviT.
2) gamocemaSi marcval `ba~-s gasamRerebel figuraciaSi, banSi aq mocemuli grZliobaa, xolo I-II xmebSi _ orjer 
mcire _ 4 mervedi grZliobis notia dabeWdili. aseve, Semdegi marcvlis `da~-s gamRerebaSi, I xmaSi svla 
re-do-si-sol mervedebiTaa notirebuli. am nagebobebs aq warmodgenili saxe, banisa da st. karbelaSvilis xelnaweri 
amave-saxeliani nimuSis mixedviT miveciT.

1) The harmony of the hymn has been redacted according to the extant accidentals in the original (Karbelashvili, 1898:189) and the 
work bearing the same title shown in S. Karbelashvili's manuscript.
2) The note length to be sung over the syllable "ba" in the publication is shown in the bass, whereas four small eighth notes have 
been printed twice in the first and second voices. In the singing of the next syllable "da",  the movement in the first voice is 
notated with D-C-B-G eighth notes. The shape of the structure presented here has been done according to the bass and the work 
bearing the same title from S. Karbelashvili's manuscript.

KmaQ a
Tone I

54. wmidisa sulisa dideba da pativ
Glory and Honor to the Holy Spirit
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
i gi ma mi sa hSve nis,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i gi ma mi sa hSve nis,

˙ œ œ œ œ ˙ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙#
i gi ma mi sa hSve nis,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œa œ .˙ œ œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ ˙
e gre T ve da Zi sa ca!

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ ˙
e gre T ve da Zi sa ca!

œa œ .˙ œ# œ œ ˙ œn œ œn œ œ œ ˙#
e gre T ve da Zi sa ca!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œa œ ˙ œ œ# œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙#
a mi s Tvi s, Zrwo liT

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a mi s Tvi s, Zrwo liT

œa .˙ œ œ# œ œ ˙ œ œœ ˙ œ œ ˙#
a mi s Tvi s, Zrwo liT

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œn .˙ œ œ œn œ œ ˙
Ta yva ni s vscemT Cven,

œ œn œ ˙n œ œ œ œ ˙
Ta yva ni s vscemT Cven,œn .˙ œ œ œ œ œ ˙
Ta yva ni s vscemT Cven,

œ œ œ œ
u ga

œ œ œ œ
u ga

œ œ œ œ
u ga

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
lo bT da va di debT

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
lo bT da va di debT

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙#
lo bT da va di debT

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œa œ ˙ œ œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ
sa me ba sa wmi da sa,

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙n ˙ œ œ
sa me ba sa wmi da sa,

œa .˙ œ œ œ w ˙ œ œ
sa me ba sa wmi da sa,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ
erT xe lmwi

œn œ œ œ œ œ œ .˙ w ˙
erT xe lmwi

.˙ œ ˙ .˙ ˙ ˙ œœ œœn
erT xe lmwi

,

,

,
1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#
˙ ˙ œ œ wU

fe ba sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ wU
fe ba sa!

˙# ˙ œ œ w#U
fe ba sa!

˙ ˙ œ œ

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

1) banis qveda varianti Cveni Camatebulia.
1) The lower variant of the bass has been added by the editors.
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
mTa Ta mi marT sju li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

mTa Ta mi marT sju li

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mTa Ta mi marT sju li

1)

-

- - - -

- - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ wU
sa mis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œu̇
sa mis

w wU
sa mis

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Se ni sa Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni sa Ta

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
Se ni sa Ta

- -

- - -

-

- - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙ ˙
a Rma ma Rle,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rma ma Rle,

˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ w ˙
a Rma ma Rle,

,

,

,
- - -

- - - - -

- -

- - - - -

1) I xmis II da III antifonebi (aRsavlebi) Cveni gawyobilia I antifonis musikaze.

1) The 2nd and 3rd antiphons of tone 1 have been arranged by the editors to the music of the first antiphon.

II antifoni, KmaQ a 
2nd Antiphon, Tone 1

55. mTaTa mimarT sjulisa mis SenisaTa aRmamaRle 
Raise Me Up to the Heights of Thy Covenant
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V

V

?

###

# # #

# #

œN œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da sa Tno e bi Ta ga nma brwyi

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da sa Tno e bi Ta ga nma brwyi

œN œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da sa Tno e bi Ta ga nma brwyi

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙# œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
nve, Rme rTo, ra Ta gi ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ3

nve, Rme rTo, ra Ta gi ga

˙# œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
nve, Rme rTo, ra Ta gi ga

,

,

,

-

- -

- -

-

- - -

- - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ wU
lo bde!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ wU
lo bde!œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ w#U
lo bde!

rit.

,

,

,
- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
ma rjve ni Ta miT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3 5

ma rjve ni Ta miT

œ œ œ œ# œ œ ˙ œn ˙ œ œ œ
ma rjve ni Ta miT

- -

- - -

-

- - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ ˙
Se ni Ta

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
5

Se ni Ta

œ œ w ˙
Se ni Ta

œ œ œ œ œ œ œ
mi pyar, si

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi pyar, si

œ œ œ ˙ œ œ
mi pyar, si

-

- -

-- -

- -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ œ œ# œ œ œ .œ Jœ œ œ
tyva o, da da mi

œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œn
tyva o, da da mi

œ œ ˙ ˙ œ œ# œ œ .œ Jœ œ œn
tyva o, da da mi

- -

- -

- -

56. marjveniTa miT SeniTa mipyar 
Hold Me by Thy Right Hand

KmaQ a
Tone I
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œn ˙ ˙
cev,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
cev,

w ˙
cev,

œ œ ˙ ˙ ˙
da Se mzRu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ3

da Se mzRu

œ œ ˙ ˙ ˙
da Se mzRu

-

- - - -

- - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
de! nu u kve ce cxlman Se mwvas me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de! nu u kve ce cxlman Se mwvas me

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
de! nu u kve ce cxlman Se mwvas me

,

,

,

,

, ,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
co dvi sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
co dvi sa

œ œ ˙ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ
co dvi sa

,

,

,

rit.

- - -

- - - - - - -

- - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ wU
man!

œ œ œ œ œ œ wU
man!

˙ œ œ w#U
man!

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
wmi di Ta su li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
wmi di Ta su li

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
wmi di Ta su li

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ œ œ ˙
Ta

œ œ œ œ œ ˙
Ta

˙ œ œ ˙
Ta

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
ga na xlde bis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga na xlde bis

˙ ˙ œ œ ˙ ˙
ga na xlde bis

- - -

- - -

-

-

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ ˙ ˙
yo ve li

˙ œ œ œ œ œ ˙
yo ve li

˙ ˙ œ œ ˙#
yo ve li

œa œ ˙ œ œn œ œ œ
da ba de

œ œ œ œ œ# œ œ œn œ œ
da ba de

œa .˙ œ œn œ œ œ
da ba de

,

,

,

-

- - -

-

-

- --

-

- - - - -

KmaQ a
Tone I

57. wmidiTa suliTa ganaxldebis yoveli dabadebuli 
All Creation Shall Be Renewed by the Holy Spirit
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
bu li da pi rve lsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bu li da pi rve lsa

˙ œ œ œ œ ˙ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙#
bu li da pi rve lsa

-

- -

- -

-

- - -

V

V

?

#

#

œa œ .˙ œ œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ ˙
we ssa kva lad e ge bis!

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ ˙
we ssa kva lad e ge bis!

œa œ .˙ œ œ œ ˙ œn œ œn œ œ œ ˙#
we ssa kva lad e ge bis!

- - -

- - - -

-

- - - -

V

V

?

#

#

œa œ ˙ œ œ# ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙#
ra me Tu swor ars

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu swor ars

œa .˙ œ œ# ˙ ˙ œ œœ ˙ œ œ ˙#
ra me Tu swor ars

-

-

-

-

- -

V

V

?

#

#

œn .˙ œ œ œ œ œ ˙
Zli e re bi Ta

œ œn œ ˙n œ œ œ œ ˙
Zli e re bi Taœn .˙ œ œ œ œ œ ˙
Zli e re bi Ta

œ œ œ œ
ma mi

œ œ œ œ
ma mi

œ œ œ œ
ma mi

-

- - - -

- - - - -

- -

- - - - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
sa da si tyvi sa,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sa da si tyvi sa,

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙#
sa da si tyvi sa,

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œa œ ˙ œ œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ
da o rTa ve maT Ta na

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙n ˙ œ œ
da o rTa ve maT Ta na

œa .˙ œ œ œ w ˙ œ œ
da o rTa ve maT Ta na

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ
srul hyofs sa

œn œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ ˙
srul hyofs sa

.˙ œ ˙ ˙ œ ˙ ˙ œ œ
srul hyofs sa

,

,

,
- - -

- - - -

-

- - - -

V

V

?

#

#
˙ ˙ œ œ œ wU
me ba sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ wU
me ba sa!

˙ œ œ œ œ w#U
me ba sa!

rit.

- - -

- - - -

-

- - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
ro me lTa ca i gi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

ro me lTa ca i gi

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lTa ca i gi

-- -

- - - -

-

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ wU
mrqves me:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œu̇
mrqves me:

w wU
mrqves me:

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
`Se vi deT e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`Se vi deT e

œ œ œ œ œ œ w
`Se vi deT e

-

-

-

- -

-

- - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙ ˙
zo Ta u fli sa Ta!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
zo Ta u fli sa Ta!~

˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ w ˙
zo Ta u fli sa Ta!~

,

,

,
-

- -

--

- - -

--

- - - - -

III antifoni, KmaQ a 
3rd Antiphon, Tone 1

58. romelTaca igi mrqves me 
They Who Have Called Me
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V

V

?

###

# # #

# #

œN œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙#
ga ni xa ra su lman Ce mman,

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga ni xa ra su lman Ce mman,

œN œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙#
ga ni xa ra su lman Ce mman,

,

,

,

- -

- -

-

-

- - -

- - -

-

-

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mxi a rul ars gu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ3

da mxi a rul ars gu

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da mxi a rul ars gu

-- - -

- - - - -

-

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ wU
li ca!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ wU
li ca!œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ w#U
li ca!

rit.

,

,

,
- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
sa xlsa da vi Ti ssa Si

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3 5

sasa xlsaxlsa dada vivi TiTi ssa Si

œ œ œ œ# œ œ ˙ œn œ ˙ ˙
sa xlsa da vi Ti ssa Si

- -

- - -

-

- -

- -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ ˙
Si di di

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
5

Si di di

œ œ w ˙
Si di di

œ œ œ œ œ œ œ
yo fad ars!_

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo fad ars!_

œ œ œ ˙ œ œ
yo fad ars!_

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ œ œ# œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
ra me Tu mun da i dgnen

œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œn œ
ra me Tu mun da i dgnen

œ œ ˙ ˙ œ œ# œ œ .œ Jœ œ œ œ
ra me Tu mun da i dgnen

- - - -

- - - -

- -

- -

- - - - - -

59. saxlsa daviTissa SiSi didi yofad ars 
A Great Fear in the House of David

KmaQ a
Tone I
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œn ˙ ˙
sa yda rni,

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
sa yda rni,

œ œn w ˙
sa yda rni,

œ œ ˙ ˙
da ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ3

da ga

œ œ ˙ ˙
da ga

- -

- -

-

-

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
ni sa jnen yo ve lni to mni ka

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni sa jnen yo ve lni to mni ka

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
ni sa jnen yo ve lni to mni ka

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
cTa ni da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
cTa ni da

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
cTa ni da

,

,

,

rit.

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ wU
e na ni!

œ œ œ œ œ œ wU
e na ni!

˙ œ œ w#U
e na ni!

-

-

-

-

- -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
wmi di sa su li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
wmi di sa su li

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
wmi di sa su li

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ œ œ ˙
sa

œ œ œ œ œ ˙
sa

˙ œ œ ˙
sa

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
pa ti vi da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pa ti vi da

˙ ˙ œ œ ˙ ˙
pa ti vi da

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ ˙ ˙
di de ba

˙ œ œ œ œ œ ˙
di de ba

˙ ˙ œ œ ˙#
di de ba

œ œ ˙ œ œ œ œ œ
da Ta yva

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Ta yva

œ œ ˙ ˙ œ œ
da Ta yva

,

,

,

-

- -

-

- -

- -

- - - -

KmaQ a
Tone I

60. wmidiTa suliTa ganaxldebis yoveli dabadebuli 
All Creation Shall Be Renewed by the Holy Spirit

189



V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
nis ce ma da si mtki ce,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
nis ce ma da si mtki ce,

˙ œ œ œ œ ˙ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙#
nis ce ma da si mtki ce,

-

- -

- - -

--

- - - -

V

V

?

#

#

œa œ .˙ œ œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ ˙
vi Ta rca ma mi sa Rirs ars,

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ ˙
vi Ta rca ma mi sa Rirs ars,

œa œ .˙ œ œ œ ˙ œn œ œn œ œ œ ˙#
vi Ta rca ma mi sa Rirs ars,

- -

- - - - -

-- -

- - - - -

V

V

?

#

#

œa œ ˙ œ œ# ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙#
e gre Tve da Zi sa ca,

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e gre Tve da Zi sa ca,

œa .˙ œ œ# ˙ ˙ œ œœ ˙ œ œ ˙#
e gre Tve da Zi sa ca,

- -

- - - -

- -

- - - -

V

V

?

#

#

œn .˙ œ œ œ œ œ ˙
hSve nis Se wi rvad,

œ œn œ ˙n œ œ œ œ ˙
hSve nis Se wi rvad,œn .˙ œ œ œ œ œ ˙

hSve nis Se wi rvad,

œ œ œ œ
ra me

œ œ œ œ
ra me

œ œ œ œ
ra me

-

- - -- -

- - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
Tu bu ne bi Ta

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Tu bu ne bi Ta

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙#
Tu bu ne bi Ta

- -

- - - - -

- - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
erT ars sa me ba a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
erT ars sa me ba a

w œ œ w ˙ œ œ
erT ars sa me ba a

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ
ra Tu pi

œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ ˙
ra Tu pi

.˙ œ ˙ ˙ œ ˙ ˙ œ œ
ra Tu pi

,

,

,
- - --

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
˙ œ œ œ œ œ wU

re bi Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ wU
re bi ro

˙ ˙ œ œ w#U
re bi Ta!

rit.

- - -

- - - -

-

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ze ca d mi ma rT, Tva l Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

ze ca d mi ma rT, Tva l Ta

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ze ca d mi ma rT, Tva l Ta

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ ˙
gu li sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
3

gu li sa

˙ œ œ œ œ ˙
gu li sa

˙ ˙ œ œ œ œ
Ce mi sa Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce mi sa Ta

˙ ˙ œ œ œ œ
Ce mi sa Ta

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ .œ jœ ˙ œ œ ˙
a Rvi xi lav, ma cxo var,

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
a Rvi xi lav, ma cxo var,œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙n .œb jœ ˙ œ œ ˙
a Rvi xi lav, ma cxo var,

œ œ œ .œ Jœ

,

,

,

,

,

,

1)

2)

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

I antifoni, KmaQ b

1st Antiphon, Tone 2

61. zecad mimarT, TvalTa gulisa CemisaTa

To Heaven the Eyes of My Heart

1) wvrili SriftiT mocemuli banis alternatiuli varianti Cveni Camatebulia.

2) aq, II xmaSi, mi bemoli banis zeda variantTan erTad unda Sesruldes. banis qvemo variantTan dasaSvebia rogorc mi 

bemolis, aseve, mi bekaris Sesruleba.

1) 1) The alternative variant of the bass shown in a smaller font has been added by the editors.

2) E flat must be performed here in the second voice together with the bass's upper variant. E flat or natural is permissible if the 

lower bass variant is performed.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
Se nda mo marT; ma cxo v ne me,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se nda mo marT; ma cxo v ne me,

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
Se nda mo marT; ma cxo v ne me,

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Se ni Ta miT ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni Ta miT ga

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Se ni Ta miT ga

˙
1)

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ
U

mo brwyi nve bi Ta!

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œu
mo brwyi nve bi Ta!

.˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙n œU
mo brwyi nve bi Ta!

2)
rit.

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) banis zeda varianti Cveni Camatebulia, qvemo _ dednidanaa (karbelaSvili, 1898:191).
2) dedanSi (karbelaSvili, 1898:191) I xmis finalisi fa-a.

1) The upper variant of the bass has been added by the editors, the lower one is from the original source (Karbelashvili, 1898:191).
2) The final pitch of the first voice in the original (Karbelashvili, 1898:191) is F.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
Se gvi wya len Cven, ro me l ni e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

Se gvi wya len Cven, ro me l ni e

œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
Se gvi wya len Cven, ro me l ni e

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sre T Se g co debT_

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sre T Se g co debT_

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sre T Se g co debT_

(,)

(,)

(,)

1) ˙ œ œ
fri a d,

œ œ œ œ œ
fri a d,

˙ œ œ
fri a d,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙ ˙
yo ve lsa Ja msa;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
yo ve lsa Ja msa;

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙n
yo ve lsa Ja msa;

.œ jœ
da

œ œ œ œ
da

.œ jœ
da

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) cezurebis aRmniSvneli taqtis xazebi Cveni Camatebulia. dedanSi isini araa.

1) The bar lines indicating caesuras have been added by the editors. They are not in the original.

62. Segviwyalen Cven, romelni esreT SegcodebT
Have Mercy on Us Who Thus Sin Against Thee

KmaQ b
Tone II
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙
mo gvec

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo gvec

˙ ˙ ˙
mo gvec

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
pi r ve l si ku di li sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

pi r ve l si ku di li sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
pi r ve l si ku di li sa,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ho i, Rme r To Ce mo, Ja mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, Rme r To Ce mo, Ja mi

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ w
ho i, Rme r To Ce mo, Ja mi

,

,

,

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ
U

si na nu li sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
U

si na nu li sa!

.œ jœ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙n œU
si na nu li sa!

rit.

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

63. dideba; aw da
Glory; Now and Ever

KmaQ b
Tone II
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ ˙
da sa su lsa;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da sa su lsa;

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
da sa su lsa;

œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku

œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku

œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙ ˙
U

ni Ti u ku ni sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
U3

ni Ti u ku ni sa mde; a min!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙nU
ni Ti u ku ni sa mde; a min!

rit.

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
su li wmi da me u fe ars da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li wmi da me u fe ars da

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
su li wmi da me u fe ars da

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ ˙
mflo bel_

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mflo bel_

w œ œ œ œ ˙
mflo bel_

˙ œ œ œ œ
ga ncxo ve

œ œ œ œ œ œ œ œ
ga ncxo ve

˙ œ œ ˙
ga ncxo ve

- - - -

- - - -

- - - -

64. suli wmida meufe ars
The Holy Spirit is King

KmaQ b
Tone II
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙ ˙
le bad a rsTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
le bad a rsTa

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙n
le bad a rsTa

˙ ˙
da wmi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wmi

˙ ˙
da wmi

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙
da

œ œ œ œ ˙
da

œ œ ˙
da

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
yo fad, ra me Tu RmerT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

yo fad, ra me Tu RmerT

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
yo fad, ra me Tu RmerT

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ars da Ta na ars ma mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

ars da Ta na ars ma mi

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ w
ars da Ta na ars ma mi

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
U

sa da si tyvi sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
U

sa da si tyvi sa!

.œ jœ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙n U̇
sa da si tyvi sa!

rit. f

f

f

1)

- - - -

- - - -

- - - -

1) forte damamTavrebel unisonze, sagaloblis pirvelwyaroSia dabeWdili. misi Sesruleba savaldebulo araa.
1) The forte on the ending unison is printed in the original source of the chant. It is not obligatory to perform it.
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
a ra Tu mca u fa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra Tu mca u fa

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ra Tu mca u fa

1)

- - - -

- - - -

-

-

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ ˙
li i yo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
3 3

li i yo

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
li i yo

,

,

,

˙ œ œ œ œ
Cven Ta na,

œ œ œ œ œ œ œ œ
Cven Ta na,

˙ œ œ œ œ
Cven Ta na,

-

-- -

- -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ .œ jœ ˙ œ œ ˙
vi nmca u Zlo ga nro mad

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vi nmca u Zlo ga nro madœ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙n .œb jœ ˙ œ œ ˙
vi nmca u Zlo ga nro mad

œ œ œ .œ Jœ

,

,

,

,

,

,

- -

- - - -

- -

- - - -

II antifoni, KmaQ b

2nd Antiphon, Tone 2

65. ara-Tumca ufali iyo Cven Tana

If the Lord Were Not with Us

1) II xmis II da III antifonebi (aRsavlebi) Cveni gawyobilia I antifonis musikaze.

1) The second and third antiphons of tone 2 have been arranged by the editors to the music of the first antiphon.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
sa frxe Ta da Ro ne Ta gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa frxe Ta da Ro ne Ta gan

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
sa frxe Ta da Ro ne Ta gan

,

,

,

-

- -

- - - -

- - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
mte ri sa mis ka

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mte ri sa mis ka

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
mte ri sa mis ka

˙

-

- - -

- -

- - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ
U

cis mkvle li sa Ta?!

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œu
cis mkvle li sa Ta?!

.˙ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙n œU
cis mkvle li sa Ta?!

rit.

-

- - - - -

- - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
Su a Ta ma TTa nu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

Su a Ta ma TTa nu

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
Su a Ta ma TTa nu

,

,

,

-

-

--

- -

- - -

66. SuaTa maTTa nu mimcem Cven, mxsnelo
Do Not Place Us Among Them, O Savior KmaQ b

Tone II
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
mi m cem Cven,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi m cem Cven,

œ œ œ œ ˙ ˙
mi m cem Cven,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mxsne lo, mo na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mxsne lo, mo na

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mxsne lo, mo na

- - -

- - -

- -

- -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ .œ jœ ˙ ˙
Ta Se nTa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta Se nTa,

˙ ˙ œ œ ˙n
Ta Se nTa,

.œ jœ ˙ œ œ ˙
ra me Tu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu

.œ jœ ˙ ˙ ˙
ra me Tu

-

-

-

-

- -

- -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
msga v sa d lo mTa i RrWe ne n

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

msga v sa d lo mTa i RrWe ne n

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
msga v sa d lo mTa i RrWe ne n

,

,

,

- - - -

- - - -

-

-

- -

- -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
kbi l Ta ma TTa Cven ze

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
kbi l Ta ma TTa Cven ze

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ w
kbi l Ta ma TTa Cven ze

,

,

,

- -

- - -

- -

-

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ
U

da, mte rni Cve nni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
U

da, mte rni Cve nni!

.œ jœ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙n œU
da, mte rni Cve nni!

rit.

-

- - - -

- - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
su li sa wmi di sa di de ba da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li sa wmi di sa di de ba da

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
su li sa wmi di sa di de ba da

-

-

-

- -

-

-

-

-

--

-

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ ˙
pa ti vi!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
pa ti vi!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
pa ti vi!

˙ ˙ œ œ œ œ
ra me Tu da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu da

˙ ˙ œ œ ˙
ra me Tu da

- -

- -

-

- -

--

-

- - - - -

67. sulisa wmidisa dideba da pativi
Glory and Honor to the Holy Spirit

KmaQ b
Tone II
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙ ˙
ba de bu lTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ba de bu lTa

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙n
ba de bu lTa

˙ ˙
yo ve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve

˙ ˙
yo ve

- -

- - - - -

- - - - -

- -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙
lTa,

œ œ œ œ ˙
lTa,

œ œ ˙
lTa,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
Za li TurT RvTa ebr i

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

Za li TurT RvTa ebr i

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Za li TurT RvTa ebr i

- -

- - - -

- -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
pyrobs da hma rTebs maT, ma mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pyrobs da hma rTebs maT, ma mi

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ w
pyrobs da hma rTebs maT, ma mi

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
U

sa Ta na, Zi TurT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
U

sa Ta na, Zi TurT!

.œ jœ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙n U̇
sa Ta na, Zi TurT!

rit.

-

-

- - -

- - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
msgavs a ri an mTi sa mis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
msgavs a ri an mTi sa mis

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
msgavs a ri an mTi sa mis

- - -

-- -

- - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ ˙
wmi di sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
3

3

wmi di sa,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
wmi di sa,

,

,

,

˙ ˙ œ œ œ œ
ro me lni e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lni e

˙ ˙ œ œ œ œ
ro me lni e

-

- -

-

- - -

-- -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ .œ jœ ˙ œ œ ˙
sven u fa lsa, ro me lni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sven u fa lsa, ro me lniœ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙n .œb jœ ˙ œ œ ˙
sven u fa lsa, ro me lni

œ œ œ .œ Jœ

,

,

,

,

,

,

- -

- - -

-

-

-

- - - -

III antifoni, KmaQ b

3rd Antiphon, Tone 2

68. msgavs arian mTisa mis wmidisa

They Are Like a Holy Mountain
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
a ra Se i rye vi an brZo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra Se i rye vi an brZo

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
a ra Se i rye vi an brZo

,

,

,

-

- - -

- - - - -

- - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
la Ta gan mZla vrTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
la Ta gan mZla vrTa

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
la Ta gan mZla vrTa

˙

-

- -

- -

-

- - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ ˙ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ œ
U

be li a ri sTa!

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œu
be li a ri sTa!

.˙ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙n œU
be li a ri sTa!

rit.

-

- - - - -

- - - - -

-

- - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
u sju lo e bad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

u sju lo e bad

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
u sju lo e bad

,

,

,

1)

-

-

-

-

-

-

-

-

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ ˙
xe lTa

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xe lTa

œ œ œ œ ˙ ˙
xe lTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nu ga ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nu ga ni

œ œ ˙ œ œ œ œ œ
nu ga ni

- -

- -

-

-

- - -

V

V

?

b

b

b b

˙ .œ jœ ˙ ˙
ma rte ben

œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma rte ben

˙ ˙ œ œ ˙n
ma rte ben

˙ œ œ œ œ œ œ
RmrTis mo yva re ni, ra me

œ œ œ œ œ œ œ œ
RmrTis mo yva re ni, ra me

˙ œ œ œ œ œ œ
RmrTis mo yva re ni, ra me

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

KmaQ b
Tone II

69. usjuloebad xelTa nu ganimarteben RmrTis-moyvareni
Let Not the Lovers of God Fall into the Hands of the Godless

1) #69_70 sagaloblebis poeturi teqstebis musikalurze gawyobisas, `paraklitoni~-seul cezurebTan da II xmis I 
antifonTan erTad, anTologiis III tomis #363 `mamao Cveno~-c gamoviyeneT.

1) When making a musical arrangement of the poetic texts of chants #69-70, "Our Father" of Anth. Vol. 3 #363 was used along 
with the caesuras of the paraclesis and the first antiphon of tone 2.
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V

V

?

b

b

b b

.œ jœ ˙ œ œ ˙
Tu a ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tu a ra

.œ jœ ˙ ˙ ˙
Tu a ra

œ œ ˙ œ œ œ
da u te

œ œ œ œ œ œ œ
da u te

œ œ ˙ œ œ
da u te

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
obs u fa li kve rTxsa co dvi lTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
obs u fa li kve rTxsa co dvi lTa

œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
obs u fa li kve rTxsa co dvi lTa

,

,

,

-

- -

- -

-

- - -

- - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
sa na wi lsa ze

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa na wi lsa ze

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ w
sa na wi lsa ze

-- -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ
U

da, ma rTa lTa sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
U

da, ma rTa lTa sa!

.œ jœ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙n œU
da, ma rTa lTa sa!

rit.

-

- - - -

- - - -

-

- - - - -
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
su li sa gan wmi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li sa gan wmi

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
su li sa gan wmi

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ ˙
di sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di sa

œ œ œ œ

˙ ˙ œ œ ˙
di sa

˙ œ œ ˙ ˙
a Rmo dis yo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rmo dis yo

˙ œ œ œ œ ˙
a Rmo dis yo

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ve li si brZne, vi na i gi mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ve li si brZne, vi na i gi mi

w ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ve li si brZne, vi na i gi mi

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ œ œ œ ˙
e ce mis ma dli

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e ce mis ma dli

˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙n
e ce mis ma dli

- - - - -

- - - - -

- - - - -

70. sulisagan wmidisa aRmodis yoveli sibrZne
All Wisdom Comes from the Holy Spi

KmaQ b
Tone II

207



V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ œ œ ˙
mo ci qu lTa, da ma rtvi lTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ci qu lTa, da ma rtvi lTa

˙ œ œ œ .œ Jœ ˙ ˙ œ œ ˙
mo ci qu lTa, da ma rtvi lTa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Rva wli Ta Se a mkobs,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

Rva wli Ta Se a mkobs,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Rva wli Ta Se a mkobs,

,

,

,

- ---

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
da wi na swar me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wi na swar me

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ w
da wi na swar me

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙
U

tyve lTa_ si brZni Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ u̇
tyve lTa_ si brZni Ta!

.œ jœ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙n U̇
tyve lTa_ si brZni Ta!

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ ˙ ˙ ˙ ˙
Sen, qri ste, i

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb
N
œ œ œ œ

Sen, qri ste, i

˙ ˙ ˙ ˙ ˙
Sen, qri ste, i

.œ Jœ .œ Jœ
xsen

œ œ œ œ œ œ œ œ
xsen

.œ Jœ .œ jœ
xsen

1)

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ ˙

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ
ba bi lo v ni

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œn
ba bi lo v ni

œ# œ w œ œ œ œ
ba bi lo v ni

- - - - -

- - - -

- - - - -

-

V

V

?

#

#

œ œn œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
T tyve i gi si o ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
T tyve i gi si o niœ œn œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
T tyve i gi si o ni

,

,

,

- - - - -

- - - -

- - - - -

-

I antifoni, KmaQ g

1st Antiphon, Tone 3

71. Sen, qriste, ixsen babilovniT

Thou O Christ Delivered from Babylon

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:193) aq si bemolia.

1) There is a B flat here in the original (Karbelashvili, 1898:193).
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V

V

?

#

#

œ œ .˙ œ œ œ ˙ œn œ ˙ œ œ
sa, da me ca

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa, da me ca

œ œ .˙ œ œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ
sa, da me ca

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙

œ œ œ œ ˙

w

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
vne ba Ta

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ œ œ
vne ba Ta

œ# œ .˙ œ œ œ .˙ œn œ œ
vne ba Ta

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ ˙
Ce m Ta gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
3

Ce m Ta gan

œ œ œ œ ˙ ˙
Ce m Ta gan

1)

œN œ .˙ œ œ œ
cxo vre ba d

œ œ œ œ œ# œ œ œ
cxo vre ba d

œN œ .˙# œ œ œ
cxo vre ba d

.˙ œ
2)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

.œ œ œ w ˙# œ œ
a
œ ˙ ˙ U̇

a
mi mzi de, mxsne lo!

.˙ œ#

.œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a
œ œ œ œ

U̇

mi mzi de, mxsne lo!

˙ .˙ œ# œ œ ˙ ˙ œ œ# U̇
a

mi mzi de, mxsne lo!

3) rit.

- - -

- - -

- - -

1) gamocemaSi (karbelaSvili, 1898:194) aq fa bekaria.
2) banis zeda varianti dednidanaa, qveda _ Cveni Camatebulia.
3) fragmentis `mzi~ amokiTxvis variantebi. maTgan erT-erTi unda Sesruldes.
1) There is an F natural here in the original (Karbelashvili, 1898:194).
2) The upper bass variant is from the original source, the lower one has been added by the editors.
3) Some variants of reading the fragment for "mzi". One of them must be performed
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ ˙ œ œ ˙ ˙
ro me l Ta sTe

œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ
ro me l Ta sTe

˙ ˙ œ œ ˙ ˙
ro me l Ta sTe

.œ Jœ .œ Jœ œ œ œ
son

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
son

.œ Jœ w
son

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙

œ œ œ œ ˙

˙ ˙

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn œ
mo Rva we

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ
mo Rva we

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn
mo Rva we

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ba Q cre mli Ta

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ba Q cre mli Ta

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ba Q cre mli Ta

,

,

,

œ œ
sa R

œ œ
sa R

œ œ
sa R

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ ˙ œn œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
mrTo Ta, mo i mkon

œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ ˙
mrTo Ta, mo i mkon

.˙ œ œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ w
mrTo Ta, mo i

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

KmaQ g
Tone III

72. romelTa sTeson moRvawebaQ cremliTa
They Shall Sow Their Labors with Tears
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V

V

?

#

#

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ
ma T sa u ku no

œ# œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn œ œ œ œ œ œ
ma T sa u ku no

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ
ma T sa u ku no

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ ˙ ˙
sa mis

œ œ œ œ œ œ ˙
sa mis

œ œ ˙ ˙
sa mis

œN œ œ œ .˙ œ ˙
cxo vre bi sa si

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ
cxo vre bi sa si

œN œ œ œ w ˙
cxo vre bi sa si

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

.œ œ œ .˙ œ# ˙ œ œa ˙ ˙ ˙
Ua

xa ru li na yo fad!

.œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a
œ œ œ

U̇
xa ru li na yo fad!

˙ .˙ œ# ˙ ˙ ˙ œ œ# U̇
a

xa ru li na yo fad!

rit. f

f

f

1)

- - - -

- - - -

- - - -

1) forte damamTavrebel unisonze, sagaloblis pirvelwyaroSia dabeWdili. misi Sesruleba savaldebulo araa.

1) The forte on the ending unison is printed in the chant's original source. It is not obligatory to perform it.
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

.œ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ ˙
sa su lsa;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa su lsa;

.œ Jœ w œ œ ˙
sa su lsa;

œ# œ .˙ œ
a w da

œ œ œ œ œ# œ
a w da

œ# œ .˙ œ
a w da

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œn œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ma ra dis da u ku ni Ti

œ œ# œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma ra dis da u ku ni Ti

œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œœ œœ œœ œœ
ma ra dis da u ku ni Ti

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ U̇
u ku ni sa mde; a min!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ U̇
u ku ni sa mde; a min!

œœ œœ œœ œœ œ œ ˙ ˙ U̇
u ku ni sa mde; a min!

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

73. dideba; aw da
Glory; Now and Ever

KmaQ g
Tone III
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ ˙ ˙ ˙ ˙
yo ve li ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve li ni

˙ ˙ ˙ ˙ ˙
yo ve li ni

.œ Jœ .œ Jœ
Wi

œ œ œ œ œ œ œ œ
Wi

.œ Jœ ˙
Wi

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ ˙

w ˙

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn œ
ke Ti l Ta, vi

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ
ke Ti l Ta, vi

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn
ke Ti l Ta, vi

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ .˙ œ
Ta r ca ma mi sa da Zi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ# œ œ œ
Ta r ca ma mi sa da Zi

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ .˙ œ
Ta r ca ma mi sa da Zi

,

,

,

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œn œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
sa Ta na, brwyi navs

œ œ# œ œn œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙3

sa Ta na, brwyi navs

œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ ˙ ˙
sa Ta na, brwyi navs

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

74. yoveli niWi keTilTa
Every Gift

KmaQ g
Tone III
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V

V

?

#

#

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
wmi di sa su li

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ
wmi di sa su li

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
wmi di sa su li

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ ˙
sa,

œ œ œ œ œ œ ˙
sa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa,

œN œ .˙ œ
ro m li

œ œ œ œ œ# œ
ro m li

œN œ .˙ œ
ro m li

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ .œ œ œ .˙ œ# ˙ œ œa

Ta yo ve li i Zrvi si

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta yo ve li i Zrvi si

œ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ œ œ œ œ
aTa yo ve li i Zrvi si

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ ˙
Ua

cxo nde bis!

œ œ œ œ
a
œ œ œ ˙

U

cxo nde bis!

˙ œ œ# U̇a
cxo nde bis!

- -

- -

- -
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ
a ra Tu u fa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra Tu u fa

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ
a ra Tu u fa

1)

.œ Jœ .œ Jœ
lman

œ œ œ œ œ œ œ œ
lman

.œ Jœ .œ jœ
lman

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ ˙

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ
a Ra Se nos

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œn
a Ra Se nos

œ# œ w œ œ ˙
a Ra Se nos

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œn œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
sa xli sa Tno e bi Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa xli sa Tno e bi Ta,

œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sa xli sa Tno e bi Ta,

,

,

,

- -- - -

- - - - -

- - - - -

II antifoni, KmaQ g

2nd Antiphon, Tone 3

75. araTu ufalman aRaSenos saxli saTnoebiTa

If the Lord Shall Not Build a House with Virtue

1) III xmis II da III antifonebi (aRsavlebi) Cveni gawyobilia I antifonis musikaze.

1) The second and third antiphons of tone 3 have been arranged by the editors to the music of the first antiphon.
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V

V

?

#

#

œ# œ .˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ
cud ars Sro ma Cve ni! xo lo,

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙n
cud ars Sro ma Cve ni! xo lo,

œ# œ .˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œn
cud ars Sro ma Cve ni! xo lo,

,

,

,

-- -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œn œ ˙
Tu

œ œ œ ˙
Tu

˙ ˙
Tu

œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
i gi scvi des su

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ œ œ
i gi scvi des su

œ œ w œ œ .˙ œn œ œ
i gi scvi des su

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ ˙
lsa Cve nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

lsa Cve nsa,

œ œ œ œ ˙ ˙
lsa Cve nsa,

œn œ .˙ œ œ œ œ
ver vin wa rtyve nos

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ
ver vin wa rtyve nos

œn œ .˙ œ œ œ œ
ver vin wa rtyve nos

-- --

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

.œ œ œ w ˙# œ œ
a
œ ˙ ˙ U̇

a
qa la qi Cve ni!

.˙ œ#

.œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a
œ œ œ œ

U̇

qa la qi Cve ni!

˙ .˙ œ# œ .˙ ˙ œ œ# U̇
a

qa la qi Cve ni!

rit.

- --

- - -

- - -
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ ˙ ˙ ˙ ˙
na yo fi sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na yo fi sa

˙ ˙ œ œ ˙ ˙
na yo fi sa

.œ Jœ .œ Jœ œ œ œ
gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan

.œ Jœ w
gan

- -- -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙

œ œ œ œ ˙

˙ ˙

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn œ
mu cli sa su

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ
mu cli sa su

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn
mu cli sa su

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
li Ta Svil qmni lni, qri ste sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
li Ta Svil qmni lni, qri ste sa

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
li Ta Svil qmni lni, qri ste sa

,

,

,

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ .˙ œ œ œ ˙ œn œ ˙ œ
Ta na, vi Ta rca ra ma

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œn œ œ œ
Ta na, vi Ta rca ra ma

œ œ .˙ œ œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ
Ta na, vi Ta rca ra ma

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

KmaQ g
Tone III

76. nayofisagan muclisa
From the Fruit of the Womb
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙
mi sa,

œ œ œ œ œ œ ˙
mi sa,

œ œ œ œ œ ˙
mi sa,

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ
sa s Zlo sa mas

œ# œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa s Zlo sa mas

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ
sa s Zlo sa mas

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ze ca Ta sa,

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ze ca Ta sa,œ œn œ œ œ œ œ .˙ ˙
ze ca Ta sa,

œn œ
wmi da

œ œ
wmi da

œn œ
wmi da

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œn œ .˙ œ ˙ .œ œ œ .˙ œ#
ni ma ra dis i

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ni ma ra dis i

œn œ w ˙ ˙ .˙ œ#
ni ma ra dis i

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œa ˙ ˙ ˙
Ua

yo fe bi an!

œ œ œ œ œ œ œ œ
a
œ œ œ

U̇
yo fe bi an!

˙ ˙ ˙ œ œ# U̇
a

yo fe bi an!

rit.

- --

- - -

- - -
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ
su li sa wmi di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li sa wmi di

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ
su li sa wmi di

.œ Jœ .œ Jœ
sa

œ œ œ œ œ œ œ œ
sa

.œ Jœ ˙
sa

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ ˙

w ˙

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn œ
mi er i xi

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ
mi er i xi

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn
mi er i xi

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
lve bis yo ve li si wmi de

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lve bis yo ve li si wmi de

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
lve bis yo ve li si wmi de

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ# œ .˙ œ œ œ ˙ œn œ ˙ œ œ
da si brZne, ra me Tu ars iqms

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ
3

da si brZne, ra me Tu ars iqms

œ# œ .˙ œ œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ
da si brZne, ra me Tu ars iqms

,

,

,

- - -

- - -

- - -

77. sulisa wmidisa mier ixilvebis yoveli siwmide da sibrZne
All Holiness and Wisdom Shall Be Seen Through the Holy Spirit KmaQ g

Tone III

220



V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙
yo ve lTa

œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve lTa

œ œ œ ˙ ˙
yo ve lTa

œ# œ .˙ œ œ œ
da ba de

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ
da ba de

œ# œ .˙ œ ˙
da ba de

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
bu lTa, a mi sTvis,

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bu lTa, a mi sTvis,

.˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bu lTa, a mi sTvis,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

œn œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ
vmo nebT, ra me Tu RmerT ars, vi Ta

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vmo nebT, ra me Tu RmerT ars, vi Ta

œn œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vmo nebT, ra me Tu RmerT ars, vi Ta

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

.˙ œ# ˙ œ œa ˙ ˙ ˙
Ua

rca ma ma da Ze!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a
œ œ œ u̇

rca ma ma da Ze!

œ œ# œ œ œ œ œ œ
a

˙ œ œ# U̇a

rca ma ma da Ze!

rit.

- -

- -

-
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ
ro me lTa e Si

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lTa e Si

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ
ro me lTa e Si

.œ Jœ .œ Jœ
nis

œ œ œ œ œ œ œ œ
nis

.œ Jœ .œ jœ
nis

- - --

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ ˙

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ
u fli sa,_ sa

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œn
u fli sa,_ sa

œ# œ w œ œ ˙
u fli sa,_ sa

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œn œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
na tre lni, a la gTa maT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
na tre lni, a la gTa maTœ œn œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
na tre lni, a la gTa maT

,

,

,

-- - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ# œ .˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ
vle nan mcne ba Ta sa, da

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ
vle nan mcne ba Ta sa, da

œ# œ .˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
vle nan mcne ba Ta sa, da

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

III antifoni, KmaQ g 3rd Antiphon, Tone 3

They Who Fear the Lord78. romelTa eSinis uflisa
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V

V

?

#

#

œ œ œ œn œ ˙
hsWa men

˙n œ œ œ ˙
hsWa men

œ œn ˙ ˙
hsWa men

œ œ .˙ œ œ œ
cxo ve lTa

œ œ œ œ œ# œ œ œ
cxo ve lTa

œ œ w œ œ
cxo ve lTa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
maT sa Sve be lTa

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ3

maT sa Sve be lTa

.˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
maT sa Sve be lTa

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

œn œ .˙ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ
da u o xWno Ta ke Ti lTa

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da u o xWno Ta ke Ti lTa

œn œ .˙ œ œ œ œ œœ# œœ ˙̇
da u o xWno Ta ke Ti lTa

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

w ˙# œ œ
a
œ ˙ ˙ U̇

a
sa ma ra di sod!

.˙ œ#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a
œ œ œ

U̇

sa ma ra di sod!

.˙ œ# œ ˙ œ ˙ œ œ# U̇
a

sa ma ra di sod!

rit.

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ
ga re mos ta bli

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga re mos ta bli

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ
ga re mos ta bli

.œ Jœ
sa

œ œ œ œ œ
sa

.œ Jœ
sa

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V

?

#

#

.œ Jœ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

w ˙ ˙

œ# œ .˙ œ œ œ
Se ni sa

œ œ œ œ œ# œ œ œ
Se ni sa

œ# œ .˙ œ œ œ
Se ni sa

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ œ œ œn œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ra xe dvi de Svi

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ra xe dvi de Sviœ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ra xe dvi de Svi

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙
lTa Se nTa,

œ œ œ œ œ ˙
lTa Se nTa,

œ œ ˙ ˙
lTa Se nTa,

œ œ .˙ œ œ œ
Se mku lTa

œ œ œ œ œ# œ œ œ
Se mku lTa

œ œ .˙ œ œ œ
Se mku lTa

-

-

- -

- -

- - -

KmaQ g
Tone III

79. garemos tablisa Senisa ra xedvide SvilTa SenTa
When Thou Mayest See Thy Children Around Thy Table
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V

V

?

#

#

˙ œn œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rto e bi Ta ke Ti lTa

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
rto e bi Ta ke Ti lTa˙ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
rto e bi Ta ke Ti lTa

,

,

,

œ# œ
sa

œ# œ
sa

œ# œ
sa

- - -

- - -

- -

- -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ
qme Ta Ta, mwyemsT mTa va

œ œ œ# œ œ œ ˙ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qme Ta Ta, mwyemsT mTa va

.˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ
qme Ta Ta, mwyemsT mTa va

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

˙ ˙
ro,

œ œ ˙
ro,

˙ ˙
ro,

œn œ œ œ .˙ œ ˙ .œ œ œ
i xa rebd, da i Svebd,

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i xa rebd, da i Svebd,

œn œ œ œ w ˙ ˙
i xa rebd, da i Svebd,

-

-

-

-

- -

- -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

.˙ œ# ˙ œ œa ˙ ˙ ˙
Ua

da ma dlobd Rme rTsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a
œ œ œ

U̇
da ma dlobd Rme rTsa!

.˙ œ# ˙ ˙ ˙ œ œ# U̇a

da ma dlobd Rme rTsa!

rit.

- -

- -

- -
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ
wmi di sa su li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi di sa su li

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ
wmi di sa su li

.œ Jœ .œ Jœ
sa

œ œ œ œ œ œ œ œ
sa

.œ Jœ ˙
sa

- - --

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ ˙

w ˙

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn œ
yo ve li si

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ
yo ve li si

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn
yo ve li si

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
mdi dre di de bi sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mdi dre di de bi sa,

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
mdi dre di de bi sa,

- -- -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ# œ .˙ œ œ œ ˙ œn œ ˙
ro mli sa mi er mi

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œn œ œ
3

ro mli sa mi er mi

œ# œ .˙ œ œ œ ˙ œn œ œ œ
ro mli sa mi er mi

- - - -

- - - -

- - - -

80. wmidisa sulisa yoveli simdidre
All the Richness of the Holy Spirit

KmaQ g
Tone III
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙
e ce mis

œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ
e ce mis

œ œ œ ˙ ˙
e ce mis

œ# œ .˙ œ œ œ
ma dli da

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ
ma dli da

œ# œ .˙ œ ˙
ma dli da

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
cxo vre ba yo ve lTa

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cxo vre ba yo ve lTa

.˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cxo vre ba yo ve lTa

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œn œ .˙ œ œ œ œ .œ œ œ
a rsTa, ma miT da Zi

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ
a rsTa, ma miT da Zi

œn œ .˙ œ œ œ œ ˙
a rsTa, ma miT da Zi

-- -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

.˙ œ# ˙ œ œa œ ˙ ˙ ˙a
U

TurT i di de bis!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œa œ œ œ u̇
TurT i di de bis!

œ œ# œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ# ˙aU

TurT i di de bis!

rit.

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ .œ jœ .œ Jœ
si y rmi T Ce mi T gan fri ad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
si y rmi T Ce mi T gan fri ad

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ .œ Jœ ˙
si y rmi T Ce mi T gan fri ad

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ ˙

œ œ œ œ ˙ ˙n ˙ œ
mbrZva na n me a ra wmi

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mbrZva na n me a ra wmi

œ œ œ œ ˙ ˙n ˙ œ
mbrZva na n me a ra wmi

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œb ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
n da ni vne ba ni! a

œn œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
n da ni vne ba ni! a

œ œ œb ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
n da ni vne ba ni! a

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

I antifoni, KmaQ d

1st Antiphon, Tone 4

81. siyrmiT CemiTgan friad mbrZvanan

From My Youth They Battle Greatly Against Me
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ .œ jœ .˙ œ ˙ œ œ ˙
mi s Tvi s, ge ve d re bi:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi s Tvi s, ge ve d re bi:

œ œ œ œ .œ Jœ .˙ œ ˙ œ œ ˙
mi s Tvi s, ge ve d re bi:

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ
Se m we me yav

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œn
Se m we me yav

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œn œ œ ˙ œ œ
Se m we me yav

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
U

da mi xsen, sa xi er!~

œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ u̇
da mi xsen, sa xi er!~

œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
da mi xsen, sa xi er!~

œ œ œ œ

,

,

,

1)

rit.

- - -

- - -

- - -

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:197) mocemuli banis figuraciis amokiTxvis variantebi.

1) Some possible readings of the bass figure shown in the original source (Karbelashvili, 1898:197).
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ .œ jœ
ro me l Ta gZulsT si o ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œn œ œ
ro me l Ta gZulsT si o ni,

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ
ro me l Ta gZulsT si o ni,

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙

w œ œ ˙

œn œ ˙ ˙ ˙
si r cxvi le ul

œ œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ
si r cxvi le ul

œn œ ˙ ˙ ˙
si r cxvi le ul

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œn œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œb œ
i q mne niT u f li sa mi e

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œb œ œ œ
i q mne niT u f li sa mi e

œn œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œb œ œb œ
i q mne niT u f li sa mi e

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ .œ jœ .˙ œ
r, da vi Ta r ca ga n

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
r, da vi Ta r ca ga n

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ .œ Jœ .˙ œ
r, da vi Ta r ca ga n

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

82. romelTa gZulsT sioni
They Who Hate Thee O Zion

KmaQ d
Tone IV
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙
xme li

.œ jœ œ œ œ
xme li

˙ ˙
xme li

œ ˙ œ œ ˙ ˙
Ti va,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ti va,

œ ˙ œ œ ˙ œ œN œ œ
Ti va,

,

,

,

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
U

Se g Wa mnes ge e ni a man!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

Se g Wa mnes ge e ni a man!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œœ œ œ œ U̇
Se g Wa mnes ge e ni a man!

rit.

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa

œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙
da wmi da sa su lsa;

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da wmi da sa su lsa;

œn œ œ œ œ œ ˙
da wmi da sa su lsa;

œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku

œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku

œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

83. dideba; aw da
Glory; Now and Ever KmaQ d

Tone IV

231



V

V

?

b

b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ ˙
U

ni Ti u ku ni sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œœ œ ˙
U

ni Ti u ku ni sa mde; a min!

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
ni Ti u ku ni sa mde; a min!

rit.

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œn œ œ œ œ œ ˙
U

ku ni sa mde; a min!

œn œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

ku ni sa mde; a min!

œn œ œ œ œ œ U̇
ku ni sa mde; a min!

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li sa mi e r wmi n di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li sa mi e r wmi n di

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
su li sa mi e r wmi n di

2)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

84. sulisa mier wmidisa yoveli suli cxovel iqmnebis
Every Soul is Made Alive Through the Holy Spirit

KmaQ d
Tone IV

1) wvrili SriftiT mocemulia kadansis versia _ Cven mier Secvlili alteraciis arasagasaRebo niSnebiT.
2) dedanSi (karbelaSvili, 1898:199) sagalobeli patara sekundiT dablaa notirebuli, ise, rom iwyeba #83-is 
finalisze _ mi bemolze agebuli minoruli samxmovanebiT; gasaRebSi 6 (banSi _ 7) bemolia, zogierT fragmentSi _ 
damatebiTi arasagasaRebo niSnebic. alteraciis niSanTa simravle himnis wakiTxvas ramdenadme aZnelebs. amitom, 
winamdebare nimuSi dedanTan SedarebiT mcire sekundiT zemoTaa transponirebuli. Semsruleblebs SeuZliaT, 
winamdebare nimuSi #383-is finalisze aagon da ise aaJReron.

1) A version of the cadence is shown in a smaller font with accidentals changed by the editors.
2) The chant is notated a minor second lower in the original source (Karbelashvili, 1898:199) so that it begins on the final chord of 
#83 - a minor triad constructed on E flat. There are 6 flats in the key signature (7 in the bass) and in some fragments there are 
additional accidentals. The plethora of accidentals makes reading the hymn somewhat difficult. This is why the current work has 
been transposed a minor second higher than the original source. Performers can construct the present hymn on the final chord of 
#83 and thus sing it.

ossia:
an ase:
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
sa yo ve li su li cxo vel i qmne bi s

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ#
sa yo ve li su li cxo vel i qmne bi s

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
sa yo ve li su li cxo vel i qmne bi s

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

˙# ˙̇ ˙ ˙ œ œ .˙ œ
da si wmi diT a ma R

œ œ œ# œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œN œ
da si wmi diT a ma R

˙# ˙ ˙ ˙ œ œ .˙n œ
da si wmi diT a ma R

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

˙n ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
lde bi s da

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ
lde bi s da

˙n ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
lde bi s da

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
ga n brwyi nde bis_ sa me

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œA œ œ œ œ
ga n brwyi nde bis_ sa me

œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
ga n brwyi nde bis_ sa me

1)

œ œ œ œ
bi sa

œ œ ˙
bi sa

œ œ œ œ
bi sa

2)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1) punqtiriT moniSnuli bgerebi Cveni Camatebulia. dedanSi maT adgilze sicarielea.
2) sagasaRebo niSnebis es cvlileba Cveni Semotanilia sagalobelSi _ #81_82 nimuSebis mixedviT.
1) The pitches marked by a dotted line have been added by the editors. There are blank spaces in their spot in the original.
2) This alteration of the key signature accidentals has been introduced by the editors in accordance with examples #81-82.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ Jœ .œ .˙ œ
mi er erT a rse

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi er erT a rse

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ .˙ œ
mi er erT a rse

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙
bi sa_

œ œ œ œ ˙
bi sa_

˙ ˙
bi sa_

.œ Jœ ˙ œ œ ˙ ˙
RmrTiv Sve

˙ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RmrTiv Sve

˙ ˙ œ œ ˙ œ œn œ œ
RmrTiv Sve

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
U

ni e rad da sa i du mlod!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

ni e rad da sa i du mlod!

˙ œ œ œb œ ˙ œ œ œ œ U̇
ni e rad da sa i du mlod!

,

,

,

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Rad vyav Se nda mi, u fa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Rad vyav Se nda mi, u fa

œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Ra Rad vyav Se nda mi, u fa

1)

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
lo, si RrmiT su li sa Ce mi sa Ta, mxu r

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ#
lo, si RrmiT su li sa Ce mi sa Ta, mxu r

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
lo, si RrmiT su li sa Ce mi sa Ta, mxu r

,

,

,

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

˙# ˙̇ ˙ œ œ .˙ œ ˙n ˙
va led! da me q mnen

œ œ œ# œ œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ œ œn œ œ
va led! da me q mnen

˙# ˙ ˙ œ œ .˙n œ ˙n ˙
va led! da me q mnen

,

,

,

-- -

- - -

- - -

II antifoni, KmaQ d

2nd Antiphon, Tone 4

85. RaRad-vyav Sendami, ufalo, siRrmiT sulisa CemisaTa mxurvaled

I Fervently Cried Out to Thee, O Lord, From the Depths of My Soul

1)  IV xmis II da III antifonebi Cveni gawyobilia I antifonis III himnis _ #84 `sulisa mier wmidisa~-s melodiaze.

1) The second and third antiphons of tone 4 have been arranged by the editors to the melody of #84 - the third hymn of the first 
antiphon.
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V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙ ˙
mo r Cil

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo r Cil

˙ œ œ ˙ ˙
mo r Cil

œ œ œ ˙ œ œ
yu r ni Se nni

œ œ œ œ œ ˙
yu r ni Se nni

œ œ œ ˙ œ œ
yu r ni Se nni

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

˙ ˙ ˙
sa u

œ œ œ œ œb œ œ œ
sa u

˙ ˙ ˙
sa u

œ œ œ œ œ œ ˙
flo ni, da

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
flo ni, da

œ œ œ œ œ œ ˙
flo ni, da

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ ˙ Jœ .œ .˙ œ ˙
vne ba Ta maT Ce

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vne ba Ta maT Ce

˙ ˙ ˙ œ œ .˙ œ ˙
vne ba Ta maT Ce

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙
mTa

œ œ œ œ ˙
mTa

œ œ ˙
mTa

.œ Jœ ˙ œ œ ˙ ˙
mZla vre

˙ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mZla vre

.œ jœ ˙ œ œ ˙ œ œn œ œ
mZla vre

,

,

,

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
U

ba da hxsen, hoi, kacT mo yva re!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

ba da hxsen, hoi, kacT mo yva re!

˙ œ œ œb œ ˙ œ œ œ œ U̇
ba da hxsen, hoi, kacT mo yva re!

,

,

,

rit.

-- - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve lman, ro me l ma n mo i

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve lman, ro me l ma n mo i

œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
yo ve lman, ro me l ma n mo i

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gos u fli sa RmrTi sa mi marT sa so e ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gos u fli sa RmrTi sa mi marT sa so e ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gos u fli sa RmrTi sa mi marT sa so e ba

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

86. yovelman, romelman moigos uflisa RmrTisa mimarT sasoeba
All Who Shall Acquire Hope in God the Lord

KmaQ d
Tone IV
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V

V

?

#

#

.œ Jœ ˙# ˙̇ ˙ œ œ .˙ œ
mxu r va le, u ma R

.œ Jœ# œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œn œ œn
mxu r va le, u ma R

.œ Jœ ˙# ˙ ˙ œ œ .˙n œ
mxu r va le, u ma R

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œn ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
les i qmnes

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
les i qmnesœ œn ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
les i qmnes

œ œ ˙
i gi Se

œ œ œ œ
i gi Se

œ œ ˙
i gi Se

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œ œ ˙ ˙ ˙
ma wu xe

˙ œ œ œ œ œb œ œ œ
ma wu xe

œ œ ˙ ˙ ˙
ma wu xe

œ œ œ œ œ œ
be lTa

œ œ ˙ œ œ œ œ
be lTa

œ œ œ œ œ œ
be lTa

,

,

,

-- - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ ˙ Jœ .œ .˙ œ
yo ve lTa, da yo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve lTa, da yo

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ .˙ œ
yo ve lTa, da yo

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙
ve lni

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ve lni

˙ œ œ ˙
ve lni

˙ œ œ ˙ ˙
Wi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Wi

˙ œ œ ˙ œ œn œ œ
Wi

,

,

,

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
U

rni ma dlo biT mi i Tva lnes!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

rni ma dlo biT mi i Tva lnes!

˙ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ U̇
rni ma dlo biT mi i Tva lnes!

,

,

rit.

,

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li sa mi er wmi di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li sa mi er wmi di

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
su li sa mi er wmi di

- - - - -

- - - - -

- - - - -

87. sulisa mier wmidisa aRmoecenebian mdinareni madlTani
Rivers of Grace Shall Flow Forth from the Holy Spirit

KmaQ d
Tone IV
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa a Rmo e ce ne bi an mdi na re ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa a Rmo e ce ne bi an mdi na re ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa a Rmo e ce ne bi an mdi na re ni

,

,

,

- - - - - - -- -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

.œ Jœ ˙# ˙̇ ˙ œ œ .˙ œ
ma dlTa ni, da mo

.œ Jœ# œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œn
ma dlTa ni, da mo

.œ Jœ ˙# ˙ ˙ œ œ ..˙̇n œœ
ma dlTa ni, da mo

,

,

,

-- -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œn ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
rwyven mdi drad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
rwyven mdi drad

œœ œn ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
rwyven mdi drad

œ œ ˙
yo ve lTa

œ œ œ œ
yo ve lTa

œ œ ˙
yo ve lTa

- --

- - -

- - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œ œ ˙ ˙ ˙
da ba de

˙ œ œ œ œ œb œ œ œ
da ba de

œ œ ˙ ˙ ˙
da ba de

œ œ œ œ œ œ
bu lTa

œ œ ˙ œ œ œ œ
bu lTa

œ œ œ œ œ œ
bu lTa

,

,

,

- -- -

- - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ ˙ .œ jœ .˙ œ
da ga na cxo ve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ga na cxo ve

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ .˙ œ
da ga na cxo ve

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙
le ben

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
le ben

˙ œ œ ˙
le ben

.œ Jœ ˙ œ œ ˙ ˙
mo mwyda

˙ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo mwyda

.œ jœ ˙ œ œ ˙ œ œn œ œ
mo mwyda

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
U

rTa bra lTa si mra vli sa gan!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

rTa bra lTa si mra vli sa gan!

˙ œ œ œb œ œ .œ jœ œ œ œ œ U̇
rTa bra lTa si mra vli sa gan!

,

,

,

rit.

- - -- -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li, gu li da go ne ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ œ œ
su li, gu li da go ne ba

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
su li, gu li da go ne ba

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
Ce mi Se nda mo marT a Ra ma Rlen, me u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
Ce mi Se nda mo marT a Ra ma Rlen, me u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ce mi Se nda mo marT a Ra ma Rlen, me u

,

,

,

- -- -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

˙# ˙̇ ˙ œ œ .˙ œ œ œn œ œ œ
fe o, da sa Sve

œ œ œ œ# œ œ œ# œ œ œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ
fe o, da sa Sve

˙# ˙ ˙ œ œ œ œ œ œn ˙ œ œ œ
fe o, da sa Sve

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ œ ˙
be lni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
be lni

˙ ˙ œ œ ˙
be lni

œ œ ˙ œ œ
da ge mo ni

œ œ œ œ œ œ œ
da ge mo ni

œ œ ˙ œ œ
da ge mo ni

- - -

- - - -

- - -

III antifoni, KmaQ d

88. suli, guli da goneba Cemi

3rd Antiphon, Tone 4

My Soul, Heart, and Mind
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V

V

?

#

#

n b

n b

b b

˙ ˙ ˙
so fli

œ œ œ œ œb œ œ
so fli

˙ ˙ ˙
so fli

œ œ œ œ œ œ ˙
sa ni, a

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
sa ni, a

œ œ œ œ œ œ ˙
sa ni, a

,

,

,

-- - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ ˙ Jœ .œ .˙ œ ˙
ra rad Se vra cxen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra rad Se vra cxen

˙ ˙ ˙ œ œ œ .˙ œ ˙
ra rad Se vra cxen

-- - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙
me,

œ œ œ œ ˙
me,

œ œ ˙
me,

.œ Jœ ˙ œ œ ˙ ˙
qve skne

˙ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qve skne

.œ jœ ˙ œ œ ˙ œ œn œ œ
qve skne

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
U

lad STa mxde lni, a ma o ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

lad STa mxde lni, a ma o ni!

˙ œ œ œb œ ˙ œ œ œ œ œ U̇
lad STa mxde lni, a ma o ni!

,

,

,

rit.

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

#

#

œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ke Tu si yva ru l sa di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
u ke Tu si yva ru l sa di

œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
u ke Tu si yva ru l sa di

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dsa mo i ge ben vi e Tni me de di sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dsa mo i ge ben vi e Tni me de di sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dsa mo i ge ben vi e Tni me de di sa

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ .œ Jœ ˙ ˙ ˙ œ œ .˙ œ
mi marT Tvi si sa, ra vden

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œn œ œ œn
mi marT Tvi si sa, ra vden

œ œ .œ jœ ˙ ˙ ˙ œ œ .˙ œ
mi marT Tvi si sa, ra vden

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
Ta na gvaZs,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta na gvaZs,

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
Ta na gvaZs,

œ œ ˙
fri ad u

œ œ œ œ
fri ad u

œ œ ˙
fri ad u

- --

- - -

- - -

89. ukeTu siyvarulsa didsa moigeben
If They Acquire Great Love

KmaQ d
Tone IV
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V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œ œ ˙ ˙ ˙
mxu rva le

˙ œ œ œ œ œb œ œ œ
mxu rva le

œ œ ˙ ˙ ˙
mxu rva le

œ œ œ œ œ œ
si sa

œ œ ˙ œ œ œ œ
si sa

œ œ w
si sa

,

,

,

-- - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ ˙ .œ jœ .˙ œ
si yva ru li sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
si yva ru li sa

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ .˙ œ
si yva ru li sa

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙
Za lsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Za lsa

˙ œ œ ˙
Za lsa

.œ Jœ ˙ œ œ ˙ ˙
Cve ne

˙ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cve ne

.œ jœ .w œ œn œ œ
Cve ne

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
U

bad Se mo qme di sa mi marT!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

bad Se mo qme di sa mi marT!

˙ œ œ œb œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ U̇
bad Se mo qme di sa mi marT!

,

,

,

rit.

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li sa mi er wmi di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li sa mi er wmi di

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
su li sa mi er wmi di

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa ars si mdi dre RmrTis me cni e re bi

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa ars si mdi dre RmrTis me cni e re bi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa ars si mdi dre RmrTis me cni e re bi

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ .œ Jœ ˙# ˙̇ ˙ œ œ .˙ œ
sa, da xe dvi sa, da si

œ œ œ œ# œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œn
sa, da xe dvi sa, da si

œ œ ˙ ˙# ˙ ˙ œ œ ..˙̇n œœn
sa, da xe dvi sa, da si

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œn ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
brZni sa! da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
brZni sa! da

œœ œn ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
brZni sa! da

˙ ˙
ra me

œ œ œ œ
ra me

˙ ˙
ra me

- - -

- - -

- - -

KmaQ d
Tone IV

90. sulisa mier wmidisa ars simdidre RmrTis-mecnierebisa
The Richness of Divine Knowledge is of the Holy Spirit
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V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œ œ ˙ ˙ ˙
Tu yo ve

˙ œ œ œ œ œb œ œ œ
Tu yo ve

œ œ ˙ ˙ ˙
Tu yo ve

œ œ œ œ œ œ
lTa ve

œ œ ˙ œ œ œ œ
lTa ve

œ œ œ œ œ œ
lTa ve

,

,

,

-- -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ ˙ .œ jœ .˙ œ
ma mu lTa brZa ne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma mu lTa brZa ne

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ .˙ œ
ma mu lTa brZa ne

-- - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙
ba Ta

œ œ œ œ œ œ ˙
ba Ta

˙ ˙ ˙
ba Ta

.œ Jœ ˙ œ œ ˙ ˙
si tyva

˙ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
si tyva

œ œ .w œ œn œ œ
si tyva

,

,

,

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

mis mi er ga mo cxa dne bis!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

mis mi er ga mo cxa dne bis!

˙ œ œ œb œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ U̇
mis mi er ga mo cxa dne bis!

,

,

,

rit.

- -- --

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ ˙ œ œN œ œ œ œ .˙ œ œn
Wi rsa Si na Ce msa, msga v sa d

œa œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Wi rsa Si na Ce msa, msga v sa d

œ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
Wi rsa Si na Ce msa, msga v sa d

1)
(,)

(,)

(,)

˙
da

œ œ œ
da

˙
da

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
vi Ti sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vi Ti sa,

˙ ˙ .˙ œ ˙ ˙
vi Ti sa,

œ œ œ œ
gi ga lobT

œ œ ˙
gi ga lobT

œ œ œ œ
gi ga lobT

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ w
Se n, ma cxo va ro Ce mo,

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
Se n, ma cxo va ro Ce mo,

.˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ w
Se n, ma cxo va ro Ce mo,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

I antifoni, KmaQ e

1st Antiphon, Tone 5

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:200) gasaRebSi fa diezia aRniSnuli, amasTan meoTxe bgeris _ si-s win bemoli, xolo 
meTerTmete si-s win bekaria dasmuli. damabolovebeli muxlSi sagasaRebo niSani si bemolia. #91_94 himnebi saerTo 
melodiur arqetipzea agebuli. am nimuSebSi alteraciis niSnebi maTi Sedareba-Sejerebis gziT aRvniSneT: #92 himnSi, 
winamdebaris identuri I muxli sagasaRebo niSnebis gareSea notirebuli, II muxlSi samive xmis gasaRebSi si bekarebi, 
xolo III muxlSi _ fa diezebia aRniSnuli. #93-Si gasaRebSi si bemolia, #94-Si _ I-III muxlebi alteraciis niSnebis 
gareSea, bolo, IV muxlSi ki, sagasaRebo si bemolia. 

1)1) An F sharp is indicated in the key signature of the original source (Karbelashvili, 1898:200), whereas there is a flat on the 
fourth pitch - a B - and a natural placed on the 11th B. There is a B flat in the key signature in the final verse. Hymns #91-94 are 
constructed on a common melodic archetype. The accidentals in these works have been indicated through comparison by the 
editors: the first identical verse of the present hymn has been notated without any accidentals in the key signature in #92, in the 
second verse there is a B natural in the key signature of all three voices, whereas F sharps are indicated in the third verse. There 
is a B flat in the key signature of #93 and the first through third verses of #94 are without any accidentals, with a B flat in the key 
signature of the fourth verse.

91. Wirsa Sina Cemsa
In My Travails
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V

V

?

#

#

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
da ve d re biT gi Ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ve d re biT gi Ra

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
da ve d re biT gi Ra

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œ œ w
Ra debT:

œ œ œ œ œ œ ˙
Ra debT:

œ œ œ œ ˙
Ra debT:

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
`e ni sa mza kva ri sa gan ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`e ni sa mza kva ri sa gan ga

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
`e ni sa mza kva ri sa gan ga

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ .˙ œ
na ri ne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na ri ne

.˙ œ ˙ œ œ œ .˙ œ .˙ œ
na ri ne

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ ˙ ˙
U

su li Ce mi!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U5

su li Ce mi!~

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙nU
su li Ce mi!~

rit.

- - -

- - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
u da bnos myo fTa cxo vre ba fri a d

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

u da bnos myo fTa cxo vre ba fri a d

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
u da bnos myo fTa cxo vre ba fri a d

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
sa na trel ars,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa na trel ars,

˙ ˙ œ œ œ# œ ˙ ˙ ˙ ˙
sa na trel ars,

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu ma ra di s frTo van i q mne bis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu ma ra di s frTo van i q mne bis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu ma ra di s frTo van i q mne bis

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

92. udabnos myofTa cxovreba
The Life of Those in the Desert

KmaQ e
Tone V
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V

V

?

#

#

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sa RmrTo Ta trfi a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa RmrTo Ta trfi a

œ œ .˙ œ .œ Jœ œ .˙ ˙
sa RmrTo Ta trfi a

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

˙ œ œ ˙
le bi Ta

œ œ œ œ œ œ œ
3

le bi Ta

˙ œ œ# œ œ œ
3

le bi Ta

(U)

(U)

(U)

˙ œ œ œ œ œ
da Za li Ti Za lad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Za li Ti Za lad

œ œ œ œ œ œ œ œ
da Za li Ti Za lad

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ .˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
slvi Ta Rme rTsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ
slvi Ta Rme rTsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
slvi Ta Rme rTsa

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
U

mi e a xle bis!

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

mi e a xle bis!

.˙ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙nU
mi e a xle bis!

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi n da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi n da

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi n da

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œn œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
sa su l sa;

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa su l sa;

œn œ œ ˙ .˙ œ œ œ ˙
sa su l sa;

,

,

,

˙ œ œ
aw da ma

œ œ œ œ
aw da ma

˙ œ œ
aw da ma

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ
ra dis da u ku ni Ti u ku ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra dis da u ku ni Ti u ku ni

œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ ˙ œ œ œ
ra dis da u ku ni Ti u ku ni

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ .˙ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
U

sa mde; a min!

œ œ œb œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

sa mde; a min!

.˙ œ .˙ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙nU
sa mde; a min!

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

KmaQ e
Tone V

93. dideba; aw da
Glory; Now and Ever
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
wmi di Ta su li Ta da mtki c

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi di Ta su li Ta da mtki c

œ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
wmi di Ta su li Ta da mtki c

,

,

,

˙
ne

œ œ œ
ne

˙
ne

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
bi s yo ve li ve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
bi s yo ve li ve

œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
bi s yo ve li ve

œ œ œ œ
xi lu lTa

œ œ ˙
xi lu lTa

œ œ œ œ
xi lu lTa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
da u xi la v Ta we si,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da u xi la v Ta we si,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ# œ œ
da u xi la v Ta we si,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

KmaQ e
Tone V

94. wmidiTa suliTa damtkicnebis
Through the Holy Spirit
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V

V

?

#

#

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ra me Tu TviT mpyro

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu TviT mpyro

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙ w
ra me Tu TviT mpyro

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œ œ ˙
bel ars

œ œ œ œ ˙
bel ars

œ œ ˙
bel ars

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da e rTi ars, ga nu So re be li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da e rTi ars, ga nu So re be li

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da e rTi ars, ga nu So re be li

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
wmi di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi di

.˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
wmi di

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
U

sa sa me bi sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

sa sa me bi sa!

.˙ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙nU
sa sa me bi sa!

rit.

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ ˙ œ œ œN œ œ œ œ .˙ œ œn
mTa Ta mi marT sa Tno e bi sa

œa œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mTa Ta mi marT sa Tno e bi sa

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ w
mTa Ta mi marT sa Tno e bi sa

1)

- - -- -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
Ta a vma RldeT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta a vma RldeT

˙ ˙ ˙ w ˙ ˙
Ta a vma RldeT

- - -

- -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
RmrTi sa xe dvi Ta, hoQ, su lo

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RmrTi sa xe dvi Ta, hoQ, su lo

œ œ œ œ .˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
RmrTi sa xe dvi Ta, hoQ, su lo

- - - -

- - - -

- - - -

II antifoni, KmaQ e

2nd Antiphon, Tone 5

1) V xmis II da III antifonebi (aRsavlebi) Cveni gawyobilia I antifonis musikaze. 

1) The 2nd and 3rd antiphons in tone 5 have arranged by the editors to the music of the 1st antiphon.

95. mTaTa mimarT saTnoebisaTa avmaRldeT
We Shall Ascend to the Peaks of Virtue
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V

V

?

#

#

œ œ w
Ce mo,

œ œ œ œ œ œ
Ce mo,

˙ w
Ce mo,

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙
vi na i gi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi na i gi

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙
vi na i gi

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

˙ ˙ œ œ w
mo gve ce mis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo gve ce mis

˙ ˙ œ œ œ œ ˙
mo gve ce mis

˙ œ œ œ œ œ
Se we vna da xe lis

œ œ œ œ œ œ œ
Se we vna da xe lis

˙ œ œ œ œ œ
Se we vna da xe lis

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
a Rpyro ba, da cxo re

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rpyro ba, da cxo re

œ œ œ .˙ œ ˙ œ œ œ .˙ œ
a Rpyro ba, da cxo re

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
U

ba sa u ku no!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U5

ba sa u ku no!

.˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙nU
ba sa u ku no!

rit.

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ w
ma rjve na Se ni yo vlad Zli e ri

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ3

ma rjve na Se ni yo vlad Zli e ri

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ w
ma rjve na Se ni yo vlad Zli e ri

,

,

,

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
da ma Ra li,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da ma Ra li,

˙ ˙ œ œ œ# œ ˙ ˙ œ œ ˙
da ma Ra li,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mfa rvel me yavn me, ho i, sa xi e ro,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mfa rvel me yavn me, ho i, sa xi e ro,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mfa rvel me yavn me, ho i, sa xi e ro,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

96. marjvena Seni yovlad Zlieri da maRali
Thy Omnipotent and Supreme Right Hand

KmaQ e
Tone V

257



V

V

?

#

#

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da yo ve lTa gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve lTa gan

œ œ .˙ œ .œ Jœ œ .˙ ˙
da yo ve lTa gan

,

,

,

-- - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

˙ œ œ U̇
sa brxe Ta

œ œ œ œ œ œ œU
3

sa brxe Ta

˙ œ œ# œ œ œu
3

sa brxe Ta

˙ œ œ œ œ œ
mte ri sa Ta Ta na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mte ri sa Ta Ta na

œ œ œ œ œ œ œ œ
mte ri sa Ta Ta na

,

,

,

- - --- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ .˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
wa rmxa de u Ri r

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ
wa rmxa de u Ri r

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
wa rmxa de u Ri r

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
U

si mo na Se ni!

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

si mo na Se ni!

.˙ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙nU
si mo na Se ni!

rit.

- -

- -

- -
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ ˙ œ œ œ œ œ œ w
wmi di sa su li sa mi marT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi di sa su li sa mi marT

œ ˙ œ œ œ œ œ œ w
wmi di sa su li sa mi marT

,

,

,

˙
RmrTis

œ œ œ
RmrTis

˙
RmrTis

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
vme tyve le bdeT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vme tyve le bdeT

œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
vme tyve le bdeT

œ œ œ œ
da vhxmo bdeT:

œ œ ˙
da vhxmo bdeT:

œ œ œ œ
da vhxmo bdeT:

- -- -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
`Sen xar Rme rTi cxo vels myo fe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`Sen xar Rme rTi cxo vels myo fe

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
`Sen xar Rme rTi cxo vels myo fe

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

˙
li,

˙
li,

œ œ# œ œ
li,

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙
da na Te li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da na Te li

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙
da na Te li

- -

- -

- -

KmaQ e
Tone V

97. wmidisa sulisa mimarT RmrTis-vmetyvelebdeT
Let Us Speak of Divine Things to the Holy Spirit
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V

V

?

#

#

n b

n b

b b

˙ œ œ œ œ ˙
bu ne bi Ti,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bu ne bi Ti,

˙ œ œ œ œ ˙
bu ne bi Ti,

˙ œ œ œ œ œ
da si tkbo e ba, da

œ œ œ œ œ œ œ
da si tkbo e ba, da

˙ œ œ œ œ œ
da si tkbo e ba, da

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
Sen su fev u ku ni Ti

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen su fev u ku ni Ti

œ œ œ .˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
Sen su fev u ku ni Ti

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
U

u ku ni sa mde!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

u ku ni sa mde!~

.˙ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙nU
u ku ni sa mde!~

rit.

--- -

- - - -

- - - -

260



V

V

?

#

#
œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ

ro me lTa i gi mrqves me, vi Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lTa i gi mrqves me, vi Ta

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ w
ro me lTa i gi mrqves me, vi Ta

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
rmed: `e zo Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
3

rmed: `e zo Ta

˙ œ œ ˙ w ˙ ˙
rmed: `e zo Ta

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
u fli sa Ta Se vi deT!~, mra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fli sa Ta Se vi deT!~, mra

œ œ œ œ .˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
u fli sa Ta Se vi deT!~, mra

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

III antifoni, KmaQ e

3rd Antiphon, Tone 5

1) V xmis III antifonis himnTa I muxlebSi sagasaRebo niSnebi dasmulia, imave hangis mqone, anTologiis II tomis #351 
himnis mixedviT.

1) The key signature accidentals in the first verses of 3rd antiphon hymns in tone 5 have been placed according hymn #351 of 
Anth. Vol. 2 having the same melody.

98. romelTa igi mrqves me
They Who Have Called Me
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V

V

?

#

#

œ œ w
vli Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ
vli Ta

˙ w
vli Ta

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙
si xa ru li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
si xa ru li

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙
si xa ru li

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

˙ ˙ œ œ w
Ta a Rvi vse,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta a Rvi vse,

˙ ˙ œ œ œ œ ˙
Ta a Rvi vse,

˙ œ œ œ œ œ
da ve rCdi maT, da ga

œ œ œ œ œ œ œ
da ve rCdi maT, da ga

˙ œ œ œ œ œ
da ve rCdi maT, da ga

- - --

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
lo ba Ta da lo cva

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lo ba Ta da lo cva

œ œ œ .˙ œ ˙ œ œ œ .˙ œ
lo ba Ta da lo cva

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
U

Ta Se vswi revd!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U5

Ta Se vswi revd!

.˙ œ œ œ ˙ ˙ œœ œ œ ˙nU
Ta Se vswi revd!

rit.

- -

- -

- -
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V

V

?

#

#
œ ˙ œ œ œ œ œ œ w
sa xlsa da vi Ti ssa sa Si

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

sa xlsa da vi Ti ssa sa Si

œ ˙ œ œ œ œ œ œ w
sa xlsa da vi Ti ssa sa Si

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
ne li sa msja vro

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne li sa msja vro

˙ ˙ œ œ œ# œ ˙ ˙ œ œ ˙
ne li sa msja vro

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da jde bis! da ce cxli Se hswvi des ma Sin_

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da jde bis! da ce cxli Se hswvi des ma Sin_

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da jde bis! da ce cxli Se hswvi des ma Sin_

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

99. saxlsa daviTissa saSineli samsjavro dajdebis
A Terrible Judge Shall Sit in the House of David

KmaQ e
Tone V
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V

V

?

#

#

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
gu lis Tqmi Ta Se bRa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gu lis Tqmi Ta Se bRa

œ œ .˙ œ .œ Jœ œ .˙ ˙ ˙
gu lis Tqmi Ta Se bRa

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œ œ U̇
lu lTa,

œ œ œ œ œU
3

lu lTa,

œ œ# œ œ œu
3

lu lTa,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve lTa bi lwTa go ne bi Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve lTa bi lwTa go ne bi Ta,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve lTa bi lwTa go ne bi Ta,

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ .˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
da mwi ku le va

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ
da mwi ku le va

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
da mwi ku le va

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
U

nTa su li Ta!

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

nTa su li Ta!

.˙ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙nU
nTa su li Ta!

rit.

- -

- -

- -
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V

V

?

#

#
œ ˙ œ œ œ œ œ œ w ˙

wmi di sa su li sa u fle ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi di sa su li sa u fle ba

œ ˙ œ œ œ œ œ œ w ˙
wmi di sa su li sa u fle ba

,

,

,

- - -- -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
da xe lmwi fe ba,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da xe lmwi fe ba,

œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
da xe lmwi fe ba

œ œ œ œ
ro mli sa

œ œ ˙
ro mli sa

œ œ œ œ
ro mli sa

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
mi er cxo ve l i qmne bis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mi er cxo ve l i qmne bis

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ# œ œ
mi er cxo ve l i qmne bis

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

KmaQ e
Tone V

100. wmidisa sulisa ufleba da xelmwifeba
The Power and Authority of the Holy Spirit
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V

V

?

#

#

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
yo ve li da ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve li da ba

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
yo ve li da ba

- - -

- - -

- - -

-

-

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œ œ œ œ ˙
de bu li,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
de bu li,

œ œ œ œ ˙
de bu li,

˙ œ œ œ œ œ œ œ
da ga na xlde bis da o rZis,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ga na xlde bis da o rZis,

˙ œ œ œ œ œ œ œ
da ga na xlde bis da o rZis,

,

,

,

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
vi Ta rca ma mi sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Ta rca ma mi sa

œ œ œ .˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
vi Ta rca ma mi sa

- - --

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
U

mi er da Zi sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

mi er da Zi sa!

.˙ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙nU
mi er da Zi sa!

rit.

- -

- -

- -
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V

V

?

##

# #

#

œ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
ze ca d mi marT Tva lTa Ce m

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ze ca d mi marT Tva lTa Ce m

œ œ œ œ# .œ jœ ˙ ˙n œ œ œ œ œ
ze ca d mi marT Tva lTa Ce m

˙

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

##

# #

#

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Ta a R vi xi lav

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Ta a R vi xi lav

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Ta a R vi xi lav

1)

œ œ ˙
Se

œ œ œ œ œ# œ œ
Se

œ œ ˙
Se

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

##

# #

#

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
nda mi; Se mi wya le, ra Ta Sen mi

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nda mi; Se mi wya le, ra Ta Sen mi

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
nda mi; Se mi wya le, ra Ta Sen mi

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

I antifoni, KmaQ v

1st Antiphon, Tone 6

101. zecad mimarT TvalTa CemTa aRvixilav

I Shall Lift Up My Gaze to Heaven

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:202) aq banis finalisi aris re.

1) There is a D here as the bass's final pitch in the original (Karbelashvili, 1898:202).
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V

V

?

##

# #

#

œ œ ˙ œn œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙
er cxo vne bu

œ# œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
3

er cxo vne bu

œ œ .˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
er cxo vne bu

(,)

(,)

(,)

- - - -

- - -

- - - -

V

V

?

##

# #

#

œ œ ˙
li,

œ œ œ œ ˙
li,

˙ ˙
li,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Se nda qe ba sa da ma

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se nda qe ba sa da ma

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Se nda qe ba sa da ma

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

##

# #

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
dlo ba sa Se vswi rvi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
dlo ba sa Se vswi rvi

œ œ œ œ œ œ œ œ .w
dlo ba sa Se vswi rvi

(,)

(,)

(,)
1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

##

# #

#

˙ œ œ ˙ ˙ ˙
U

de, sa xi er!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

de, sa xi er!

˙ ˙ ˙ œ œ ˙#U
de, sa xi er!

rit.

- -

- -

- -

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:203) gaurkvevelia punqtiriT moniSnuli bgerebis simaRle. SesaZloa, aq aris 2 fa 
diezi.
1) The interval of the pitches marked with a dotted line is vague in the original (Karbelashvili, 1898:203). There might be two F 
sharps here.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se gvi wya len, mxsne lo, Se u ra c

œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se gvi wya len, mxsne lo, Se u ra c

œ œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se gvi wya len, mxsne lo, Se u ra c

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙
xni e se

œ œ œ œ œ œ œ
xni e se

˙ ˙ ˙
xni e se

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da u Ri rsni mo na ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da u Ri rsni mo na ni

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da u Ri rsni mo na ni

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ ˙
Se n ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se n ni,

˙ .˙ ˙ w œ œ ˙
Se n ni,

(,)

(,)

(,)

- -

- -

- -

KmaQ v
Tone VI

102. Segviwyalen, mxsnelo, Seuracxni ese

Have Mercy on Us, O Savior

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:203) I muxlSi gasaRebSi 5  (fa, do, sol, re, la)  diezia, magram, arasagasaRebo niSnebi 

re doriul kilos migvaniSnebs. frazidan `uRirsni~ gasaRebSi si bemolia.

1) There are 5 sharps (F, C, G, D, A) in the key signature of the first verse in the original (Karbelashvili, 1898:203), but some extra 

accidentals indicate the D Dorian mode. Starting from the phrase "ughirsni" there is a B flat in the key signature.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙

œ œ œ œ ˙

˙ ˙

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da mo gvec si na nu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
da mo gvec si na nu

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da mo gvec si na nu

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
li,

.œ jœ œ œ .˙ ˙ ˙
li,

˙ ˙
da

˙ œ œ œ
da

˙ ˙
da

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ ˙
myve n Cven Wur pa ti o san di

œ œ œn œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œb
myve n Cven Wur pa ti o san di

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ ˙
myve n Cven Wur pa ti o san di

(,)

(,)

(,)

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
de bi sa Se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
3

de bi sa Se

˙ .˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
de bi sa Se

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
U

ni sa, si tyva o!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U5

ni sa, si tyva o!

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙nU
ni sa, si tyva o!

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi

˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
da sa su l sa;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da sa su l sa;

˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙
da sa su l sa;

œ œ œ œ ˙
aw da ma ra dis

œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis

œ œ œ œ ˙
aw da ma ra dis

(,)

(,)

(,)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙nU
da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

103. dideba; aw da
Glory; Now and Ever

KmaQ v
Tone VI
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V

V

?

#

#
œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙

su li wmi da a rs mi zez

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
su li wmi da a rs mi zez

.˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
su li wmi da a rs mi zez

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
yo vli sa cxo ve lo bi sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo vli sa cxo ve lo bi sa!

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙#
yo vli sa cxo ve lo bi sa!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#
œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙

da ro mli sa ze da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ro mli sa ze da

œ ˙ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
da ro mli sa ze da

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙
e se

œ œ ˙
e se

œ œ œ ˙
e se

œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ ˙
Ri rse biT mo vi des,

œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
Ri rse biT mo vi des,

œ ˙ œ .œ Jœ ˙ œ œ# ˙
Ri rse biT mo vi des,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

104. suli wmida ars mizez
The Holy Spirit is the Reason

KmaQ v
Tone VI
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V

V

?

#

#
œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙

mswra fl a Ra ma Rlebs qve

œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mswra fl a Ra ma Rlebs qve

w .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mswra fl a Ra ma Rlebs qve

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
ya niT, da frTo van hyofs, da

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ya niT, da frTo van hyofs, da

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
ya niT, da frTo van hyofs, da

,

,

,

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ ˙ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
Se rTavs ze ci sa Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
Se rTavs ze ci sa Ta,

œ œ ˙ ˙ œ œ œ .œ jœ ˙
Se rTavs ze ci sa Ta,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ ˙

U
da e l va re hyofs!

œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

da e l va re hyofs!

˙ .œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ ˙#U
da e l va re hyofs!

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
a ra Tu mca u fa li

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra Tu mca u fa li

.˙ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙
a ra Tu mca u fa li

1)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙
i yo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i yo

˙ ˙ ˙
i yo

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Cven Ta na, a ra mca vin

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cven Ta na, a ra mca vin

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Cven Ta na, a ra mca vin

,

,

,

-- - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
Cve nga ni Se mZle bel i yo mte

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cve nga ni Se mZle bel i yo mte

œ œ œ œ œ œ œ œ w .˙ ˙
Cve nga ni Se mZle bel i yo mte

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

II antifoni, KmaQ v

2nd Antiphon, Tone 6

105. ara Tumca ufali iyo Cven Tana

If the Lord Had Not Been with Us

1) VI xmis II da III antifonebi (aRsavlebi) Cveni gawyobilia I antifonis musikaze.

1) The 2nd and 3rd antiphons of tone 6 have been arranged by the editors to the music of the first antiphon.
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V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ri sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ri sa

w œ .˙ ˙ ˙
ri sa

œ œ œ œ
brZo la Ta Tavs

œ œ œ œ
brZo la Ta Tavs

œ œ œ œ
brZo la Ta Tavs

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de bad! ra me Tu, ro me lni i

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
de bad! ra me Tu, ro me lni i

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de bad! ra me Tu, ro me lni i

,

,

,

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

.œ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
gi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gi

.œ jœ œ œ .˙ ˙ ˙
gi

˙ ˙
mZle

˙ œ œ# œ
mZle

˙ ˙
mZle

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙ œ œ
e q mne bi an, mis mi

œ œ œ# œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ
e q mne bi an, mis mi

.˙ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙n ˙
e q mne bi an, mis mi

- -- - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
er mo e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
3

er mo e

.˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
er mo e

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
U

ce mis Za li!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U5

ce mis Za li!˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙#U
ce mis Za li!

rit.,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
kbi lTa ma TTa mi er bo

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
kbi lTa ma TTa mi er bo

˙ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙
kbi lTa ma TTa mi er bo

-- - -

- - - -

- - - -

106. kbilTa maTTa mier borotTa
Through the Teeth of the Evil Ones

KmaQ v
Tone VI
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V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙
ro tTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro tTa

˙ ˙ ˙
ro tTa

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
nu mca Se i pyro bis su li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nu mca Se i pyro bis su li

w œ œ œ œ œ œ œ
nu mca Se i pyro bis su li

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Ce mi, vi Ta rca si ri, si tyva o RmrTi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce mi, vi Ta rca si ri, si tyva o RmrTi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w ˙
Ce mi, vi Ta rca si ri, si tyva o RmrTi

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
sa o!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa o!

.˙ .˙ ˙ .˙ ˙ ˙
sa o!

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i me! vi Tar ga nve re mtri sa

œ œ œœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ho i me! vi Tar ga nve re mtri sa

œ œ ˙ ˙̇ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ho i me! vi Tar ga nve re mtri sa

,

,

,

- -- - --

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

#

#

.œ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
gan,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gan,

.œ jœ œ œ .˙ ˙ ˙
gan,

˙ ˙
co

œ œ œ œ# œ œ
co

˙ ˙
co

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ œ œ œn œ ˙ œ œ
dvi s mo yva re e

œ œ œ# œ œ œ œn œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ
dvi s mo yva re e

.˙ œ œ œ œ œ œn œ ˙ ˙
dvi s mo yva re e

- -- - ---

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
se da sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
se da sa

.˙ ˙ œ œ ˙ œ œ .˙
se da sa

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙U
wya lo be li!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
U̇

wya lo be li!

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙#U
wya lo be li!

rit.

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

#

#
œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙

su li sa mi er wmi di sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
su li sa mi er wmi di sa

.˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
su li sa mi er wmi di sa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi e ce mis yo ve lTa

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi e ce mis yo ve lTa

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙#
mi e ce mis yo ve lTa

œ œ
ga

œ œ
ga

œ œ
ga

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
nRmrTo ba, sa Tno yo fa, da wa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nRmrTo ba, sa Tno yo fa, da wa

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
nRmrTo ba, sa Tno yo fa, da wa

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

107. sulisa mier wmidisa miecemis yovelTa ganRmrToba
All Shall Be Deified Through the Holy Spirit

KmaQ v
Tone VI
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙
rma te ba,

œ œ œ œ ˙
rma te ba,

˙ œ œ œ ˙
rma te ba,

œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ ˙
da mSvi do ba,

œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
da mSvi do ba,

œ ˙ œ .œ Jœ ˙ œ œ# ˙
da mSvi do ba,

- -- -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙

da ku rTxe va, ra me Tu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ku rTxe va, ra me Tu

w ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da ku rTxe va, ra me Tu

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
swo rad Ta na mo qme di

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
swo rad Ta na mo qme di

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
swo rad Ta na mo qme di

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ .œ jœ œ œ œ ˙
U

ars ma mi sa da si tyvi sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

ars ma mi sa da si tyvi sa!

œ œ .œ jœ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ ˙#U
ars ma mi sa da si tyvi sa!

rit.

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ .œ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
ro me lni u fa lsa e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lni u fa lsa e

œ œ œ œœ# .œ Jœn ˙ ˙ œ œ œ œ œ
ro me lni u fa lsa e

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
sven, mte r Ta mi marT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sven, mte r Ta mi marT

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
sven, mte r Ta mi marT

,

,

,

œ œ ˙
sa

œ œ œ œ œ# œ œ
sa

œ œ ˙
sa

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
za rel a ri an da yo ve lTa mi er

œ œ œ# œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
za rel a ri an da yo ve lTa mi er

œ œ œ œ œ# œ œ œ w œ œ œ
za rel a ri an da yo ve lTa mi er

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

III antifoni, KmaQ v

3rd Antiphon, Tone 6

108. romelni ufalsa esven

Those Who Shall Hope in the Lord

281



V

V

?

#

#

œ œ ˙ œn œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙
ga nsa kvi rve

œ# œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
ga nsa kvi rve

œ œ ˙ œn œ ˙ w w
ga nsa kvi rve

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙
bel,

œ œ œ œ ˙
bel,

˙ ˙
bel,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu RmrTi sa mi marT xe dven

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu RmrTi sa mi marT xe dven

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu RmrTi sa mi marT xe dven

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
da mi sa mi marT aqvsT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mi sa mi marT aqvsT

œ œ œ œ ˙ œ œ .w
da mi sa mi marT aqvsT

,

,

,

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

˙ œ œ .œ Jœ ˙ ˙
U

sa so e ba!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

sa so e ba!

˙ ˙ ˙ œ œ ˙#U
sa so e ba!

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ .œ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
na wi li ma rTa lTa u

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na wi li ma rTa lTa u

.˙ œ .œ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
na wi li ma rTa lTa u

,

,

,

-- - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
RmrTo e bad xe lTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RmrTo e bad xe lTa

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
RmrTo e bad xe lTa

œ œ ˙
ma

œ œ œ œ œ œ œ
ma

œ œ ˙
ma

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
TTa a ra ga nma rtebs, ma

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
TTa a ra ga nma rtebs, ma

œ œ œ œ œ œ w .˙ ˙
TTa a ra ga nma rtebs, ma

,

,

,

- - - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
cxo var,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
cxo var,

w œ .˙ œ œ œ ˙
cxo var,

œ œ
ra

œ œ
ra

˙
ra

- - - -

- - - -

- - - -

109. nawili marTalTa
The Group of the Righteous

KmaQ v
Tone VI
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ
me Tu Sen xar Se

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me Tu Sen xar Se

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ ˙
me Tu Sen xar Se

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙
mwe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mwe

˙ ˙ ˙
mwe

˙ ˙ .˙ œ œ œ
ma Ti,

˙ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ
ma Ti,

˙ ˙ .˙ œ œ œ
ma Ti,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œn œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
sa xi er, sa so e ba

œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa xi er, sa so e baœ œ œ œ œn œ ˙ ˙ .˙ ˙
sa xi er, sa so e ba

,

,

,

-- - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
da xe lis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da xe lis

œ .˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
da xe lis

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
U

a Rmpyro be li!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ u̇
a Rmpyro be li!

˙ œ œ ˙ œ œ ˙#U
a Rmpyro be li!

rit.

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#
œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙

su li sa wmi di sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
su li sa wmi di sa

.˙ ˙ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
su li sa wmi di sa

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si mtki ce da Za li!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si mtki ce da Za li!

œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ ˙#
si mtki ce da Za li!

œ œ
ro

œ œ
ro

œ œ
ro

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
me lsa ze ci sa wesT mTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me lsa ze ci sa wesT mTa

œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
me lsa ze ci sa wesT mTa

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

110. sulisa wmidisa simtkice da Zali
Strength and Power Are of the Holy Spirit

KmaQ v
Tone VI
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙
vro ba ni

œ œ œ œ ˙
vro ba ni

˙ œ œ ˙
vro ba ni

œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ ˙
Ta yva nis sce men Zrwo liT,

œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
Ta yva nis sce men Zrwo liT,

œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ# ˙
Ta yva nis sce men Zrwo liT,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#
œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙

mkvi drTa Ta na qve ya ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mkvi drTa Ta na qve ya ni

w ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
mkvi drTa Ta na qve ya ni

- - - - - -- - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
sa Ta, da yo

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Ta, da yo

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
sa Ta, da yo

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ .œ jœ œ œ œ ˙
U

vli sa su li sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

vli sa su li sa!

œ œ .œ jœ w .œ jœ œ œ ˙ œ œ ˙#U
vli sa su li sa!

rit.

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
tyve o ba si o ni sa sa cTu ri

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
tyve o ba si o ni sa sa cTu ri

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
tyve o ba si o ni sa sa cTu ri

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ jœ œ œ ˙
sa gan

œ œ œ œ œ œ œ œ
sa gan

˙ œ œ ˙
sa gan

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mo a qci e,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
mo a qci e,

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
mo a qci e,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma cxo var!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma cxo var!

œ œ œ œ œ œ ˙
ma cxo var!

œ œ œ ˙
me ca

œ œ œ œ œ
me ca

œ œ .˙
me ca

- - -

- - -

- - -

I antifoni, KmaQ z

1st Antiphon, Tone 7

111. tyveoba sionisa sacTurisagan moaqcie, macxovar

Deliver the Prisoners from the Temptation of Zion, O Christ
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
ga n ma cxo ve le,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga n ma cxo ve le,

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
ga n ma cxo ve le,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

n # # #

n # # #

n n # #

œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
da mi xsen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mi xsen

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
da mi xsen

1)

œ œ ˙ ˙
vne ba

œ œ œ œ ˙n
vne ba

œ .˙ ˙
vne ba

2)
- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ U̇
Ta mZla vre bi sa gan!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œU
Ta mZla vre bi sa gan!

œ œ

œ œ w ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙u
Ta mZla vre bi sa gan!

3)

4)rit.

- - - - -

- - - - - -

- - - - -

1) am ori meoTxedi bgeris adgilze dedanSi (karbelaSvili, 1898:206) aris naxevriani la.
2) am meoTxedebis adgilze, dedanSi (iqve) aris meoTxedi si da sami meoTxedi grZliobis la.
3) wvrili SriftiT nabeWdi svla Cveni Camatebulia.
4) am akoladaze mocemuli damabolovebeli fragmenti dedanSi gaurkvevladaa notirebuli. aq warmodgenili saxe am 
frazas Cven miveciT. Semdeg gverdze wvrili SriftiT mocemulia himnis daboloebis varianti, romelic Cveni 
gawyobilia #112 sagaloblis mixedviT.

1) There is an A half note in the original (Karbelashvili, 1898:206) in the place of these two quarter notes.
2) There are a B and three A quarter notes at this spot in the original (ibid).
3) The motion printed in a smaller font has been added by the editors.
4) The ending fragment given for this accolade is vaguely notated in the original. This version of the phrase has been done by the 
editors. An ending variant of the hymn is shown in a smaller font on the following page, which has been arranged by the editors 
according to chant #112.
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V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ U̇
Ta mZla vre bi sa gan!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œU
Ta mZla vre bi sa gan!

˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙
u

Ta mZla vre bi sa gan!

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
bRva rsa Si na ro me lman sTe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bRva rsa Si na ro me lman sTe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ w
bRva rsa Si na ro me lman sTe

,

,

,

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

w
sos

œ œ œ œ œ
sos

w
sos

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
cre mliT_

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cre mliT_

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
cre mliT_

-

-

-

112. bRvarsa Sina romelman sTesos cremliT
He Shall Sow in the Midday with Tears

KmaQ z
Tone VII

ossia:
an ase

1) `bRvari/bRuari~ Zvel qarTulSi sinonimia samxreTisa, agreTve, niSnavs SuadResac.

1) In Old Georgian "bghvari/bghuari" was a synonym for the South, as well as meaning "midday".
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Wi ri, Sro ma da ma rxva,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Wi ri, Sro ma da ma rxva,

œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Wi ri, Sro ma da ma rxva,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ ˙

œ œ œ ˙

œ œ œ ˙

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a man sa u ku

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a man sa u ku

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a man sa u ku

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

n # # #

n # # #

n n # #

œ œ ˙ ˙
no sa cxo

œ œ œ œ œ œ œ œn
no sa cxo

˙ ˙ ˙
no sa cxo

,

,

,

˙ œ œ œ œ œ œ
vre bi sa mWe le u

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
vre bi sa mWe le u

˙ œ œ œ œ œ œ
vre bi sa mWe le u

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ U̇
lni mo i mkvnes!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ U̇
lni mo i mkvnes!

˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
u

3

lni mo i mkvnes!

rit.

- -

- -

- -
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V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa

œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
di ba ma ma sa da Ze sa

- - - - -

- - - - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ ˙
da wmi da sa su lsa;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wmi da sa su lsa;

œ œ œ œ ˙ œ œ .˙ œ ˙
da wmi da sa su lsa;

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ .˙ œ U̇
u ku ni sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
u ku ni sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇

u ku ni sa mde; a min!

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

113. dideba; aw da
Glory; Now and Ever

KmaQ z
Tone VII
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V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
su li wmi da u

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
su li wmi da u

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
su li wmi da u

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙
fskru li ars

œ œ œ œ œ œ œ œ
fskru li ars

˙ ˙ ˙
fskru li ars

œ œ ˙ œ œn œ œ œ
sa RmrTo Ta

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œn
sa RmrTo Ta

œ .˙ œ œn œ œ œ
sa RmrTo Ta

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ ˙
ma T si m di dre Ta;

œ œ œ ˙n œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma T si m di dre Ta;

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙#
ma T si m di dre Ta;

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
ro mli sa mi e r ars

˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mli sa mi e r ars

˙n œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
ro mli sa mi e r ars

˙ w ˙
1)

- - - -

- - - -

- - - -

114. suli wmida ufskruli ars saRmrToTa maT simdidreTa
The Holy Spirit is an Abyss of Divine Riches

KmaQ z
Tone VII

1) banis qveda varianti Cveni Camatebulia.
1) The lower bass variant has been added by the editors.
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V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œ œ ˙ œ œ ˙
si b rZne da

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
si b rZne da

œ œ ˙ ˙ ˙
si b rZne da

˙ œ œ œ œ
gu lis xmi s

œ œ œ œ œ œ œ
gu lis xmi s

˙ œ œ œ œ
gu lis xmi s

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ ˙ œ œ ˙
yo fa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo fa,

˙ ˙ œ .˙
yo fa,

1),

,

,

œ œ œ œ œ œ œ
da Si Si

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Si Si

œ œ œ œ œ œ œ
da Si Si

- -

- -

- -

V

V

?

#

#
œ œ œ œ .œ Jœ ˙ ˙
ke Ti li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ke Ti li,

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙#
ke Ti li,

2)

œ œ œ œ
da a R

œ œ œ œ
da a R

œn œ œ œ
da a R

œ œ œ œ

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ .˙ œ ˙
sru le ba mcne ba Ta;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œn œ œ œ ˙
sru le ba mcne ba Ta;

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ w ˙
sru le ba mcne ba Ta;

˙ œ œ

- - - -

- - - -

- - - -

1) sagasaRebo niSanTa es cvlileba Cveni Semotanilia am adgilze. dedanSi (karbelaSvili, 1898:208) sagasaRebo si 
bemoli Semdegi muxlidan (`da aRsruleba~) uqmdeba.
2) banis qveda varianti Cveni Camatebulia.
1) This change in the key signature accidentals has been introduced by the editors at this spot. The key signature B flat in the 
original (Karbelashvili, 1898:208) is canceled from the next verse ("da aghsruleba").
2) The lower bass variant has been added by the editors.
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V

V

?

#

#
œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
mi s sa qe ba,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi s sa qe ba,

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ
mi s sa qe ba,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da di de ba, da pa ti vi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da di de ba, da pa ti vi,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da di de ba, da pa ti vi,

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œA ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Ta yva nis ce ma,

œ œA œ œ œ œN œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ
da Ta yva nis ce ma,

œ œ œ

œ œ œA w œ œ œ œ ˙ œ œ
da Ta yva nis ce ma,

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

.˙n œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
U

da Za li!

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

da Za li!

˙ œn œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ U̇
da Za li!2)

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

1) wvrili SriftiT dabeWdilia dedniseuli (karbelaSvili, 1898:209) svla, romelic, Cveni azriT, Secdomaa.
2) am bgerebis adgilze dedanSi sicarielea.
1) The motion of the original (Karbelashvili, 1898:209) is printed in a smaller font, which the editors deem an error.
2) There is an empty spot where these pitches are in the original.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ
a ra Tu u fa lman sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra Tu u fa lman sa

œ œ œ œ

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ w
a ra Tu u fa lman sa

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

w
xli

œ œ œ œ œ
xli

œ œ œ œ

w
xli

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
i gi su lTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i gi su lTa

˙ ˙ ˙ œ œ ˙
i gi su lTa

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a Ra Se nos,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Ra Se nos,

œ œ œ œ œ œ ˙
a Ra Se nos,

œ œ œ œ ˙
cud i qmne

œ œ œ œ œ œ
cud i qmne

œ œ œ .˙
cud i qmne

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

II antifoni, KmaQ z

2nd Antiphon, Tone 7

115. araTu ufalman saxli igi sulTa aRaSenos

If the Lord Shall Not Build a House

1) VII xmis II da III antifonebi (aRsavlebi) Cveni gawyobilia I antifonis musikaze.

1) The 2nd and 3rd antiphons of tone 7 have been arranged by the editors to the music of the first antiphon.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
bi s Sro ma Cve ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bi s Sro ma Cve ni,

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
bi s Sro ma Cve ni,

œ œ
ra me

œ œ
ra me

œ œ
ra me

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Tu Tvi ni er mi ssa, ke Ti lTa ga ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tu Tvi ni er mi ssa, ke Ti lTa ga ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Tu Tvi ni er mi ssa, ke Ti lTa ga ni

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

n # # #

n # # #

n n # #

œ œ ˙ ˙
a ra ra

œ œ œ œ œ œ œ œn
a ra ra

œ œ ˙ ˙
a ra ra

˙ œ œ œ œ œ
srul i qmne bis, sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
srul i qmne bis, sa

˙ œ œ œ œ œ
srul i qmne bis, sa

-- - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ U̇
qmiT si tyva dmde!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
qmiT si tyva dmde!

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙
u

qmiT si tyva dmde!

rit.

- -

- -

- -
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
na yo fi sa gan mu cli

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na yo fi sa gan mu cli

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ w
na yo fi sa gan mu cli

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

w
sa

œ œ œ œ
sa

w
sa

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
wmi da ni, su li sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da ni, su li sa

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
wmi da ni, su li sa

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙
mi er

œ œ œ œ ˙
mi er

˙ ˙
mi er

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
a RZru lni da a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a RZru lni da a

œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ
a RZru lni da a

- - - -

- - - -

- - - -

116. nayofisagan muclisa
From the Fruit of the Womb

KmaQ z
Tone VII
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ œ ˙
Rvse bu lni,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Rvse bu lni,

˙ ˙ œ œ œ ˙
Rvse bu lni,

œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rmo a ce ne ben mdi drad

œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rmo a ce ne ben mdi drad

œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rmo a ce ne ben mdi drad

- - - - - - --

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma dlTa sa RmrTo Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma dlTa sa RmrTo Ta

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma dlTa sa RmrTo Ta

œ œ ˙
da ma

œ œ œ œ œ
da ma

œ œ ˙
da ma

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

n # # #

n # # #

n n # #

˙
mi

œ œ œn
mi˙
mi

˙ œ œ œ œ œ œ
sa brZa ne ba Ta Svi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa brZa ne ba Ta Svi˙̇ œœ œœ œœ œœ œ œ
sa brZa ne ba Ta Svi

- - - - -

- - - - -

- - -- -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ U̇
le bi sa Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
le bi sa Ta!

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙
u

le bi sa Ta!

rit.

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
su li sa wmi di

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li sa wmi di

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
su li sa wmi di

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙
sa mi er

œ œ œ œ œ œ œ œ
sa mi er

˙ ˙ ˙
sa mi er

œ œ ˙ œ œn œ œ œ
aqvs yo ve

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œn
aqvs yo ve

œ .˙ ˙ ˙
aqvs yo ve

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ ˙
lsa ve a rse ba,

œ œ œ ˙n œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lsa ve a rse ba,

œ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
lsa ve a rse ba,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

117. sulisa wmidisa mier aqvs yovelsave arseba
Everything Exists Through the Holy Spirit

KmaQ z
Tone VII
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V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ
ra me Tu i gi ars

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu i gi ars

w ˙ œ œ œ œ .œ jœ œ œ
ra me Tu i gi ars

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙
Rme rTi,

œ œ œ œ œ ˙ œ
Rme rTi,

˙ ˙ ˙
Rme rTi,

˙ œ œb œ œ ˙n ˙
yo ve l Ta

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve l Ta

˙ ˙ œ œ ˙b ˙
yo ve l Ta

- -- -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
œ œb ˙ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ
u pi ra te si,

œn œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ
u pi ra te si,

œ .˙ œ œ œ œ œ œn œ œ œ ˙
u pi ra te si,

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
.œ Jœ œ œ ˙#

œ œ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ ˙#

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mi u wdo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi u wdo

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mi u wdo

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

#

#

˙ .˙ œ œ ˙
me li,

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me li,

˙ w ˙
me li,

œ œ œ œ ˙
na Te li

œ œ œ œ œ œ œ
na Te li

œ œ œ œ ˙
na Te li

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œA
mflo be li da cxo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ
mflo be li da cxo

œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œA ˙
mflo be li da cxo

,

,

,

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ .˙n œ ˙
re ba yo

œN œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ
re ba yo

˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œn œ ˙
re ba yo

,

,

,

,

,

,

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#
˙ ˙ ˙ ˙ ˙

U
ve lTa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

ve lTa!

˙ ˙ œ œ œ œ œ U̇
ve lTa!

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
ro mel Ta ca e Si nis u fli

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel Ta ca e Si nis u fli

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
ro mel Ta ca e Si nis u fli

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ w
sa,

œ œ œ œ œ œ
sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ

˙ w
sa,

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
gza ni cxo re

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gza ni cxo re

˙ ˙ ˙ ˙ ˙
gza ni cxo re

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bi sa ni u po vni an,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bi sa ni u po vni an,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bi sa ni u po vni an,

œ œ œ ˙
da sa

œ œ œ œ œ œ
da sa

œ œ .˙
da sa

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

III antifoni, KmaQ z

3rd Antiphon, Tone 7

118. romelTaca eSinis uflisa, gzani cxovrebisani upovnian

They Who Fear the Lord Shall Find the Ways of Life
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
na trel a ri an,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na trel a ri an,

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
na trel a ri an,

---

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aw, da sa ma ra di sod,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw, da sa ma ra di sod,

œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
aw, da sa ma ra di sod,

œ œ ˙
da di

œ œ œ œ
da di

œ œ ˙
da di

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

n # # #

n # # #

n n # #

˙
de

œ œ œn
de

˙
de

˙ œ œ œ œ œ ˙
bul, ne ta rni, ga mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bul, ne ta rni, ga mo

˙ œ œ œ œ œ ˙
bul, ne ta rni, ga mo

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ U̇
u Tqme lad!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ U̇
u Tqme lad!

˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙
u

u Tqme lad!

rit.

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga re mos ta bli sa Se ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga re mos ta bli sa Se ni

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
ga re mos ta bli sa Se ni

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ w
sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa

˙ w
sa

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
xe dvi de ra, mwyemsT mTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xe dvi de ra, mwyemsT mTa

˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
xe dvi de ra, mwyemsT mTa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙
va ro,

œ œ œ œ œ
va ro,

œ œ œ ˙
va ro,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
msga vsad a xal ne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
msga vsad a xal ne

œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ
msga vsad a xal ne

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ œ ˙
rgTa sa, Svi lTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
rgTa sa, Svi lTa

˙ ˙ œ œ œ ˙
rgTa sa, Svi lTa

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se nTa,_ Se mku lTa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se nTa,_ Se mku lTa,

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se nTa,_ Se mku lTa,

- - -- -

- - - - -

- - - - -

119. garemos tablisa Senisa, xedvide ra, mwyemsTmTavaro
See O Chief Shepherd, Around Thy Table

KmaQ z
Tone VII
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
sa Tno e ba Ta mi er,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Tno e ba Ta mi er,

œ .˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
sa Tno e ba Ta mi er,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i xa rebd, da mxi a rul i yav,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i xa rebd, da mxi a rul i yav,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i xa rebd, da mxi a rul i yav,

œ œ ˙
da hmo

œ œ œ œ
da hmo

œ œ ˙
da hmo

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

˙ œ œ œ œ ˙
ZRvrid, da i Rwvid maT Tvis,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ZRvrid, da i Rwvid maT Tvis,˙ œ œ œ œ ˙
ZRvrid, da i Rwvid maT Tvis,

,

,

,

,

, ,

˙ œ œ œ œ œ œ
vi dre mdis mi u ZRva nne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi dre mdis mi u ZRva nne˙̇ œœ œœ œœ œœ œ œ
vi dre mdis mi u ZRva nne

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ .œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ U̇
i gi ni qri ste sa!œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
i gi ni qri ste sa!

œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙u
i gi ni qri ste sa!

rit.

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

#

#

˙ ˙ .œ Jœ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
su li wmi da ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
su li wmi da ga

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
su li wmi da ga

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙
nki Txva Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ
nki Txva Ta

˙ ˙ ˙
nki Txva Ta

œ œ ˙ œ œ œ œ œ
si Rrme ars_

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
si Rrme ars_

œ œ œ œ œ œ œ

w œ œ œ œ œ
si Rrme ars_

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ ˙
mi u wdo me li,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi u wdo me li,

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙#
mi u wdo me li,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

120. suli wmida gankiTxvaTa siRrme ars _ miuwdomeli
The Searchings of the Holy Spirit Are an Ineffable Abyss

KmaQ z
Tone VII
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V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ
da u fskrul ma dlTa_ ga nu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da u fskrul ma dlTa_ ga nu

˙ w ˙ œ œ œ œ .œ jœ œ œ
da u fskrul ma dlTa_ ga nu

- - --

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙
cde li,

œ œ œ œ œ ˙ œ
cde li,

˙ ˙ ˙
cde li,

˙ œ œb œ œ ˙n ˙
a rsTa si mdi

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a rsTa si mdi

˙ ˙ œ œ ˙b ˙
a rsTa si mdi

-- - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
œ œb ˙ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ .œ Jœ

dre da ma di de be

œn œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dre da ma di de be

œ .˙ œ œ œ œ œ œn œ œ œ ˙ ˙
dre da ma di de be

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
œ œ ˙#

li,

œ œ œ ˙
li,

œ œ ˙#
li,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da si mtki ce, da di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
da si mtki ce, da di

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da si mtki ce, da di

- - --

- - - - -

- - - -
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V

V

?

#

#

˙ .˙ œ œ ˙
de ba;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de ba;

˙ w ˙
de ba;

œ œ œ œ ˙ œ
ra me Tu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu

œ œ œ œ ˙ œ
ra me Tu

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
swo ri Ta di de bi Ta pa tiv ce

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
swo ri Ta di de bi Ta pa tiv ce

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
swo ri Ta di de bi Ta pa tiv ce

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œA ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
mul ars, ma mi sa Ta na

œ œA ˙ œ œ œ œ œN œ œ œ œ ˙ œn œ œ œ
mul ars, ma mi sa Ta na

œ œ œ œA ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
mul ars, ma mi sa Ta na

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

.˙n œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
U

da Zi sa!

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

da Zi sa!

˙ œn œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ U̇
da Zi sa!

,

,

rit.

,

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
si yrmiT Ce mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si yrmiT Ce mi

œ .˙ œ œ ˙ w œ œ œ œ œ ˙n
si yrmiT Ce mi

,

,

,

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Tgan mte ri

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tgan mte ri

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙#
Tgan mte ri

˙ ˙
ga

œ œ œ œa
N

ga

˙n ˙
ga

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙ ˙
nmcdis, gu lis Tqma Ta da ge mo

œ œ œ#
N
œ œ œ œn ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

nmcdis, gu lis Tqma Ta da ge mo

˙ œ œ œ œ œ œn ˙ ˙ ˙ ˙
nmcdis, gu lis Tqma Ta da ge mo

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

I antifoni, KmaQ E

1st Antiphon, Tone 8

121. siyrmiT CemiTgan mteri ganmcdis

I Have Been Tested by the Enemy from My Youth

1) #121_124 himnebSi alteraciis niSnebi, dedniseuli (karbelaSvili, 1898:209_212)  niSnebis Sedareba-Sejerebis 

gziTaa aRniSnuli.

1) 1) The accidentals in hymns #121-124 have been indicated through a comparison of the original examples (Karbelashvili, 

1898:209:212).
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
Ta mi er

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta mi er

˙ w œ œ ˙ œ œ œ ˙#
Ta mi er

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œa œ ˙ ˙ œ# ˙ ˙ .œ Jœ
Se mwvavs, xo lo

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ
Se mwvavs, xo lo

œa œ ˙ ˙ œ# ˙ ˙ .œ Jœ
Se mwvavs, xo lo

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œn œ œ œb ˙ œN œ ˙
me vsZlev mas,

œ# œ œn œ œ œ œ œb œ œ œ œn œn œ œ œ œ œ œa œ œ
me vsZlev mas,

œ œ ˙ œn œb w w
me vsZlev mas,

1)

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œb
Se we vni Ta Se ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
Se we vni Ta Se ni

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œb
Se we vni Ta Se ni

2)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:210) am si-s win bekaria dasmuli.
2) dedanSi (iqve) aq mi-a.
1) A natural is before this B here in the original (Karbelashvili, 1898:210).
2) There is an E here in the original (ibid).
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
U

Ta, u fa lo!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

Ta, u fa lo!

w w ˙ ˙ ˙nU
Ta, u fa lo!

rit.

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i qmne n, vi Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i qmne n, vi Ta

œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
i qmne n, vi Ta

,

,

,

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
rca Ti va

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rca Ti va

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙n
rca Ti va

˙ ˙
mo fxrul,

œ œ œ œ
mo fxrul,

˙ ˙
mo fxrul,

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
mo Zu le ni si o ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo Zu le ni si o ni

˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
mo Zu le ni si o ni

- - - - -

- - - - -

- - - - -

122. iqmnen, viTarca Tiva mofxrul
They Shall be as Grass Uprooted

KmaQ E
Tone VIII
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V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
sa ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa ni,

˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙#
sa ni,

-

-

-

V

V

?

#

#

˙a ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙ œn œ œ œ
da Se mu s rne s qri ste

˙ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ
da Se mu s rne s qri ste

˙a ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙ œn œ œ œ
da Se mu s rne s qri ste

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙
man

œ œ œ œ œ œ ˙
man

œ œ œ œ ˙#
man

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
qe dni ma Tni gve mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qe dni ma Tni gve mi

œ œ œ œ .˙ ˙ ˙
qe dni ma Tni gve mi

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ .˙ œ ˙ ˙ ˙
U

Ta ta njva Ta Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

Ta ta njva Ta Ta!

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙#U
Ta ta njva Ta Ta!

œ œ œ ˙ œ

rit.

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
di de ba ma ma sa da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da

œ .˙ œ œ ˙ œ .˙ œ œ ˙ œ œ
di de ba ma ma sa da

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Ze sa da wmi da sa su lsa;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ze sa da wmi da sa su lsa;

˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ .œ Jœ ˙n
Ze sa da wmi da sa su lsa;

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ W œ œ ˙ œ œ œ
aw da ma ra dis da ukuniTi u ku

œ œ œ œ œ œb œ œ œ W œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da ukuniTi u ku

œ œ ˙ œ œ œ œ œ W œ .˙ œ œ
aw da ma ra dis da ukuniTi u ku

1)
- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ .˙ œ ˙ ˙ ˙
U

ni sa m de; a min!

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

ni sa m de; a min!œ œ œn œ œb œ ˙ w ˙ œ œ ˙nU
ni sa m de; a min!

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

123. dideba; aw da
Glory; Now and Ever

KmaQ E
Tone VIII

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:211) am si-s win bekaria dasmuli.
1) A natural sign has been placed before this B in the original (Karbelashvili, 1898:211).
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
yo ve l Ta cxo vre ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve l Ta cxo vre ba

œ .˙ œ œ œ .˙ œ œ ˙ ˙
yo ve l Ta cxo vre ba

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ars

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ars

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙n
ars

˙ ˙ ˙
su

œ œ œ œ œ œ œ œ
su

˙ w
su

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
li wmi da, da na Te li na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
li wmi da, da na Te li na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
li wmi da, da na Te li na

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Tli sa gan,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tli sa gan,

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙#
Tli sa gan,

˙# ˙
Rme

œ œ œn œ œ
Rme

˙# œ œ
Rme

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

124. yovelTa cxovreba ars suli wmida
The Holy Spirit is the Life of All

KmaQ E
Tone VIII
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V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ œna œ œ œ œ œ œ ˙
n

˙
rTi di di_

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œna œn œ œ œ œ œ ˙
rTi di di_

.˙ œ œ œ œn
a

œ œa œ œ œœ œœ œn œ
œ ˙#

rTi di di_

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ œ ˙
ma mi sa Ta na di de

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma mi sa Ta na di de

œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ ˙
ma mi sa Ta na di de

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ .˙ œ ˙ ˙ ˙
U

bu li da si tyvi sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

bu li da si tyvi sa!

œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
bu li da si tyvi sa!

1)

rit.

- - -

- - -

- - -

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:212) aq, banSi, marcvali `tyvi~ mRerdeba svliT  la-si-do.

1) The syllable "tkvi" here in the bass is sung with the motion of  A-B-C  in the original (Karbelashvili, 1898:212).
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
su li Ce mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
su li Ce mi

œ .˙ œ œ ˙ w œ œ œ œ œ ˙n
su li Ce mi

,

,

,

1)

-- - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
da i fa re,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da i fa re,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙#
da i fa re,

˙# ˙
Si

œ œ œ œ#
Si

˙# ˙
Si

- -- -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙ ˙
Si Ta Se ni Ta ra da mda

œ œ œ# œ œ œn œ ˙n œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Si Ta Se ni Ta ra da mda

˙ œ œ œ œ œ œn ˙ ˙ ˙ ˙
Si Ta Se ni Ta ra da mda

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

II antifoni, KmaQ E

2nd Antiphon, Tone 8

125. suli Cemi daifare

Protect My Soul

1) VIII xmis II_IV antifonebi (aRsavlebi) Cveni gawyobilia I antifonis musikaze.

1) The 2nd, 3rd and 4th antiphons of tone 8 have been arranged by the editors to the music of the first antiphon.
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙
bldes i gi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bldes i gi,

˙ w œ œ ˙ œ œ œ ˙#
bldes i gi,

œ œ
nu

œ œ
nu

œ œ
nu

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
u kve a Rzva vnes da da e ces_

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u kve a Rzva vnes da da e ces_

w œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
u kve a Rzva vnes da da e ces_

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

.œ Jœ œ œ
Se we

œ œ œ œ œ œ œ
Se we

.œ Jœ œ œ
Se we

˙ œ œ œ œb ˙
vni

œ œ œ œn œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ
vni

˙ œ œb w
vni

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œb
N

œ ˙
sa

œ œ œ œn
a
œ œ

sa

w
sa

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
Se ni sa sa RmrTo sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni sa sa RmrTo sa

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
Se ni sa sa RmrTo sa

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
U

gan, mra val mo wya le!

.œ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

gan, mra val mo wya le!

œ œ œ ˙ ˙ œ œ w ˙ ˙ ˙nU
gan, mra val mo wya le!

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
ro me l Ta sa so

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me l Ta sa so

œ .˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ
ro me l Ta sa so

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
e ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e ba

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙n
e ba

˙ ˙ ˙
a

œ œ œ œ œ œ
a

˙ ˙ ˙
a

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
qvndes u fli sa mi er,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qvndes u fli sa mi er,

œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
qvndes u fli sa mi er,

-- -

- - -

- - -

126. romelTa sasoeba aqvndes uflisa mier
Those Who Shall Hope in the Lord

KmaQ E
Tone VIII
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V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
a ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ra

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙#
a ra

˙# ˙ .œ Jœ
Se

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ
Se

˙# ˙ .œ Jœ
Se

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Zrwu n de s ma Sin, ra Jams

œ# œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Zrwu n de s ma Sin, ra Jams

œ œ œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙#
Zrwu n de s ma Sin, ra Jams

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
ce cxli Ta da ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ce cxli Ta da ta

œ .˙ œ œ œ œ .˙ œ œ ˙ œ œ
ce cxli Ta da ta

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
njvi Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
njvi Ta

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙#
njvi Ta

˙ ˙ ˙
ga

œ œ œ œ œ œ œ
ga

˙ ˙ ˙
ga

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
nsji des Rme rTi ka

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nsji des Rme rTi ka

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
nsji des Rme rTi ka

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cTa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cTa,

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙#
cTa,

˙# ˙
da

œ œ œ œ# œ œ
da

˙# ˙
da

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

.œ Jœ ˙ ˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo ve lTa ve

œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo ve lTa ve

œ œ ˙ ˙ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙#
yo ve lTa ve

- --

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa qme Ta ebr mi a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa qme Ta ebr mi a

œ .˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
sa qme Ta ebr mi a

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

.˙ œ œ œ œ œ œ ˙
U

ge bdes!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ u̇
ge bdes!

˙ œ œ ˙ œ œ ˙#U
ge bdes!

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
su li sa mi er wmi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li sa mi er wmi

œ .˙ œ œ œ .˙ œ œ ˙ ˙
su li sa mi er wmi

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di sa

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙n
di sa

˙ ˙ ˙
sa

œ œ œ œ œ œ œ œ
sa

˙ w
sa

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙
RmrTod xe davs yo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
RmrTod xe davs yo

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmrTod xe davs yo

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

127. sulisa mier wmidisa saRmrTod xedavs yoveli
All See Divinely Through the Holy Spirit

KmaQ E
Tone VIII
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙
ve li,

œ œ œ œ œ œ ˙
ve li,

œ œ œ œ ˙#
ve li,

˙ ˙ ˙ œ œ œ
wi na swar me tyve lebs,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na swar me tyve lebs,

˙ ˙ ˙ œ œ œ
wi na swar me tyve lebs,

- --- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ni STa a Ra sru lebs, da sa me biT erT RvTa e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ni STa a Ra sru lebs, da sa me biT erT RvTa e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ni STa a Ra sru lebs, da sa me biT erT RvTa e

- - - - - - - --

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙
ba sa u ga lobs

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ba sa u ga lobs

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ba sa u ga lobs

,

,

,

-- -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙
da hmo nebs!

œ œ œ œ œ œ ˙
da hmo nebs!

œ œ œ œ ˙#
da hmo nebs!

˙# ˙ .˙ œ œ œ
da Ra ca Tu

œ œ œn œ œ œ œ œ# œ œ œ
da Ra ca Tu

˙# œ œ .˙ œ œ œ
da Ra ca Tu

-- - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sam brwyi nva le ars_ di de bu li,

œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sam brwyi nva le ars_ di de bu li,

œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œœ œœ œ œ œ ˙#
sam brwyi nva le ars_ di de bu li,

˙#
wmi

œ œ
wmi

˙#
wmi

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ .˙ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œn œ œ œn ˙
da sa me ba,

œ œ# œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ# .œn jœ œ œ œ ˙
da sa me ba,

˙ .˙ œ œ œ œ# œ œ œ œ# .˙ œ ˙
da sa me ba,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ œ ˙
a ra med erT mTa vro biT da erT

œ œ œ œ œ œ œ œœ œœ œœ œœ œœ œ œ œ œ œ œ
a ra med erT mTa vro biT da erT

œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ ˙
a ra med erT mTa vro biT da erT

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ .˙ œ ˙ œ œ œ ˙
U

RvTa e bad i qe bis!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

RvTa e bad i qe bis!

œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
RvTa e bad i qe bis!

rit.

-- -

- - -

-

-

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
vRa Ra deb

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vRa Ra deb

œ .˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙n
vRa Ra deb

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Se nda mo marT,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se nda mo marT,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙#
Se nda mo marT,

˙# ˙
u

œ œ œ œ# œ
u

˙# ˙
u

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙ ˙ œ œ
fa lo: `mo xe den xma sa

œ œ œ# œ œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
fa lo: `mo xe den xma sa

˙ œ œ œ œn ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
fa lo: `mo xe den xma sa

- -- - -

- - - - -

- - - - -

III antifoni, KmaQ E

3rd Antiphon, Tone 8

128. vRaRadeb Senda momarT, ufalo

I Cry to Thee O Lord
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V

V

?

#

#

œ œ œ .œ Jœ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙
Ce msa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ce msa,

w œ œ ˙ œ œ œ ˙#
Ce msa,

˙# ˙
da

œ œ œ œ# œ
da

˙# ˙
da

-

-

-

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

.œ Jœ ˙ œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ya v Ce mda yu ri

œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ ˙
mo ya v Ce mda yu ri

.œ Jœ œ œ# œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙#
mo ya v Ce mda yu ri

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Se ni, da wmi da

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni, da wmi da

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
Se ni, da wmi da

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
myav me,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
myav me,

œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙#
myav me,
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V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ ˙ ˙ œ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ
vi dre ga nyva ne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi dre ga nyva ne

œ œ w œ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ
vi dre ga nyva ne

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œb ˙ œN œ ˙
ba dmde

œ œ œ œn œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œa œ œ
ba dmde

˙ œ œb w w
ba dmde

,

,

,

œ œ œ
Ce mda a

œ œ œ
Ce mda a

œ œ œ
Ce mda a

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ
mi er so fliT,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi er so fliT,

˙ ˙ œ œ œ œ
mi er so fliT,

,

,

,

œ œ œ œ œ
hoQ, mra

.œ Jœ œ œ œ œ
hoQ, mra

œ œ œ ˙
hoQ, mra

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ .œ jœ œ œ œ ˙
U

val mo wya le!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ u̇
val mo wya le!~

˙ œ œ w ˙ œ œ ˙nU
val mo wya le!~

rit.

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
de di sa mi marT

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de di sa mi marT

œ .˙ œ œ œ w œ œ ˙ œ œ
de di sa mi marT

,

,

,

- - - --

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tvi si sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tvi si sa,

œ œ w œ œ ˙n
Tvi si sa,

˙ ˙ ˙
mi

œ œ œ œ œ œ
mi

˙ ˙ ˙
mi

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
wa sa STa xden yo ve lni, da kva

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wa sa STa xden yo ve lni, da kva

œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ
wa sa STa xden yo ve lni, da kva

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
lad a Rdgen_

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lad a Rdgen_

œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙#
lad a Rdgen_

-

-

-

129. dedisa mimarT Tvisisa
To His Own Mother

KmaQ E
Tone VIII
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V

V

?

#

#

˙# ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi Re bad pa ti vi sa, gi na sa

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œn
mi Re bad pa ti vi sa, gi na sa

˙# ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi Re bad pa ti vi sa, gi na sa

- - - - - -- - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ta njve li sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ta njve li sa

˙ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙#
ta njve li sa

œ œ œ
sa qme Ta

œ œ œ
sa qme Ta

œ œ œ
sa qme Ta

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
Tvi sTa sa, ro me lni hqmnnes so

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tvi sTa sa, ro me lni hqmnnes so

œ œ œ œ œ .˙ ˙ ˙ œ œœ
Tvi sTa sa, ro me lni hqmnnes so

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#
œ œ œ œ ˙ .˙ œ ˙ œ œ œ ˙U

fe lsa Si na!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
U̇

fe lsa Si na!œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙#U
fe lsa Si na!

œ ˙ œ

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
su li Ta wmi di Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li Ta wmi di Ta

œ .˙ œ œ œ .˙ œ œ ˙ ˙
su li Ta wmi di Ta

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmrTis vme tyve lebT sa me ba sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmrTis vme tyve lebT sa me ba sa

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
RmrTis vme tyve lebT sa me ba sa

- -- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
erT a rse biT: ma ma sa da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
erT a rse biT: ma ma sa da

˙ w œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
erT a rse biT: ma ma sa da

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
u sa ba mo sa,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u sa ba mo sa,

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙#
u sa ba mo sa,

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

130. suliTa wmidiTa RmrTis-vmetyvelebT
We Speak Divinely Through the Holy Spirit

KmaQ E
Tone VIII
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V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mli sa gan ga mo u Tqme lad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mli sa gan ga mo u Tqme lad

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mli sa gan ga mo u Tqme lad

- -- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
i Sva Ze u Ja

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i Sva Ze u Ja

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
i Sva Ze u Ja

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙
mo,

œ œ œ œ ˙
mo,

œ œ ˙#
mo,

˙# ˙ .˙ œ œ œ œ
da su li wmi da_

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da su li wmi da_

˙# ˙ .˙ œ œ œ œ
da su li wmi da_

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta na swo ri da Ta na mo sa ydre

œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta na swo ri da Ta na mo sa ydreœ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
Ta na swo ri da Ta na mo sa ydre

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

#

#

˙# ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
ga mo brwyi nda;

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# .œn jœ
ga mo brwyi nda;

˙# ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
ga mo brwyi nda;

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œn ˙

œ œ œ ˙

œ œ ˙#

œ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ œ
da erT RvTa e bad a Rvi

œ œ œ œ œ œ œœ œœ œœ œœ œœ œ œ œ
da erT RvTa e bad a Rvi

œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ
da erT RvTa e bad a Rvi

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙ .˙ œ ˙ œ œ œ ˙
U

a rebT da Ta yva nis vscemT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

a rebT da Ta yva nis vscemT!

˙ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
a rebT da Ta yva nis vscemT!

rit.

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
a ha, e se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ha, e se

œ .˙ ˙ .w œ œ œ œ œ
a ha, e se

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙
ra,

˙
ra,

˙n
ra,

,

,

,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
raQ me ke Til,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
raQ me ke Til,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙#
raQ me ke Til,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

˙# ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
a nu raQ me Sve ni er, a

œ œ# œ œ œ œ œ# œ œ œ œn œ œ ˙n œ œ œ œ
a nu raQ me Sve ni er, a

˙# ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
a nu raQ me Sve ni er, a

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

IV antifoni, KmaQ E

4th Antiphon, Tone 8

131. aha, esera, raQ-me keTil, anu raQ-me Svenier

Behold What is Good or Noble

332



V

V

?

#

#

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ .œ Jœ
ra med da mkvi dre

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra med da mkvi dre

˙ ˙ ˙ ˙ w œ œ ˙
ra med da mkvi dre

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#
œ œ œ ˙

ba

œ œ ˙
ba

œ œ œ ˙#
ba

˙# ˙ .œ Jœ ˙ œ œ ˙
Zma Ta e r Tad?

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ
Zma Ta e r Tad?

˙# ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
Zma Ta e r Tad?

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu,

œn œ œ œ œ œ œ œ ˙#
ra me Tu,

œ œ ˙ ˙
a

œ œ œ œ œ œ
a

œ œ w
a

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ
mis mi er a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mis mi er a

œ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ
mis mi er a

˙ œ œ œ œb ˙
Ru

œ œ œ œn œ œ œb œ œ œ œ œ œ
Ru

˙ œ œb w
Ru

,

,

,

- - -- -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

n b

n b

b b

œb
N

œ ˙
Tqva

œ œ œ œn
a
œ œ

Tqva

w
Tqva

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
qri ste man Rme rTman cxo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qri ste man Rme rTman cxo

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
qri ste man Rme rTman cxo

- - -

- - -

-

-

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
U

re ba sa u ku no!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
U

œ ˙
re ba sa u ku no!

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙nU
re ba sa u ku no!

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
sa mo s li sa Tvi

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa mo s li sa Tvi

œ .˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ
sa mo s li sa Tvi

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

132. samoslisa TvisisaTvis nu-vin zrunavs
Let No One Worry About What to Wear

KmaQ E
Tone VIII
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
si sa Tvis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si sa Tvis

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙n
si sa Tvis

˙ ˙ ˙
nu

œ œ œ œ œ œ
nu

˙ ˙ ˙
nu

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
vin zru navs, ra me Tu, ro me li

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vin zru navs, ra me Tu, ro me li

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
vin zru navs, ra me Tu, ro me li

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
i gi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i gi

˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙#
i gi

-

- -

-

V

V

?

#

#

˙# ˙ .œ Jœ œ œ ˙ ˙ œn œ œ œ
Sro Sa n Ta ve li

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ
Sro Sa n Ta ve li

˙# ˙ .œ Jœ œ œ ˙ ˙ œn œ œ œ
Sro Sa n Ta ve li

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa Ta

œ œ œ œ œ œ ˙
sa Ta

œ œ œ œ ˙#
sa Ta

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
Se a

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
Se a

˙ ˙ ˙ œ œ ˙
Se a

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
mkobs, i gi brZa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mkobs, i gi brZa

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
mkobs, i gi brZa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
nebs,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
nebs,

œ œ ˙ œ œ œ ˙#
nebs,

œ œ ˙ ˙ œ œ
ra Ta mi si

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra Ta mi si

œ .˙ ˙ œ œ
ra Ta mi si

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta mi ndo bi Ta a ra vzru

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta mi ndo bi Ta a ra vzru

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta mi ndo bi Ta a ra vzru

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

.˙ œ œ œ œ œ œ ˙
U

nvi deT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ u̇
nvi deT!

˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙#U
nvi deT!

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
su li sa mi er wmi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li sa mi er wmi

œ .˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
su li sa mi er wmi

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di sa

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙n
di sa

˙ ˙ ˙
a

œ œ œ œ œ œ œ œ
3

a

˙ w
a

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

133. sulisa mier wmidisa arian yovelni gansasvenebelni da keTilni
All are Good and Shall Find Rest Through the Holy Spirit

KmaQ E
Tone VIII
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙
ri an yo ve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ri an yo ve

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ri an yo ve

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙
lni

œ œ œ œ œ ˙
lni

œ œ œ œ ˙#
lni

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
ga nsa sve ne be

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga nsa sve ne be

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
ga nsa sve ne be

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
lni da ke Ti lTa sa u nje

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lni da ke Ti lTa sa u nje

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
lni da ke Ti lTa sa u nje

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙#
ni,

˙# ˙
da a

œ œ œn œ œ
da a

˙# œ œ
da a

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ
ra jer ars zru nva sa zrde lTa Tvis,

œ œ œ# œ œ œ œn œ œ œ œn œ œ œ œ œn
ra jer ars zru nva sa zrde lTa Tvis,

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ
ra jer ars zru nva sa zrde lTa Tvis,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙
vi na dgan,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vi na dgan,

œ œ œ œ œ ˙#
vi na dgan,

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
yo ve li ve aqvs,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve li ve aqvs,

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
yo ve li ve aqvs,

,

,

,

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
da i Rwvis Cve nTvis, ra me Tu Rme

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da i Rwvis Cve nTvis, ra me Tu Rme

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
da i Rwvis Cve nTvis, ra me Tu Rme

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rTi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rTi

˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙#
rTi

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

˙# ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ars We Sma ri

œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ# œ œn œ œ
ars We Sma ri

˙# ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ars We Sma ri

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œn ˙
ti_

œ œ ˙
ti_

œ œ ˙#
ti_

œ œ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ œ
ma mi sa da Zi sa Ta na

œ œ œ œ œ œ œ œœ œœ œœ œœ œœ œ œ œ
ma mi sa da Zi sa Ta na

œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ
ma mi sa da Zi sa Ta na

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙ .˙ œ ˙ œ œ œ ˙
U

a rsi, da gva cxo vnebs Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

a rsi, da gva cxo vnebs Cven!

˙ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
a rsi, da gva cxo vnebs Cven!

rit.

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
`aw a Rvdge!~_ i tyvis u fa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
`aw a Rvdge!~_ i tyvis u fa

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
`aw a Rvdge!~_ i tyvis u fa

1)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙
li,_

œ œ ˙
li,_

œ œ ˙n
li,_

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
`da vsdva cxo re ba da ga

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
`da vsdva cxo re ba da ga

œb œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
`da vsdva cxo re ba da ga

- - - - -

- - - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ ˙ œ œ ˙ .œ œ œ ˙
U

nvscxa dne mas ze da!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

nvscxa dne mas ze da!~

w ˙ œ œ ˙ œ œ ˙nU
nvscxa dne mas ze da!~

rit.

- -

- -

- -

ciskris saxarebis wardgomebi, 8 xmis

Prokeimena for the Matins Gospel in the Eight Tones

1) dedanSi (karbelaSvili 1898:212_214) ciskris I_VI xmebis wardgomebi, dRes miRebulisagan gansxvavebuli sityvieri 

teqstiTaa notirebuli, gansxvavebulia `ciskarSi~ mocemuli miTiTebebic wardgomis frazaTa gameorebis Sesaxeb. 

dedniseuli saxiT wardgomebi ixileT `damatebaSi~. aq warmodgenili #134_141 wardgomebi ki, Cven mieraa 

damuSavebuli.

1) The Matins prokeimena in tones 1-6 in the original source (Karbelashvili, 1898:212-214) are notated with a different text from 

that acceptable today, even the indications regarding the repetition of phrases shown in "Matins" are different. To see the 

prokeimena in their original form, see the Addendum. Prokeimena #134-141 presented here have been redone by the editors.

134. KmaQ a         Tone 1
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga ni Rvi Ze, u fa lo, Rme rTo Ce mo, brZa ne bi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga ni Rvi Ze, u fa lo, Rme rTo Ce mo, brZa ne bi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga ni Rvi Ze, u fa lo, Rme rTo Ce mo, brZa ne bi

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta miT, ro mel a mcen; da kre bu li e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta miT, ro mel a mcen; da kre bu li e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta miT, ro mel a mcen; da kre bu li e

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
rTa ga re mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
rTa ga re mo

œ œ œ

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ w
rTa ga re mo

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ ˙ ˙
U

ga dges Sen!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

ga dges Sen!

œ œ ˙

˙ œ œ ˙ œ œ ˙nU
ga dges Sen!

rit.

-- - -

- - - -

- - - -

135. KmaQ b           Tone 2
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V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sTquT wa rma rTTa So ris, ra me Tu u fa li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sTquT wa rma rTTa So ris, ra me Tu u fa li˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sTquT wa rma rTTa So ris, ra me Tu u fa li

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su fevs, da ra me Tu wa rma rTa so fe li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su fevs, da ra me Tu wa rma rTa so fe li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ œœ œ
su fevs, da ra me Tu wa rma rTa so fe li,

,

,

,

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

.˙ œ ˙ .˙ œ ˙
ro me li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me li

w ˙ w ˙
ro me li

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œN ˙ ˙ œN œ œ œ ˙U
a ra Se i Zras!

œ œN œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ u̇
a ra Se i Zras!

œ œ œ œN ˙ ˙ œœN œœ œœ# œ ˙#U
a ra Se i Zras!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

136. KmaQ g      Tone 3
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rdeg,

a

a

u

Rdeg,

Rdeg,

fa

Rme

Rne

lo,

rTo,

rTo,

Se me wi en Cven, da mi xsnen

œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rdeg, u fa lo, Se me wi en Cven, da mi xsnen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rdeg, u fa lo, Se me wi en Cven, da mi xsnen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

,

,

,

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ .˙ œ
Cven sa xe

˙ œ œ ˙ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb
N

œ œ œb
N

Cven sa xe

˙ w œ œn œ œ .˙b œb
N

Cven sa xe

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œb
N
˙ œ œ œ œb

N
˙
U

li sa Se ni sa Tvis!

œ œb
N
œ œ œ œ œ œb

N
œ œ œ œ œ œ œ ˙

U
li sa Se ni sa Tvis!

œ œ œ œb
N
˙ œ œ œ œ ˙nU

li sa Se ni sa Tvis!

rit.

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

137. KmaQ d 
Tone 4

1) am wardgomaSi zogjer igalobeba xolme `aRdeg, RmerTo, Semewien Cven, da mixsnen Cven saxelisa SenisaTvis~. aseTi 
dasawyisi aqvs am wardgomas `ciskarSi~ da eqvTime kereseliZis xelnawer Q673-Si.

1) Sometimes the phrase  "aghdeg, ghmerto, shemetsien chven, da mikhsnen chven sakhelisa shenisatvis"  is chanted in this 
prokeimenon. This prokeimenon has such a beginning in "Matins" and in Ekvtime Kereselidze's manuscript Q673.
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V

V

?

###

# # #

# #

œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
a Rdeg, u fa lo, Rme rTo Ce mo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

a Rdeg, u fa lo, Rme rTo Ce mo,

œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rdeg, u fa lo, Rme rTo Ce mo,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ma Rldin xe li Se ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ma Rldin xe li Se ni,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
a ma Rldin xe li Se ni,

œ œ œ œ œ œ œ

(U)

(U)

(U)

˙ œ œ œ
ra me Tu Sen

œN œ œ œ# œ
ra me Tu Sen

˙ œ œ œ
ra me Tu Sen

1)

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ .œ Jœ œ œ ˙ ˙ ˙
U

su fev u ku ni sa mde!

œ œ œ œ œ# œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

su fev u ku ni sa mde!œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ ˙ ˙ U̇
su fev u ku ni sa mde!

rit.

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ .œ Jœ œ œ ˙n ˙N ˙
U

ra me Tu Sen su fev u ku ni sa mde!

œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
U

ra me Tu Sen su fev u ku ni sa mde!

˙ œ œ œ œn œ œ œ œn œ œ .œ Jœ œ œ ˙ ˙ U̇
ra me Tu Sen su fev u ku ni sa mde!

rit.

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

138. KmaQ e      Tone 5

ossia:
an ase:

345



V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, a Ra dgi ne Za li Se ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, a Ra dgi ne Za li Se ni,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, a Ra dgi ne Za li Se ni,

œ œ œ
da mo ved

œ œ œ
da mo ved

œ œ œ
da mo ved

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
U

cxo

cxo
cxo

vre

vre
vre

bad

ba
ba

Cve

d
d

Cve
Cve

n

n
n

da!

da!
da!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

cxo vre bad Cve n da!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙nU
cxo vre bad Cve n da!

rit.

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -
- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a Rdeg, u fa lo, Rme rTo Ce mo, a

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rdeg, u fa lo, Rme rTo Ce mo, a˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
a Rdeg, u fa lo, Rme rTo Ce mo, a

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ma Rldin xe li Se ni,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ma Rldin xe li Se ni,

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
ma Rldin xe li Se ni,

- - -

- - -

- - -

139. KmaQ v      Tone 6

140. KmaQ z      Tone 7
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
da nu da i vi wyeb gla xa kTa

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
3

da nu da i vi wyeb gla xa kTa

˙ œ œ œ œ œ ˙ w ˙
da nu da i vi wyeb gla xa kTa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
Se nTa sru

œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se nTa sru

œ œ œ œ .˙ œ ˙ œ œ œ .˙ œ
Se nTa sru

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
U

li ad!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
U

li ad!

œ œn œ œ

œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙nU
li ad!

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
su fevs u fa li u ku ni sa

.˙ œ œ

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ#
su fevs u fa li u ku ni saœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
su fevs u fa li u ku ni sa

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ .˙ œ œ œ œ .˙ œ œ ˙
mde, Rme rTi Se ni, si o

œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ .˙ œ œ œ œ
mde, Rme rTi Se ni, si oœ œ œ .˙ œ œ œ œ .˙ œ œ ˙
mde, Rme rTi Se ni, si o

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ œ ˙ œ œ .œ Jœ ˙ ˙
U

n, Te sli Ti Te sla dmde!

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ u̇
n, Te sli Ti Te sla dmde!œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙#U

n, Te sli Ti Te sla dmde!

- - - --

- - - - -

- - - - -

141-a. 
KmaQ E
Tone 8

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:214) alteraciis niSnebi ramdenadme gaurkvevladaa dasmuli.  aq warmodgenilia maTi 
amokiTxvis ori varianti.

1) The accidentals in the original (Karbelashvili, 1898:214) are placed somewhat vaguely. Here are two variants of reading them.
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V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

n n # # #

n n # # #

n n # #

œ Ṅ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su fevs u fa li u ku ni

œ ˙ œ œN œ œ œ œ œ œ œ
su fevs u fa li u ku niœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œN

su fevs u fa li u ku ni

.˙ œ
sa

.˙ œ œ

œ œ œ œ
sa

.˙ œ
sa

- - - - - - -

-

- - - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ .˙ œ œ œ œ
mde, Rme rTi Se ni,

œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mde, Rme rTi Se ni,œ œ œ .˙ œ œ œ œ
mde, Rme rTi Se ni,

.˙ œ œ ˙
si o

.˙ œ œ œ œ
si o

.˙ œ œ ˙
si o

- -- -

- - - -

- - - -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ œ ˙ œ œ .œ Jœ ˙ ˙
U

n, Te sli Ti Te sla dmde!

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ u̇
n, Te sli Ti Te sla dmde!œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙#U

n, Te sli Ti Te sla dmde!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

141-b. 
KmaQ E
Tone 8
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V

V

?

œ ˙ œ œ œ œ U̇
u fa lo, Se gvi wya len!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
u fa lo, Se gvi wya len!

œ ˙ œ œ œ œ œ U̇
u fa lo, Se gvi wya len!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

œ œ œ œ U̇
a min!

œ œ œ œ œ œ U̇
a min!

œ œ œ œ U̇
a min!

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

..

..

..

..

..

..

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo ve li su li a qe bdiT u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo ve li su li a qe bdiT u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo ve li su li a qe bdiT u fa lsa!

œ œ œ œ œ U̇
a qe bdiT u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ U̇
a qe bdiT u fa lsa!

œ œ œ œ œn ˙̇
u

a qe bdiT u fa lsa!

1)

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo, Se gvi wya len! u fa lo, Se gvi wya len!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo, Se gvi wya len! u fa lo, Se gvi wya len!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo, Se gvi wya len! u fa lo, Se gvi wya len!

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

142. ufalo, Segviwyalen                Lord, Have a Mercy

143. amin                Amen

144. yoveli suli aqebdiT ufalsa
Let Everything That Has Breath Praise the Lord

145. ufalo, Segviwyalen                Lord Have Mercy

1) saxarebis win, survilis SemTxvevaSi, dasaSvebia, winamdebaris nacvlad, #181 `yoveli suli~-s I muxlis Sesrulebac.
1) If it is so desired before the Gospel, the 1st verse of "Let Everything" #181 may be performed instead of the present one.
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V

V

?

b

b

b b

œ ˙ œ œ œ œ U̇
u fa lo Se gvi wya len!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ U̇
u fa lo Se gvi wya len!

œ ˙ œ œ œ œn U̇
u fa lo Se gvi wya len!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œU œ œ œ œ œ U̇
da su li sa ca Se ni sa Ta na!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ U̇
da su li sa ca Se ni sa Ta na!

œ œ œ œ œU œ œ œ œn ˙̇
u

da su li sa ca Se ni sa Ta na!

,

,

,

1)

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œU œ œ œ œ œ U̇
di de ba Se nda u fa lo, di de ba Se nda!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ U̇
di de ba Se nda u fa lo, di de ba Se nda!

œ œ œ œ œ œ œ œU œ œ œ œn ˙̇
u

di de ba Se nda u fa lo, di de ba Se nda!

2) ,

,

,

1)

1)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

1) karbelaSvilTa sanoto Canawerebsa Tu gamocemebSi, msgavs konteqstSi mocemuli fermatebi niSnavs I da III xmebis 
bgerebis gagrZelebas, vidre meore xma ornamentul figuracias gaamRerebdes. Sesabamisad, es ukanaskneli ufro meno 
mosso da ad libitum unda Sesruldes, vidre zusti meTeqvsmetedi grZliobebiT. 
2) gamocemaSi (karbelaSvili, 1898:215) sityvebi `dideba Senda~ #146 `da sulisaca~-s sawyis akordzea miwerili, 
igulisxmeba-ra, masze reCitacia, ritmis miTiTebis gareSe. Sesabamisad, aq SesaZlebelia marcvlebis `dideba Se...~ 
gamRereba mervedi grZliobis TanaJReradobebiT, an Tavisufali, metyvelebis msgavsi ritmiTac.
1) Fermatas shown in a similar context in the Karbelashvilis' notated sketches or publications mean a continuation of the pitches 
of the first and bass voices until the second voice has finished its ornamental figure. Accordingly, the latter must be performed 
more meno mosso and ad libitum, instead of with the exact sixteenth notes.
2) The words "dideba shenda" of #146 "Da sulisatsa" are written on the initial chord in the original source (Karbelashvili, 
1898:215). A recitative is implied on this chord without any indication of a rhythm. Accordingly, it is possible for the syllables 
"dideba she…" to be sung with eighth notes or even with a free rhythm like speech.

146. da sulisaca Senisa Tana
And with Thy Spirit

147. dideba Senda, ufalo
Glory to Thee O Lord
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙ ˙ .˙ œ .˙ œ
a Rdgo ma qri s te

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rdgo ma qri s te

œ œ œ œ œ ˙ œ œ .˙ œ .˙ œ
a Rdgo ma qri s te

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
si vi xi leT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si vi xi leT!

˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
si vi xi leT!

,

,

,

œ œ
Ta yva

œ œ
Ta yva

œ œ
Ta yva

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
nis vsceT wmi da sa mas, u

˙ ˙

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
3

nis vsceT wmi da sa mas, u

œ œ ˙ w œ œ œ œ ˙
nis vsceT wmi da sa mas, u

1) œ œ

œ œ

œ œ

2)

- - --

- - - -

- - - -

KmaQ z
Tone VII

148. aRdgoma qristesi vixileT

We Have Seen the Resurrection of Christ

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:215) aq re-a, alternatiuli mi  Cveni Camatebulia.

2) dedanSi (karbelaSvili, 1898:215) aq alteraciis aseTi cvlileba araa da sagalobeli bolomde Tavdapirveli 

sagasaRebo niSnebiT grZeldeba. es kilouri cvlileba, himnis am da msgavs muxlebSi, amave hangis mqone, anTologiis X 

tomis #43_46 da #220_223  sagaloblebis mixedviT SemovitaneT.

1) There is a D here in the original (Karbelashvili, 1898:215), the alternative E has been added by the editors.

2) There is not such a change here in the accidentals in the original (Karbelashvili, 1898:215) and the chant continues from 

beginning to end with the original key signature. This modal alteration in this and similar verses of the hymn have been 

introduced by the editors according to chants having the same melody, Anth. Vol. 10 #43-46 and 220-223.
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ œ œ .˙ œ
fa l sa di de bi sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
fa l sa di de bi sa

œ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ œ œ .˙ œ
fa l sa di de bi sa

,

,

,

(U)

(U)

(U)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ
sa_

œ œ
sa_

œ œ

œ œ
sa_

1)

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
i e sos,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i e sos,

.w œ œ ˙ ˙ ˙
i e sos,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
mas_ mxo lo sa Rme r Tsa Cve n sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
mas_ mxo lo sa Rme r Tsa Cve n sa,œ œ œ œ œ œ w œ œ œ œ œ œ
mas_mxo lo sa Rme r Tsa Cve n sa,

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da e s re T xma vhyoT:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da e s re T xma vhyoT:

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da e s re T xma vhyoT:

œ œ œ œ
`jva rsa Se n

œ œ œ œ œ œ
`jva rsa Se n

œ œ# œ œ
`jva rsa Se n

2)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) gaurkvevelia, aq dedanSi (karbelaSvili, 1898:215) si-a Tu la.
2) qarTul musikologiaSi araerTgzisaa yuradReba gamaxvilebuli am fragmentze, sadac VII xmis himnSi VI xmis `jvarsa 
Sensa~-s hangia CarTuli.
1) In the original (Karbelashvili, 1898: 215), it is unclear whether this is a B or A here.
2) This fragment has been the subject of focus many times in Georgian musicology, where the melody of "We Venerate Thy Cross" 
in tone 6 has been inserted into a hymn in tone 7.
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V

V

?

#

#

œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sa Ta yva nis vcemT, me u

.œ Jœ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Ta yva nis vcemT, me u

˙ ˙ ˙ œ œn œ ˙ œ œ ˙ ˙
sa Ta yva nis vcemT, me u

1)

- - - --

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙
fe o,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fe o,

˙ ˙ ˙
fe o,

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
da wmi da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
da wmi da

˙ ˙ ˙ œ œ ˙
da wmi da

- --

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa a Rdgo ma sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa a Rdgo ma sa

œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
sa a Rdgo ma sa

œ œ ˙ œ œ
Sen sa

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ
Sen sa

œn œ ˙ ˙
Sen sa

2) 2)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œn ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ga lo bT da va di debT!

œ œ œ œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ga lo bT da va di debT!

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
u ga lo bT da va di debT!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) mi  Cveni Camatebulia.
2) diezi do-s win Cveni Camatebulia. Tuki aq II xmaSi dedniseuli bekari Sesruldeba, maSin, I xmaSi, marcvalSi `sa~, 
SesaZlebelia rogorc fa  diezis, ise fa  bekaris Sesrulebac.
1) The E has been added by the editors.
2) The sharp has been added in front of the C by the editors. If the original natural is performed here in the second voice, then 
either the performance of F sharp or F natural is possible on the syllable "sa" in the first voice.
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Sen xar Rmer Ti Cve ni da Cven Se n sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Sen xar Rmer Ti Cve ni da Cven Se n sa

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Sen xar Rmer Ti Cve ni da Cven Se n sa

(,)

(,)

(,)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga re Se sxva Rmer Ti a ra vi ciT!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga re Se sxva Rmer Ti a ra vi ciT!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga re Se sxvaRmer Ti a ra vi ciT!~

˙ .œ Jœ œ œ
mo ve diT,

œ œ œ œ œ œ œ œ
mo ve diT,

˙ .œ Jœ œ œ
mo ve diT,

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo vel ni mo rwmu ne ni, Ta yva nis vsceT qri ste sa Rme rTisa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo vel ni mo rwmu ne ni, Ta yva nis vsceT qri ste sa Rme rTisa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo vel ni mo rwmu ne ni, Ta yva nis vsceT qri ste sa Rme rTisa

,

,

,

2)

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ .˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Cve ni sa a Rdgo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cve ni sa a Rdgo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ# œ œ œ œ œ

œ œ .˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
Cve ni sa a Rdgo

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) sagasaRebo niSanTa es cvlileba Cveni Semotanilia. dedanSi (karbelaSvili, 1898:217) igi araa.
2) sagaloblis sxva variantebSi, tradiciulad, aq `qristes RmrTisa Cvenisa~ igalobeba xolme.
3) fragmentSi `Cvenisa aRdgomasa~ warmodgenilia dednidan II xmis partiis amokiTxvis 2 alternatiuli versia.
1) This change of the key signature accidentals has been done by the editors. It is not in the original (Karbelashvili, 1898:217).
2) In other variants of the chant, "kristes ghmrtisa chvenisa" is traditionally chanted as a rule.
3) Here are two alternative readings of the second voice part presented from the original for the fragment "chvenisa aghdgomasa".
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙
ma sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma sa!

œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ ˙ ˙
ma sa!

˙ œ œ ˙ ˙
ra me Tu,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu,

˙ œ œ w
ra me Tu,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ha, e se ra, mo i wi a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ha, e se ra, mo i wi a

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
a ha, e se ra, mo i wi a

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
jva ri sa mi er da a Rdgo mi sa si xa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jva ri sa mi er da a Rdgo mi sa si xa

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ w
jva ri sa mi er da a Rdgo mi sa si xa

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ
ru li yo vli sa so f

œ œ œ œ œ œ œ œ
ru li yo vli sa so f

œ œ œ œ œ œ œ œ
ru li yo vli sa so f

˙ œ œ œ œ œ œ
li sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ
li sa!

˙ œ œ ˙ œ œ
li sa!

,

,

,

(U)

(U)

(U)

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) sagasaRebo niSanTa es cvlileba Cveni Semotanilia. dedanSi (karbelaSvili, 1898:217) igi araa.
1) This change of the key signatures has been done by the editors. It is not in the original (Karbelashvili, 1898:217).
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V

V

?

###

# # #

# #

˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
ma ra dis va kur Txev deT qris te

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma ra dis va kur Txev deT qris te

˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
ma ra dis va kur Txev deT qris te

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ
sa

œ œ
sa

œ œ
sa

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da u ga lob deT a Rdgo ma sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da u ga lob deT a Rdgo ma sa˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da u ga lob deT a Rdgo ma sa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
mi s sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi s sa,

œ œ œ œ ˙
mi s sa,

˙ .œ Jœ œ œ œ .˙ œ
ra me Tu jvar

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu jvar

˙ .œ Jœ œ œ œ .˙ œ
ra me Tu jvar

,

,

,

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ
cma

œ œ
cma

œ œ
cma

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Tavs i dva

œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ# œ
3

Tavs i dva˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Tavs i dva

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

1) sagasaRebo niSanTa es cvlileba Cveni Semotanilia. dedanSi (karbelaSvili, 1898:218) igi araa.
1) This change of the key signatures has been done by the editors. It is not in the original (Karbelashvili, 1898:218).
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V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
da si ku di li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
da si ku di li

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
da si ku di li

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙
Ta

œ œ œ œ ˙
Ta

œ œ ˙ ˙
Ta

1)

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
si ku di li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ5

si ku di li

œ œ œ .˙ ˙ œ œ
si ku di li

œ œ ˙ ˙ w

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ ˙
ga na qa

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga na qa

.˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga na qa

(,)

(,)

(,)

rit.

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ ˙ ˙
U

r va!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

r va!

œ œ ˙ œ œ ˙#U
r va!

--

- -

- -

1) banis moZraobis qveda versia Cveni Camatebulia.
1) The lower version of the bass movement has been added by the editors.
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

Jœ œ
wmi da

Jœ œ œ œ
wmi da

Jœ œ

--

--

V

V

?

###

# # #

# #

Jœ .œ œ œ œ œ ˙
wmi da sa sul sa!

Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da sa sul sa!

Jœ .œ œ œ ˙ ˙
wmi da sa sul sa!

1)

œ œ œ œ œ œ œ
mo ci qu lTa ve dre

œ œ œ œ œ œ œ
mo ci qu lTa ve dre

œ œ œ œ œ ˙
mo ci qu lTa ve dre

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V ### œ œ œ
3

œ œ œ

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
bi Ta, mo wya le o,

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bi Ta, mo wya le o,

œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
bi Ta, mo wya le o,

2)

- - - -

- - - -

- - - -

KmaQ v
Tone VI

149. dideba; mociqulTa vedrebiTa

Glory; Through the Prayers of the Apostles

1); 2) aq warmodgenilia dedanSi (karbelaSvili, 1898:218) gaurkvevlad notirebuli fragmentebis amokiTxvis versiebi.

1); 2) Some possible readings of the vaguely notated fragments in the original are presented here (Karbelashvili, 1898:218).

ossia:
an ase:

ossia:
an ase:
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V

V

?

###

# # #

# #

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
a Rxo cen co dva Ta Cvejœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rxo cen co dva Ta Cve

Jœ Jœ œ œ .˙ œ œ œ ˙ œ œ œ
a Rxocen co dva Ta Cve

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
n Ta si mra v le ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ u̇
n Ta si mra v le ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ U̇
n Ta si mra v le ni!

rit.

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3 3

aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

150. aw da; meoxebiTa RmrTismSobelisaTa
Now and Ever; Through the Prayers of the Theotokos

KmaQ v
Tone VI
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙
ni sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ ˙
ni sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ
me o xe bi Ta RmrTis

œ œ œ œ œ œ
me o xe bi Ta RmrTis

œ œ œ œ œ œ
me o xe bi Ta RmrTis

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mSo be li sa Ta, mo wya le

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
mSo be li sa Ta, mo wya le

œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
mSo be li sa Ta, mo wya le

,

,

,

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙
o,

œ œ œ œ ˙
o,

˙ ˙
o,

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
a Rxo cen co dva Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rxo cen co dva Ta

œ œ ˙ œ œ œœ œ ˙ ˙
a Rxo cen co dva Ta

- -- -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
Cve n Ta si m ra v le ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

Cve n Ta si m ra v le ni!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ U̇
Cve n Ta si m ra v le ni!

rit.

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
mi wya le me, Rme rTo, di di Ta wya lo bi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ3

mi wya le me, Rme rTo, di di Ta wya lo bi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ
mi wya le me, Rme rTo, di di Ta wya lo bi

,

,

,

1)

- - - - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Ta Se ni Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta Se ni Ta,

˙ ˙ ˙ œ œ ˙
Ta Se ni Ta,

œ œ œ .˙ œ
da mra vli Ta

œ œ œ œ œ ˙
da mra vli Ta

œ œ œ .˙ œ
da mra vli Ta

- - --

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo wya le bi Ta Se ni Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo wya le bi Ta Se ni Ta

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mo wya le bi Ta Se ni Ta

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

151. miwyale me, RmerTo
Have Mercy on Me O God

KmaQ v
Tone VI

1) #151_152 himnebSi alteraciis niSnebi Cveni aRniSnulia. dedanSi (karbelaSvili, 1898:220) isini araa.

1) The accidentals in hymns #151-152 have been indicated by the editors. They are not in the original (Karbelashvili, 1898:220).
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
a Rxo ce n u s ju lo e ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rxo ce n u s ju lo e ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
a Rxo ce n u s ju lo e ba

,

,

,

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
Ce mi,

œ œ œ œ œ œ ˙
Ce mi,

˙ œ œ ˙
Ce mi,

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
da Se mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Se miœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
da Se mi

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
wya le me, Rme r To!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U3

wya le me, Rme r To!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
wya le me, Rme r To!

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a Rdga ra i e so ga nTi ad, vi Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

a Rdga ra i e so ga nTi ad, vi Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ# œ œ3

a Rdga ra i e so ga nTi ad, vi Ta

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

152. aRdga ra ieso ganTiad
When Jesus Arose at Dawn KmaQ v

Tone VI
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
rca hsTqva pi rve lad,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
rca hsTqva pi rve lad,

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
rca hsTqva pi rve lad,

œ œ œ œ œ
da mo gva ni Wa

œ œ œ œ œ
da mo gva ni Wa

œ œ œ# œ œ
da mo gva ni Wa

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
Cven cxo vre ba sa u ku no

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ3

Cven cxo vre ba sa u ku no

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
Cven cxo vre ba sa u ku no

-- - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ
da di di wya

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da di di wya

w .œ Jœ œ œ œ œ œ œ
da di di wya

(,)

(,)

(,)

- - -

- - -

- -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ ˙
U

lo ba!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

lo ba!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ U̇
lo ba!

rit.

2)
- - -

- - -

- - -

V ### ˙̇
U

1) aqedan dedanSi (karbelaSvili, 1898:221) sagasaRebo fa diezia aRniSnuli.
2) dedanSi, II xmaSi finalisad mocemulia TanaJReradoba fa_do, rac Cven beWdviT Secdomad migvaCnia.
1) From this point in the original (Karbelashvili, 1898:221) an F sharp is indicated in the key signature.
2) A harmony shown as F-C as the finalis of the second voice in the original is considered to be a printing error
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V

V

?

b

b

b b

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ ˙ Jœ .œ œ œ œ œ ˙
U

di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙
3

œ œ œ jœ .œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ w jœ .œ œ œ ˙ U̇
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!

,

,

,

,

,

,

, , ,

1)   2)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mswrafl ga nu xven si na nu li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

œ œ œ
mswrafl ga nu xven si na nu li

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
mswrafl ga nu xven si na nu li

,

,

,

,

, ,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ ˙
sa bWe ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa bWe ni,

˙ ˙ œ œ ˙
sa bWe ni,

,

,

,

œ œ .˙ œ
su lsa Ce m

œœ œ œ œ œ œ
su lsa Ce m

œ œ .˙ œ
su lsa Ce m

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

KmaQ v
Tone VI

153. dideba; mswrafl ganuxven sinanulisa bWeni

Glory; Quickly Open Up the Gates of Repentance

1) #149_152 ciklis nacvlad did dResaswaulebze Sesasrulebeli ciklebi (dResaswaulTa mixedviT agebuli 

teqstebiT) anTologiis sadResaswaulo himnebisadmi miZRvnil tomSi daibeWdeba. imave ciklis sanacvlod, didi 

marxvis liturgikul periodSi, igalobeba `mswrafl ganuxven~ da misi Semdgomi, e.w. sinanulis himnebi. isini 

`ciskarSi~ mocemuli araa. aq warmodgenilia `mswrafl ganuxven~-is ciklis nimuSi st. karbelaSvilis sanoto 

arqividan. 

2) tipikonuri tradiciiT, `msrafl ganuxven~ da `cxovrebisa gzasa~ VIII xmis hangiT igalobeba (asea isini notirebuli 

qoriZe-kereseliZis xelnawerebSic), magram st. karbelaSvilis mier es himnebi VI xmis melodiiT aris dafiqsirebuli.

1) The cycles to be performed on major feast days (with texts intended for the feast day) instead of the cycle #149-152 will be 

printed in a volume of the anthology dedicated to feast day hymns. During the liturgical period of Great Lent, "Quickly Open Up" 

and the so-called hymns of repentance following it are chanted instead of that cycle. They are not presented in "Matins". The work 

of the "Quickly Open Up" cycle presented here is from S. Karbelashvili's archive.

2) According to the typicon tradition, "Quickly Open Up" and "The Way of Life" are chanted with a tone 8 melody (thus they are 

notated in the Koridze-Kereselidze manuscripts), but these hymns are attested as having a melody in tone 6 by S. Karbelashvili.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
sa, cxo vre bi s mo mce me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa, cxo vre bi s mo mce me

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
sa, cxo vre bi s mo mce me

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙
lo,

œ œ œ œ œ ˙
lo,

œ œ ˙
lo,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ci ska rsa a mas mdgo ma re

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ci ska rsa a mas mdgo ma re

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ci ska rsa a mas mdgo ma re

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sa ta Za r sa Si na,

˙ œ œ œ œ œ œ
3

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa ta Za r sa Si na,

œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
sa ta Za r sa Si na,

,

,

,

,

, ,

- - - -

- - - -

- ---

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ .˙ œ
ra me Tu ta Za ri xo rcTa Ce mTa yo v

œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
3

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu ta Za ri xo rcTa Ce mTa yo v

œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ .˙ œ
ra me Tu ta Za ri xo rcTa Ce mTa yo v

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
li sa co dvi sa qvab qmnil

œ œ
3

œ œ œ œ œ œ œ
3

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
li sa co dvi sa qvab qmnil

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
li sa co dvi sa qvab qmnil

,

,

,

,

, ,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙
ars!

œ œ ˙
ars!

˙ ˙
ars!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ra med, vi Ta rca mo wya

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ra med, vi Ta rca mo wya

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
a ra med, vi Ta rca mo wya

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
le man, ga nmwmi de

œ œ
3

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
le man, ga nmwmi de

œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
le man, ga nmwmi de

œ œ œ
mra vli Ta

œ œ œ
mra vli Ta

œœ œœ œœ
mra vli Ta

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙n ˙ ˙ ˙
wya lo bi Ta Se ni Ta, da

œ œ œ œ
3

œ œ œn œ œ œ
3

œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ
wya lo bi Ta Se ni Ta, da

œœ œ œ œ ˙ ˙ œn œ ˙ ˙ ˙
wya lo bi Ta Se ni Ta, da

,

,

,

,

, ,

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ ˙U
Se mi wya le me!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

Se mi wya le me!

œ œ œ œ œb œ ˙ œ œ U̇
Se mi wya le me!

rit.

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#
˙ ˙ Jœ .œ œ œ œ œ U̇

ku ni sa mde; a men!

˙
3

œ œ œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

ku ni sa mde; a men!

˙ ˙ jœ .œ œ œ œ œ U̇
ku ni sa mde; a men!

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
cxo vre bi sa gza sa Se cTo mi l ma n,

œ œ œ œ œ 3œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
cxo vre bi sa gza sa Se cTo mi l ma n,

œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
cxo vre bi sa gza sa Se cTo mi l ma n,

,

,

,

,

, ,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

154. aw da; cxovrebisa gzasa Secdomilman
Now and Ever; Those Wayward on the Way of Life KmaQ v

Tone VI
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V

V

?

#

#

3œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
RmrTis mSo be lo,

3

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
RmrTis mSo be lo,

œ ˙ ˙ œ œ ˙
RmrTis mSo be lo,

œ œ œ œ œ œ œ
co dvi Ta da u sju lo

œ œ œ œ œ œ œ
co dvi Ta da u sju lo

œœ œœ œœ#
N œœ œœ œœ

3

œn œ œ
co dvi Ta da u sju lo

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
e bi Ta da gu li s

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e bi Ta da gu li s

œ œ#N œ œ œ œn œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
e bi Ta da gu li s

.˙ œ ˙ œ œ

,

,

,

,

, ,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙
wyro mi Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wyro mi Ta

œ œ œ œ ˙
wyro mi Ta

˙ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
da va bne le yo ve li ve

3

œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
da va bne le yo ve li ve

˙ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ
da va bne le yo ve li ve

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
su li sa Ce mi sa si ke

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
3

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li sa Ce mi sa si ke

œœ œœ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
su li sa Ce mi sa si ke

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

#

#

œ œ ˙
Te!

œ œ œ œ ˙
Te!

˙ ˙
Te!

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
da a w ge ve dre

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a w ge ve dre

˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
da a w ge ve dre

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bi: `Se mwe me yav

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bi: `Se mwe me yav

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bi: `Se mwe me yav

,

,

,

œ œ œ
da mi xsen

œ œ œ
da mi xsen

œ œ œ
da mi xsen

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ
yo vli sa si bo

3

œ œ œ œ œ œ 3

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo vli sa si bo

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ
yo vli sa si bo

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
ro ti sa gan!~

œ œ œ œ
3

œ œ œ œ œ œ œ œu̇
ro ti sa gan!~

œ œ œ œ ˙ œ œ U̇
ro ti sa gan!~

,

,

,

rit.

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi wya le me, Rme rTo, di di Ta wya lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi wya le me, Rme rTo, di di Ta wya lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
mi wya le me, Rme rTo, di di Ta wya lo

,

,

,

,

,

,

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#
œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
bi Ta Se ni Ta,

œ œ
3

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bi Ta Se ni Ta,

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
bi Ta Se ni Ta,

œ œ œ
da mra vli

œ œ œ
da mra vli

œ œ œ
da mra vli

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
Ta mo wya le bi Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta mo wya le bi Ta

.˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
Ta mo wya le bi Ta

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙
Se ni Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ni Ta

œ œ œ œ ˙
Se ni Ta

* œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a Rxo ce u sju

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rxo ce u sju

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
a Rxo ce u sju

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) #155_156 sagaloblebSi alteraciis niSnebi Cveni aRniSnulia. xelnawerSi isini araa.
1) The accidentals in chants #155-56 have been indicated by the editors. They are not in the original.

155. miwyale me, RmerTo
Have Mercy on Me O God

KmaQ v
Tone VI
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V

V

?

#

#
œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙

lo e ba Ce mi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lo e ba Ce mi,

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
lo e ba Ce mi,

1) œ œ œ œ ˙
da

œ œ œ œ
3

œ œ œ
da

œ œ œ œ ˙
da

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
Se mi wya le me, Rme rTo!

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ u̇
Se mi wya le me, Rme rTo!

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ U̇
Se mi wya le me, Rme rTo!

,

,

,

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mra va lTa co dva Ta, Ce m mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mra va lTa co dva Ta, Ce m mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
mra va lTa co dva Ta, Ce m mi

,

,

,

2)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
a Rxo cen co dva Ta Cve nTa si m ra v le ni!

œ œ ˙ œ œ œ œ
3

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ u̇
a Rxo cen co dva Ta Cve nTa si m ra v le ni!

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ U̇a Rxo cen co dva Ta Cve nTa si m ra v le ni!

,

,

,

,

, ,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
- - - - - - - - - -

1) xelnawerSi sagalobeli naklulia. wina gverdze varskvlaviT aRniSnul muxls ebmis sqolioSi mocemuli finaluri 
muxli. sagaloblis teqsti da musika redaqtirebulia #151 himnis mixedviT.
2) xelnawerSi sagaloblis mxolod I xmaa notirebuli. aq warmodgenili II-III xmebi Cveni Sewyobilia.
1) The chant is not fully shown in the manuscript. The final verse given in the footnote is attached to the verse marked with an 
asterisk on the previous page. The chant text and music have been redacted according to hymn #151.
2) Only the first voice is notated in the manuscript. The second and bass voices presented here have been arranged by the editors.

156. mravalTa codvaTa Cem mier qmnilTa
The Many Sins I Have Done

KmaQ v
Tone VI
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙
er qmni lTa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
er qmni lTa,

˙ ˙ œ œ ˙
er qmni lTa,

.˙ œ œ œ ˙
gu lis xma

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
gu lis xma

.˙ œ ˙ ˙
gu lis xma

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vyof sa wya lo be li,

œ œ œ œ œ œ œœ œ œ
3

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vyof sa wya lo be li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
vyof sa wya lo be li,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Se vZrwu nde bi_ sa Si ne li sa mis dRi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Se vZrwu nde bi_ sa Si ne li sa mis dRi

œ œ œ œ œ œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Se vZrwu nde bi_ sa Si ne li sa mis dRi

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sa sa msja vro sa gan!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa sa msja vro sa gan!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
sa sa msja vro sa gan!

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ
a ra med, sa so e biT min do bi li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
a ra med, sa so e biT min do bi li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ ˙
a ra med, sa so e biT min do bi li

,

,

,

,

, ,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wya lo bi sa Se ni sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wya lo bi sa Se ni sa,

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wya lo bi sa Se ni sa,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca da viT, gi Ra Ra deb: `Se mi wya

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar ca da viT, gi Ra Ra deb: `Se mi wya

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vi Tar ca da viT, gi Ra Ra deb: `Se mi wya

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
le me, Rme rTo Ce mo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
le me, Rme rTo Ce mo,

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
le me, Rme rTo Ce mo,

,

,

,

- -

- -

- -
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V

V

?

#

#

œ œ ˙ .œ Jœ .œ Jœ ˙ œ œ œ ˙ œ œ
di di Ta wya lo bi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di di Ta wya lo bi

œ œ œ œ œ

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
di di Ta wya lo bi

,

,

1)

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙

U
Ta Se ni Ta!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

Ta Se ni Ta!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ U̇
Ta Se ni Ta!~

rit.

,

,

,

- --

- - -

- - -

V

V

?

W œ œ œ w
ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen! ufalo, Se gvi wya len!

W œ œ œ w
ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen! ufalo, Se gvi wya len!

W œ œ œ w
ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen! ufalo, Se gvi wya len!

2)

- - -

- - -

- - -

157. ufalo, Segviwyalen (Tormetgzis)
Lord Have Mercy (12 times)

1) sagaloblis xelnaweri naklulia _ am adgilidan himnis dasasruli dakargulia. aq mocemuli daboloeba Cveni 
gawyobilia _ igive hangis mqone sxva nimuSebis mixedviT.
2)  st. karbelaSvilis sanoto xelnawerTa arqividan. `ciskarSi~ Tormetgzis `ufalo, Segviwyalen~ Setanili araa.

1) The manuscript of the chant is lacking - from this point the ending of the hymn has been lost. The ending provided here has 
been arranged by the editors according to other works having the same melody.
2) From the notated manuscript archive of S. Karbelashvili. This is not included in "Matins".
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V

V

?

W
ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen!

W
ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen!

W
ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen! ufalo, Segviwyalen!

V

V

?

W œ œ œ w
ufalo, Segviwyalen! ufalo, Se gvi wya len!

W œ œ œ w
ufalo, Segviwyalen! ufalo, Se gvi wya len!

W œ œ œ w
ufalo, Segviwyalen! ufalo, Se gvi wya len!

1)

œ ˙ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya len!

œ ˙ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se gvi wya len!

œœ ˙̇ œœ œœ œœ œœ œœ
u fa lo, Se gvi wya len!

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ wU
u fa lo, Se gvi wya len! u fa lo, Se gvi wya len!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# wU
u fa lo, Se gvi wya len! u fa lo, Se gvi wya len!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ# wU
u fa lo, Se gvi wya len! u fa lo, Se gvi wya len!

2)

rit.

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

1); 2) am adgilebidan xelnawerSi bani da II xma notirebuli aRaraa. aq warmodgenili II-III xmebi Cveni Sewyobilia.

1); 2) From these spots the second and bass voice are no longer notated in the manuscript. The second and bass voices presented 
here have been arranged by the editors.
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
a Ra Re pi ri Ce mi

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a Ra Re pi ri Ce mi

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
a Ra Re pi ri Ce mi

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da a Ra vse i gi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œn
da a Ra vse i gi

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da a Ra vse i gi

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙ ˙
ma dli Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma dli Ta!

.˙ œ ˙ œ œ œ œ
ma dli Ta!

˙ œ œ œ œ œ œ œ
a R mo sTqvas

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a R mo sTqvas

˙ œ œ ˙ œ œ
a R mo sTqvas

- - - -

- - - - -

- - - -

-

-

RmrTismSoblis Zlispirni IV xmisa

Heirmoi to the Theotokos in Tone 4

1) `ciskarSi~ mxolod erTi _ winamdebare ZlispirTa kanonia mocemuli _ RmrTismSoblis dResaswaulTa 

`galobani~, romelic xSirad katavasiis funqciiTac igalobeba xolme. karbelaSvilTa tradiciis sanoto 

xelnawerebSi arsebuli Zlispirebi anTologiis Sesabamis tomSi daibeWdeba.

1) Only the present canon of heirmoi is given in "Matins" - the canticles for feast days of the Theotokos - which are frequently 

chanted as katavasias. The heirmoi extant in the notated manuscripts of the Karbelashvili tradition will be printed in the 

corresponding volume of the anthology.

158. Zlispiri. galoba a
aRaRe piri Cemi

Heirmos. Canticle 1
Open My Mouth
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ w
gu l ma n Ce m man

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gu l ma n Ce m man

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gu l ma n Ce m man

œ œ œ œ œ œ
di de ba

œ œ œ œ œ œ
di de ba

œ œ ˙ œ œ
di de ba

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

.˙ œ œ œ œ œ œ w
de du f li sa,

œ œ

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de du f li sa,

w œ œ ˙ w
de du f li sa,

1)

œ œ œ œ ˙
da Se va m ko

œ œ œ œ œ œ œ œ
da Se va m ko

œ œ œ œ ˙
da Se va m ko

- - - -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ ˙
b de

œ œ œ œ œ œ œ ˙
b de

œ ˙ œ œ œ ˙#
b de

˙ ˙ œ œ .˙ œ
dRe sa s wa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dRe sa s wa

˙ ˙ œ œ .˙ œ
dRe sa s wa

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
u l sa mi ssa_

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u l sa mi ssa_

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
u l sa mi ssa_

- - -

- - -

- - -

1) I xmis moZraobis qveda versia Cveni Camatebulia.
1) The lower version of the first voice's movement has been added by the editors.
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ
brwyi nva led Sve ni e r

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
brwyi nva led Sve ni e r

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
brwyi nva led Sve ni e r

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ w
U

sa da gvi rgvi no sa nsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
U

sa da gvi rgvi no sa nsa!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ wU
sa da gvi rgvi no sa nsa!

,

,

,

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
mga lo be lni Se n ni, RmrTi s

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ
mga lo be lni Se n ni, RmrTi s

˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
mga lo be lni Se n ni, RmrTi s

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mSo be lo,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
mSo be lo,

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mSo be lo,

˙ œ œ œ œ œ
wya roo

œ œ œ œ œ œ œ
wya roo

˙ œ œ œ œ œ
wya roo

,

,

,

- - -

- - -

- - -

KmaQ d
Tone IV

159. Zlispiri. galoba g
mgalobelni Senni, RmrTismSobelo

Heirmos. Canticle 3
Those Who Chant to Thee, O Theotokos
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ ˙ ˙
u ku da ve

œ œ œ œ œ œa œ
u ku da ve

œ œ ˙ ˙
u ku da ve

(,)

(,)

(,)

œ œ œ œ œ ˙ ˙
bi sa o,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
bi sa o,

˙ œ œ ˙ ˙
bi sa o,

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

.˙ œ œ œ .˙ œ œ œ œ ˙ ˙N
ga nwyo bi l ni ga

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
ga nwyo bi l ni ga

.˙ œ œ œ .˙ œ œ œ w
ga nwyo bi l ni ga

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
qe ben Sen!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qe ben Sen!

œ œ w œ œ ˙
qe ben Sen!

˙ ˙ œ œ œ œ œ
su li Ta

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
su li Ta

˙ ˙ œ œ ˙
su li Ta

- --

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ w
ga na Zli e ren

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga na Zli e ren

œ œ ˙ w œ œ œ œ œ œ ˙
ga na Zli e ren

- -- -

- - - -

- - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
da dRe sa swa u lsa Se nsa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da dRe sa swa u lsa Se nsa

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ# œ œ
da dRe sa swa u lsa Se nsa

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
U

Ri r se biT gvi rgvi no san myven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

Ri r se biT gvi rgvi no san myven!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ U̇
Ri r se biT gvi rgvi no san myven!

(,)

(,)

(,)

rit.

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
i e so, mjdo ma re

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ
i e so, mjdo ma re

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
i e so, mjdo ma re

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
di de biT

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
di de biT

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
di de biT

˙ ˙
sa yda

œ œ œ œ
sa yda

˙ ˙
sa yda

˙
rTa

œ œ œ
rTa

˙
rTa

-- - -

- - - -

- - - -

160. Zlispiri. galoba d
ieso, mjdomare didebiT saydarTa RvTaebisaTa

Heirmos. Canticle 4
Jesus Sitting in Glory Upon the Thrones of Divinity

KmaQ d
Tone IV
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V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
RvTa e bi sa Ta, mo vi da Rru

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
3

RvTa e bi sa Ta, mo vi da Rru

˙ œ œ

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
RvTa e bi sa Ta, mo vi da Rru

,

,

,

mZimed 

rit.
1)

2)
- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

˙ ˙ ˙ ˙ .˙ œ œ œ œ ˙ ˙n
bli Ta su l mci ri

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œn
bli Ta su l mci ri

œ ˙ œ

˙ ˙ ˙ ˙ .˙ œ œ œ œ ˙ ˙n
bli Ta su l mci ri

,

,

,

tempo  I

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta, ro me l a rs qa l wu li

œ œ ˙ .œ Jœ œ œ
œ

˙ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta, ro me l a rs qa l wu li

œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
Ta, ro me l a rs qa l wu li

3)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) agogiuri niuansi dednidanaa. vfiqrobT, aq  rit.-s nacvlad  meno mosso unda Sesruldes.
2) dedniseuli xmaTasvlis amokiTxvis variantebi.
3) aq I xmis moZraobis qveda varianti dednidanaa, zeda _ Cveni Camatebulia.

1) The agogic expression is from the original. It is thought that meno mosso should be performed here instead of a ritenuto.
2) Some variants of the voice leading of the original source.
3) The lower variant of the first voice's movement here is from the original source, the upper one has been added by the editors.
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V

V

?

#

#
˙ œ œ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ ˙ œ œ ˙
ga mo u cde li, xsnad Cve nda,_

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ga mo u cde li, xsnad Cve nda,_

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ w ˙
ga mo u cde li, xsnad Cve nda,_

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
mRa Ra de

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
mRa Ra de

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
mRa Ra de

œ œ œ œ œ w
be l Ta:

œ œ œ œ œ œ œ ˙
be l Ta:

˙ œ œ œ œ œ ˙
be l Ta:

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`di de ba Za lsa Se nsa, mxsne lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`di de ba Za lsa Se nsa, mxsne lo

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
`di de ba Za lsa Se nsa, mxsne lo

,

,

,

- - - --

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ

œ œ œ

˙

.˙ œ œ ˙ œ œa ˙ ˙ ˙a
U

Cve n yo vel Ta o!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œa œ œ œ
U̇

Cve n yo vel Ta o!~.˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ# ˙aU
Cve n yo vel Ta o!~

rit.

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
sa RmrTo sa di de bi sa

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
sa RmrTo sa di de bi sa

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
sa RmrTo sa di de bi sa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ ˙

œ œ œ ˙

˙ ˙

1) œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Se ni sa Tvi s ga n vci f rde s

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Se ni sa Tvi s ga n vci f rde sœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ

Se ni sa Tvi s ga n vci f rde s

* * *

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙
yo ve lni!

œ œ œ œ œ3

yo ve lni!

œ œ ˙
yo ve lni!

* *
1) 2) œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

ra me Tu, Sen, u qo rwi ne be lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, Sen, u qo rwi ne be lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, Sen, u qo rwi ne be lo

mZimed 

rit.

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

1) varskvlaviT moniSnul TanaJReradobebSi, dedanSi I-III xmebSi naxevriani, xolo II xmaSi meoTxedi grZliobis 
notebia.
2) agogiuri niuansi dednidanaa. vfiqrobT, aq  rit.-s nacvlad  meno mosso unda Sesruldes.

1) In the harmonies marked by asterisks, there are half notes in the first and bass voices and quarter notes in the second voice in 
the original source.
2) The agogic expression is from the original. It is thought that meno mosso should be performed here instead of a ritenuto.

161. Zlispiri. galoba e
saRmrTosa didebisa SenisaTvis gancvifrdes yovelni

Heirmos. Canticle 5
All Shall Become Amazed at Thy Divine Glory

KmaQ d
Tone IV
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qa lwu lo, mu clad i Re sa So sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qa lwu lo, mu clad i Re sa So sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
qa lwu lo, mu clad i Re sa So sa

.˙ œ
Rme r

œ œ œ# œ œ
Rme r

.˙ œ
Rme r

tempo  I

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ# .˙ œ œn .œ Jœ œ œ œ œ œ œ
Ti yo ve l Ta ze da,

œ œ# œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ
Ti yo ve l Ta ze da,

œ œ œ œ# .˙ œ ˙ ˙ œ œn œ œ
Ti yo ve l Ta ze da,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ

da Sev; yo ve l Ta mRa

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Sev; yo ve l Ta mRa

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
da Sev; yo ve l Ta mRa

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Ra de be lTa

œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Ra de be lTa

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ w ˙
Ra de be lTa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

385



V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
Se nTa mo m ce

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se nTa mo m ce

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Se nTa mo m ce

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
U

me lo mSvi do bi sa o!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

me lo mSvi do bi sa o!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ U̇
me lo mSvi do bi sa o!

,

,

,

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
saR mrTo sa mas dRe sa swa u l sa

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
saR mrTo sa mas dRe sa swa u l sa

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
saR mrTo sa mas dRe sa swa u l sa

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

162. Zlispiri. galoba v
saRmrTosa mas dResaswaulsa aRmasrulebelni

Heirmos. Canticle 6
Those Celebrating the Divine Feast Day

KmaQ d
Tone IV
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V

V

?

#

#

œ œ œ ˙

˙ ˙

œ œ œ ˙

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
a Rma sru le be l ni

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
a Rma sru le be l ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
a Rma sru le be l ni

1)
- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmrTi sa de di sa ni,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
RmrTi sa de di sa ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
RmrTi sa de di sa ni,

˙ ˙
mo ve

œ œ œ# œ
mo ve

˙ ˙
mo ve

2)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ# .˙ œ œn .œ Jœ œ œ œ œ œ œ
diT, RmrTiv ga n brZno bi l no,

œ œ# œ œ œn œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ
diT, RmrTiv ga n brZno bi l no,

˙# œ œ .˙ œn ˙ œ œ œ œn œ œ
diT, RmrTiv ga n brZno bi l no,

2)

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

1) II xmis moZraobis zeda varianti dednidanaa, qveda _ Cveni Camatebulia.
2) es diezebi Cveni Camatebulia. 

1) The upper variant of the second voice's movement is from the original, the lower one has been added by the editors.
2) These sharps have been added by the editors.
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V

V

?

#

#
˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙

da xe li Ta a

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da xe li Ta a

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
da xe li Ta a

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Rvi tyve lneT,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rvi tyve lneT,

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Rvi tyve lneT,

œ œ œ œ
da mis gan

œ œ œ
da mis gan

œ œ œ
da mis gan

- - - --

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
So bi l sa Rme

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
So bi l sa Rme

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
So bi l sa Rme

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#
˙ œ œ œ œ w

U
rTsa va di deb deT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
U

rTsa va di deb deT!

˙ œ œ œ œ wU
rTsa va di deb deT!

(,)

(,)

(,)

rit.

- - -- -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ
a ra msa xu res da ba de bu l

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
a ra msa xu res da ba de bu l

œ œ œ œ w œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ
a ra msa xu res da ba de bu l

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙
U

Ta

˙ œ œ œ ˙
U

Ta

˙ œ œ œ U̇
Ta

˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
RmerT Se mo si l Ta da m

˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
RmerT Se mo si l Ta da m

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
RmerT Se mo si l Ta da m

1)
- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ
ba de be li sa wi l,

˙

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ
3

ba de be li sa wi l,

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ w ˙ œ œ
ba de be li sa wi l,

,

,

,

(U)

(U)

(U)

2)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

KmaQ d
Tone IV

163. Zlispiri. galoba z
ara msaxures dabadebulTa

Heirmos. Canticle 7
They Did Not Serve the Creation

1) II xmis moZraobis zeda varianti dednidanaa, qveda _ Cveni Camatebulia.
2) si dednidanaa, do _ Cveni Camatebulia. 

1) The upper variant of the second voice's movement is from the original, the lower one is by the editors.
2) The B is from the original, the C has been added by the editors.
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V

V

?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

da Se u racx hyves ce cxli Se mwve li sa ta njve li da e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da Se u racx hyves ce cxli Se mwve li sa ta njve li da e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da Se u racxhyves ce cxli Se mwve li sa ta njve li da e

mZimed 

rit.
1)

- - - - - - - - --

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
sreT i tyo des: `a ma

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ
sreT i tyo des: `a ma

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
sreT i tyo des: `a ma

(,)

(,)

(,)

˙ œ œ œ œ
Rle bu lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ
Rle bu lo,

˙ œ œ œ œ
Rle bu lo,

2)

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Rme rTo ma ma Ta

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rme rTo ma ma Ta

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
Rme rTo ma ma Ta

œ œ
Cve n

œ œ
Cve n

œ œ
Cve n

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) agogiuri niuansi dednidanaa. vfiqrobT, aq  rit.-s nacvlad meno mosso unda Sesruldes
2) sagasaRebo niSanTa es cvlileba Cveni Semotanilia. dedanSi (karbelaSvili, 1898:230) igi araa.

1) The agogic expression is from the original. It is thought that meno mosso should be performed here instead of a ritardando.
2) This change of the key signature accidentals has been done by the editors. It is not in the original (Karbelashvili, 1898:230).
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V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta o, u f ro sa d

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ3

Ta o, u f ro sa d

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta o, u f ro sa d

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

.˙ œ œ ˙ œ œa œ ˙ ˙ ˙a
U

ku r Txe ul xar Sen!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œa œ œ U̇
ku r Txe ul xar Sen!~.˙ œ ˙ œ œa œ œ œ œ# ˙aU

ku r Txe ul xar Sen!~

1)
rit.

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

.˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
yrma ni brwyi nva le ni sa x

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yrma ni brwyi nva le ni sa x

.˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
yrma ni brwyi nva le ni sa x

,

,

,

2)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

KmaQ d
Tone IV

1) dedanSi I xmis finalisi si-a.
2) sakmaod iSviaTi SemTxveva qarTuli galobisaTvis _ sagaloblis sawyisi TanaJReradoba kvartseqstakordia., 
Tanac, samjer gameorebuli.

1) The final of the first voice in the original is B.
2) Quite a rare occurrence for Georgian chant - the initial harmony of the chant is a fourth and a seventh, all the while repeated 
thrice.

164. Zlispiri. galoba E
yrmani brwyinvaleni saxmilisagan pirvelad ixsna

Heirmos. Canticle 8
The Radiant Youths Were First Delivered from the Furnace
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi li sa gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi li sa gan

˙ œ œ ˙ œ œ ˙#
mi li sa gan

œ œ œ œ œ œ
pi rve lad i x sna

œ œ œ œ œ œ
pi rve lad i x sna

œ œ œ œ œ œ
pi rve lad i x sna

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
So bi l ma n qa l wu li sa gan,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
3

So bi l ma n qa l wu li sa gan,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
So bi l ma n qa l wu li sa gan,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ# œ œ œ œ œ œ ˙ ˙n œ œ œ œ ˙
ro mli Ta mo a s wa va

œ œ œ# œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mli Ta mo a s wa va

œ# œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œn œ œ ˙
ro mli Ta mo a s wa va

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xsna Cve ni sa c du ri sa gan!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xsna Cve ni sa c du ri sa gan!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
xsna Cve ni sa c du ri sa gan!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

#

#
œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙

da na Tli Ta Se mo si l ni, ma

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
da na Tli Ta Se mo si l ni, ma

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
da na Tli Ta Se mo si l ni, ma

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
T Ta na vi tyo deT:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
T Ta na vi tyo deT:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
T Ta na vi tyo deT:

˙ œ œ
`u fa l

œ œ œ œ œ
`u fa l

˙ œ œ
`u fa l

- - - - - --

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa u ga lo b di T yo ve l ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa u ga lo b di T yo ve l ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa u ga lo b di T yo ve l ni,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œn œ œ
da u fro sad a ma

œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ
da u fro sad a ma

œ œ œ œ œ œ .˙ œn œ œ œ œ œ
da u fro sad a ma

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Rle b di T mas,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Rle b di T mas,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Rle b di T mas,

rit. œ œ œ œ w
U

u ku ni sa mde!~

œ œ œ œ œ œ œ œ w
U

u ku ni sa mde!~

œ œ œ œ wU
u ku ni sa mde!~

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ ˙
yo ve l ni to m ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ ˙
yo ve l ni to m ni

˙ œ œ ˙ œ œ ˙ .˙ œ ˙
yo ve l ni to m ni

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ# œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œn œ
qve ya ni sa

œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ
qve ya ni sa

œ# œ .˙ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œn œ
qve ya ni sa

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

KmaQ d
Tone IV

165. Zlispiri. galoba T
yovelni tomni qveyanisani ixareben dRes

Heirmos. Canticle 9
All the People of Earth Rejoice Today
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V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ
ni i xa re be n dRes

œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ
ni i xa re be n dRes

œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ
ni i xa re be n dRes

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ

su li Ta, da d Re sa s

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li Ta, da d Re sa s

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
su li Ta, da d Re sa s

,

,

,

(U)

(U)

(U)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wa u lo ben

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wa u lo ben

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
wa u lo ben

œ œ ˙ ˙
gu n dni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gu n dni

œ œ ˙ ˙
gu n dni

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ze ci sa u s xe u

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ze ci sa u s xe u

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ze ci sa u s xe u

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙
lo Ta ni_

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lo Ta ni_

˙ œ œ œ œ ˙#
lo Ta ni_

œ œ ˙ œ œ œ œ œ
di de biT mu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de biT mu

˙ ˙ œ œ œ œ œ
di de biT mu

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ .˙ Œ
cla d Re ba sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Œ
cla d Re ba sa

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ Œ
cla d Re ba sa

œ œ œ œ
yo v la d

œ œ œ œ
yo v la d

œ œ œ œ
yo v la d

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ .œ Jœ .œ Jœ œ œ w
u bi wo sa sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u bi wo sa sa

œ œ ˙ ˙ ˙ w
u bi wo sa sa

˙
da

œ œ œ œ
da

˙
da

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ w œ œ œ œ .œ œ œ ˙
i tyvi an:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i tyvi an:

˙ w œ œ œ œ œ œ œ ˙#
i tyvi an:

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) es  cresc. dednidanaa. misi Sesruleba savaldebulo araa.
1) This crescendo is from the original. It is not obligatory to perform it.
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V

V

?

#

#
˙ ˙ .œ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ

`gi xa ro de n, ma

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

`gi xa ro de n, ma

˙ ˙ ˙ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
`gi xa ro de n, ma

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

˙ œ œ ˙
ra dis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra dis

w ˙
ra dis

œN œ ˙ œ œ œ œ
qa l wu lo

œ œ œ œ# œ ˙ œ œ
qa l wu lo

œN œ ˙ œ œ œ œ
qa l wu lo

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ# œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œa
ma ri am, sa su

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
ma ri am, sa su

œ# œ œ œ œ ˙ œ œ .œ Jœ œ ˙ œa
ma ri am, sa su

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ waU
fe vel sa!~

œ œ œ œa œ œ œ wU
fe vel sa!~

˙ œ œ# waU

fe vel sa!~

- -

- -

- -
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V

V

?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra vin ars wmi da Se nebr, u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra vin ars wmi da Se nebr, u

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
a ra vin ars wmi da Se nebr, u

,

,

,

1)

2)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙ œ œ œ> >̇ œ> ˙ œ œ œ
fa lo, Rme rTo Cve no, ro me lman a Ra ma Rle

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

fa lo, Rme rTo Cve no, ro me lman a Ra ma Rle

˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ
fa lo, Rme rTo Cve no, ro me lman a Ra ma Rle

,

,

,

3)

|

|

3)

3)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

w œ œ œ œ œ ˙ ˙ U̇
dRes rqa qri ste a ne Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œU
dRes rqa qri ste a ne Ta!

w œ œ œ œ œ ˙ ˙ U̇
dRes rqa qri ste a ne Ta!

,

,

,

|

|

|

3)

3)

3)

2)

- - - -

- - - -

- - - -

KmaQ v
Tone VI

166. Zlispiri. galoba a

aravin ars wmida Senebr

1)   winamdebare, #166_168 Zlispirebi sxvadasxva, maT Soris, micvalebulTa msaxurebaSic igalobeba. swored 

micvalebulTa sagaloblebTan erTadaa es Zlispirebi mocemuli `ciskris~ bolo nawilSi (karbelaSvili, 

1898:248_250). Cven `ciskriseuli~ Tanmimdevroba SevcvaleT, da yvela Zlispirs erTad vbeWdavT winamdebare tomSi.

2) es  crescendo da diminuendo dednidanaa. maTi Sesruleba savaldebulo araa.

3) ucnobia am dedniseuli niSnebis mniSvneloba da daniSnuleba. isini, savaraudod Zvel musikalur damwerlobebTan 

unda iyvnen dakavSirebulni. es niSnebi #167 ZlispirSic gvxvdeba.

1) The present heirmoi #166-168 are chanted for various services, including that for the reposed. It is these heirmoi that are 

presented together with chants for the dead in the last part of "Matins" (Karbelashvili, 1898:248-250). The sequence of these chants 

in "Matins" has been altered by the editors and all heirmoi are printed together in the present volume.

2) This crescendo and diminuendo are from the original source. It is not obligatory to perform them.

3) The meaning and purpose of these examples from the original are unknown. They must supposedly be related to ancient 

systems of music notation. These signs are also found in example #167.

Heirmos. Canticle 1
No One is Holy Like Thee
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da ma mtki cen Cven e rTo biT klde

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ma mtki cen Cven e rTo biT klde

œ œœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da ma mtki cen Cven e rTo biT klde

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

.œ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙
sa ze da sa rwmu no e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa ze da sa rwmu no e

.œ jœ .˙ œ .œ Jœ œ œ œ ˙
sa ze da sa rwmu no e

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#
œ œ ˙ ˙

U
bi sa!

œ œ ˙ ˙
U

bi sa!

œ œ ˙# U̇
bi sa!

-

-

-
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V

V

?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

so fli sa zRva a RZrul ars Re

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
so fli sa zRva a RZrul ars Re

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
so fli sa zRva a RZrul ars Re

,

,

,

,

, ,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ U̇ œ œ
lvi Ta co dvi sa Ta, sa Si ne lad da mnTqams

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lvi Ta co dvi sa Ta, sa Si ne lad da mnTqams

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ U̇ œ œ
lvi Ta co dvi sa Ta, sa Si ne lad da mnTqams

|

|

|

|

|

|

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

w œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
me, da mo vi ltvi Se nda_ navT sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me, da mo vi ltvi Se nda_ navT sa

w œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
me, da mo vi ltvi Se nda_ navT sa

,

,

,

(,)

(,)

(,)

- - - --

- - - - -

- - - - -

167. Zlispiri. galoba v
soflisa zRva aZruls ars

Heirmos. Canticle 6
The Sea of the World Is Stirred Up

KmaQ v
Tone VI

1) karbelaSvilTa sanoto Canawerebsa Tu gamocemebSi, msgavs konteqstSi mocemuli fermatebi niSnavs, I da III xmebis 
bgerebis gagrZelebas, vidre meore xma ornamentul figuracias gaamRerebdes. Sesabamisad, es ukanaskneli ufro meno 
mosso da ad libitum unda Sesruldes, vidre zusti mervedi grZliobebiT. 
1) Fermatas shown in a similar context in the Karbelashvilis' notated sketches or publications mean a continuation of the pitches 
of the first and bass voices until the second voice has finished its ornamental figure. Accordingly, the latter must be performed 
more meno mosso and ad libitum, instead of with the exact eighth  notes.
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V

V

?

#

#
œ œ œ ˙

yu de li sa,

œ œ œ œ œ ˙
yu de li sa,

œ œ œ œ œ ˙#3

yu de li sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ
da e sreT gi Ra Ra deb:

œ œ œ œ œ œ œ œ
da e sreT gi Ra Ra deb:

œ œ œ œ œ œ œ œ
da e sreT gi Ra Ra deb:

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
`da nTqmi sa gan mi xsen me, mra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`da nTqmi sa gan mi xsen me, mra

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
`da nTqmi sa gan mi xsen me, mra

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

.œ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
U

va l mo wya le!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

va l mo wya le!~

.œ jœ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙#U
va l mo wya le!~

rit.

- - - - --

- - - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

RmrTi sa xi lva Se u Zle bel ars

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RmrTi sa xi lva Se u Zle bel ars

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
RmrTi sa xi lva Se u Zle bel ars

,

,

,

,

, ,

- - -- -

- - - - -

- - - - -

168. Zlispiri. galoba T
RmrTisa xilva SeuZlebel ars 

Heirmos. Canticle 9
It Is Impossible to See God

KmaQ v
Tone VI
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V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
ka cTa gan! ro me lsa gu ndni a nge lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ka cTa gan! ro me lsa gu ndni a nge lo

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
ka cTa gan! ro me lsa gu ndni a nge lo

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ U̇
sTa ni ver mi xe dven,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

sTa ni ver mi xe dven,

˙ œ œ œ œ U̇
sTa ni ver mi xe dven,

,

,

,

1)

œ œ œ œ œ œ
qa lwu lo, Sen mi

œ œ œ œ œ œ
qa lwu lo, Sen mi

œ œ œ œ œ œ
qa lwu lo, Sen mi

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ w
er ga mo u Cnda_

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

er ga mo u Cnda_

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
er ga mo u Cnda_

œ œ œ œ
si tyva xo rci

œ œ œ œ
si tyva xo rci

œ œ œ œ
si tyva xo rci

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
e l qmni li

œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙
e l qmni li

˙ œ œ œ œ œ œ ˙#
e l qmni li

œ œ œ œ
ro me lsa

œ œ œ œ
ro me lsa

œ œ œ œ
ro me lsa

- - - -

- - - -

- - - -

1) karbelaSvilTa sanoto Canawerebsa Tu gamocemebSi, msgavs konteqstSi mocemuli fermatebi niSnavs, I da III xmebis 
bgerebis gagrZelebas, vidre meore xma ornamentul figuracias ad libitum gaamRerebdes. 
1) Fermatas shown in a similar context in the Karbelashvilis' notated sketches or publications mean a continuation of the 
pitches of the first and bass voices until the second voice has finished its ornamental figure ad libitum.
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ wU
va ku rTxevT u xo rco Ta Ta na,

œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ
va ku rTxevT u xo rco Ta Ta na,

œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ w
u

va ku rTxevT u xo rco Ta Ta na,

œ œ œ w

,

,

,

-- - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ w œ œ œ ˙
da Sen dRes, ga lo biT ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

da Sen dRes, ga lo biT ga

œ œ ˙ œ œ w œ œ œ ˙
da Sen dRes, ga lo biT ga

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
U

di debT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
U

di debT!

œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙# U̇
di debT!

,

,

,

rit.

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œb
a Rdeg sa fla vi T,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ
a Rdeg sa fla vi T,

œ œ œ

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ ˙ œ œb
a Rdeg sa fla vi T,

,

,

,

,

,

,
1)

- - - -

- - - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ ˙
ma cxo var,

œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ
ma cxo var,˙ ˙ ˙ ˙
ma cxo var,

.˙ œ œ œ œn œ ˙
vi Ta rca RmerT

œn œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
vi Ta rca RmerT

.˙ œ ˙ œn œ ˙
vi Ta rca RmerT

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

b b b

b b b

b b b b

œ œb ˙
xa r, di

œ œ œn œ œ
xa r, diœ œb ˙

xa r, di

,

,

,

(U)

(U)

(U)

.œ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
de bi T, da Sen Ta na a Ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ
de bi T, da Sen Ta na a Ra

.œ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
de bi T, da Sen Ta na a Ra

2)

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

KmaQ a
Tone I

aRdgomis kondakebi, rva xmis

Kontakia of the Resurrection in the Eight Tones

1) II xmis moZraobis qveda varianti Cveni Camatebulia.
2) dedanSi (karbelaSvili, 1898:92) aq banSi do bemolia, I xmaSi ki _ do bekari.

1) The lower variant of the second voice's movement has been added by the editors.
2) In the original (Karbelashvili, 1898:92), there is a C flat here in the bass, with a C natural in the first voice.

169. aRdeg saflaviT, macxovar, viTarca RmerT xar, didebiT (kondaki)
Thou Hast Arisen from the Tomb, O Christ, For Thou Art God (Kontakion)
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V

V

?

bbb

b b b

b b b b

n n b

n n b

n n b b

œ œ œ ˙ œ œ ˙n ˙ ˙
dgi ne yo ve li so fe li!

œ œb œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œn ˙
dgi ne yo ve li so fe li!

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œn ˙
dgi ne yo ve li so fe li!

˙ ˙
vi na

œ œ œ œ
vi na

˙ ˙
vi na

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ œ œ w œ œ œ œ œ
ca, ka c Ta bu ne ba gi ga lobs

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ca, ka c Ta bu ne ba gi ga lobs

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ca, ka c Ta bu ne ba gi ga lobs

,

,

,

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ .˙ œ œ œ œ ˙ ˙b œ œ ˙
Sen, vi Ta r ca Rme

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ
Sen, vi Ta r ca Rme

˙ .˙ œ œ œ œ ˙ ˙b œ œ ˙
Sen, vi Ta r ca Rme

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œb œ œ ˙
r Tsa,

œ œ ˙
r Tsa,

œb œ œ ˙
r Tsa,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ra me Tu si kvdi li u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu si kvdi li u

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ra me Tu si kvdi li u

œ œ

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ci no i q mna!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ci no i q mna!

œ ˙ œ œ œ œ œ ˙n
Ci no i q mna!

˙ ˙ œ œ
xo lo a

˙ œ œ œ œ œ
xo lo a

˙ ˙ œ œ
xo lo a

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ œ .˙ œ œ œ œ ˙
dam ga nscxre bis, me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ
dam ga nscxre bis, me

˙ œ œ ˙ œ .˙ œ œ œ œ ˙
dam ga nscxre bis, me

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

˙b œ œ ˙ œb œ œ ˙
u fe o!

œ œ œb œ œb œ œ ˙ œ œ
3

u fe o!

œb œ œ œ œb w ˙
3

u fe o!

(,)

(,)

(,)

œ œ œ œ œ œ
xo lo

œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo

˙ œ œ œ œ
xo lo

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e va Q,_ gan xsni li sa krve lTa gan,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e va Q,_ gan xsni li sa krve lTa gan,

œ œ œ œ œ œ œ œœ œ œ œ œ œ œ ˙n
e va Q,_ gan xsni li sa krve lTa gan,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
i xa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i xa

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
i xa

,

,

,

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
rebs da Ra Ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
rebs da Ra Ra

œ œ œ œ œ

.˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
rebs da Ra Ra

,

,

,
1)

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ ˙
debs:

œ œ œ œ œ
debs:

œ œ œ ˙
debs:

œ œ .˙ œ œ œ œ ˙ ˙
`Se n xa r qri s te

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`Se n xa r qri s te

œ œ .˙ œ œ œ ˙ ˙
`Se n xa r qri s te

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙ ˙
Rme r Ti,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
Rme r Ti,

.˙ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙ ˙
Rme r Ti,

,

,

,

- -

- -

- -

1) II xmis moZraobis qveda varianti Cveni Camatebulia.
1) The lower variant of the second voice's movement has been added by the editors.
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V

V

?

b

b

b b

.˙ œ œA œ œ œ œ
n
œ œ œ œ œ œ ˙

ro me l ma n yo ve l Ta

œ œ œ œ œ œ œ
A
œ œ œ

n
œ œ œ œ œn œ œ

ro me l ma n yo ve l Ta

.˙ œ œA œ œ œn œ œ œ ˙ œ ˙
ro me l ma n yo ve l Ta

,

,

,

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mo a ni We a Rdgo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo a ni We a Rdgo

˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ ˙
mo a ni We a Rdgo

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ ˙
ma!

œ œ œ œ ˙
ma!

˙ ˙
ma!

˙ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ
u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo,

˙ œ œ .˙ œ ˙ œ œ œ
u fa lo,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

.˙ œ œ .˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
di de ba Se n

œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
5

di de ba Se n.˙ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
di de ba Se n

,

,

,

rit.

wU
da!~

wU
da!~w#U
da!~

- - - -

- - - -

- - - -

1) frCxilebSi Casmuli bemolebi dednidanaa (karbelaSvili, 1898:94). maTi Sesruleba savaldebulod ar migvaCnia.
1) Flat signs place in parentheses are from the original source (Karbelashvili, 1898:94). It is not necessary to perform them.
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V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙ ˙
a Rdeg sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ
a Rdeg sa

œ ˙ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙ ˙
a Rdeg sa

œ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ ˙ ˙ ˙

,

,

,

,

,

,

-

-

-

-

-

-

V

V

?

#

#

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙ œ œ
fla viT, ma cxo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙ œ œn
fla viT, ma cxo˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ# œ# œ œ œ ˙ œ œn
fla viT, ma cxo

˙ œ œ ˙# œ œ œ œ œ œ œ œ# œ#

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

.˙n œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
va r, yo v lad Zli e ro,

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙
va r, yo v lad Zli e ro,

.˙ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
va r, yo v lad Zli e ro,

,

,

,

˙
da

œ œ
da

˙n
da

-

-

- - - -

- - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
jo jo xe Tman, ra Q i xi

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jo jo xe Tman, ra Q i xi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jo jo xe Tman, ra Q i xi

œ

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

KmaQ b
Tone II

170. aRdeg saflaviT, macxovar, yovlad Zliero (kondaki)

Thou Hast Arisen from the Tomb, O Savior Most Mighty (Kontakion)
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ ˙
la

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
la

œ œ œ œ œ œ# ˙
la

œ œ œ œ œ .˙ œ
sa kvi rve le ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa kvi rve le ba

œ œ œ œ œ .˙ œ
sa kvi rve le ba

,

,

,

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Q e se,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Q e se,

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Q e se,

,

,

,

˙ œ œ
ga ncvi

œ œ œ œ œ
ga ncvi

˙ œ œ
ga ncvi

-

-

- -

- -

- -

- -

- -- - -

V

V

?

#

#
˙ ˙

frda;

œ œ œ œ œ œ œ
frda;

˙ œ œa œ œ
frda;

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo mkvda rni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo mkvda rni

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo mkvda rni

,

,

,

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen mi er gan cxo ve l des

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen mi er gan cxo ve l des

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
Sen mi er gan cxo ve l des

,

,

,1)

˙ ˙ ˙
da

œ œ œ œ œ œ
da

˙ w
da

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:103) aq fa-a. 
1) There is an F here in the original (Karbelashvili, 1898:103).
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ ˙ ˙n
a R dges Se n Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ
a R dges Se n Ta

œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ ˙ œn œ œ
a R dges Se n Ta

,

,

,

,

,

,

- - -

- - -

- - - -

-

-

V

V

?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ .˙
na;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na;

œ œ w .˙
na;

œ œ œ œ œ œ œ œ
a mis Tvis ca u xa ris yo

œ œ œ œ œ œ œ œ
a mis Tvis ca u xa ris yo

œ œ œ œ œ œ œ œ
a mis Tvis ca u xa ris yo

1)
- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ve l Ta da ba de bu lTa,

œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ve l Ta da ba de bu lTa,

œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙#
ve l Ta da ba de bu lTa,

,

,

,

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

-

-

V

V

?

#

#

œ œ .˙ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
da a dam

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
a
œ œ

da a dam

œ œ .˙ œ œ ..œœ j
J
œœ œœ œ œ œa ˙

da a dam

,

,

(U)

(U)

, (U)

,

,

,

-

-

-

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:103) aq fa bekaria. 
1) There is an F natural here in the original (Karbelashvili, 1898:103).
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V

V

?

#

#

n b

n b

b b

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mxi a rul ars,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
mxi a rul ars,

˙ ˙ œ œ ˙ œn œ œ
n
œ œ# œ œ œ œ ˙

mxi a rul ars,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

,

,

,

,

,

,

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da yo ve li so fe li

œ œ œb œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ ˙
da yo ve li so fe li

œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
da yo ve li so fe li

(U)

(U)

(U)

,

,

,

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ w œ œ œ œ
ma ra di s gi ga lo bs

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma ra di s gi ga lo bs

˙b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ma ra di s gi ga lo bs

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ œ œ ˙
Sen:

œ œ ˙
Sen:

œ œ œn ˙
Sen:

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
`qri

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`qri

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
`qri

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ .˙ œ Ó
ste

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ Ó
ste

˙ œ œ œ œ w .˙ œ Ó
ste

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .˙ œ

Rme r To, di de

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
Rme r To, di de

œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .˙ œ
Rme r To, di de

,

,

,

,

, ,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#
˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ wU
ba Se nda!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ wU
ba Se nda!~

œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙# wU
ba Se nda!~

rit.

- - -

- - -

- - -

1) am pauzis Sesruleba savaldebulo araa. dasaSvebia, aq mcire cezuris Sesruleba, an cezuris gareSe galoba.

1) It is not obligatory to perform this rest. It is permissible to perform either a small caesura or without one.
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
dRes a R de g sa fla

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
dRes a R de g sa fla

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
dRes a R de g sa fla

,

,

,

- - - -

- - - -

-

-

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ
vi sa gan, mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
vi sa gan, mo

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ
vi sa gan, mo

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wya le,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
3

wya le,

˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
wya le,

,

,

,

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - --

KmaQ g
Tone III

171. dRes aRdeg saflavisagan, mowyale (kondaki)

Today Thou Hast Arisen from the Tomb, Compassionate One (Kontakion)
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
da ga mo mi xsnne n Cve n bWe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ga mo mi xsnne n Cve n bWe

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da ga mo mi xsnne n Cve n bWe

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta ga n si ku di li

œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙
Ta ga n si ku di li

œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œn œ ˙b
Ta ga n si ku di li

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ œ œ ˙
sa Ta!

œ œ œ œ œ œ ˙
sa Ta!

œ œ œ œn ˙
sa Ta!

1) ˙ œ œ œ œ œ œ
dRes a dams u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dRes a dams u

˙ œ œ œ œ œ œ
dRes a dams u

,

,

,

-

-

- -

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ œ œ .œ œ œ ˙
xa ris

œ œ œ œ ˙ œ œ .œ œ œ œ œ
xa ris

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
xa ris

,

,

,

˙
da

œ œ œ
da

˙
da

- - - -

- - - -

- - - -

1) sagalobelSi sagasaRebo niSanTa es da Semdegi cvlileba anTologiis X tomis  #152-153 himnebis mixedviTaa 
aRniSnuli. dedanSi (karbelaSvili, 1898:116) gasaRebSi himnis bolomde si bemolia, amasTan, muxlSi 
`winaswarmetyvelTa~ arasagasaRebo si bekari da fa diezia dasmuli.
1) This and the subsequent alteration of the key signature accidentals in the chant have been indicated according to hymns 
#152-53 of Anth. Vol. 10. In the original (Karbelashvili, 1898:116) there is a B flat in the key signature until the end of the hymn, 
moreover, in the verse  "tsinastsarmetkvelta"  a B natural and an F sharp have been placed.
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V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga nscxre bis e

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga nscxre bis e

w œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga nscxre bis e

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙
vaQ

œ œ œ œ ˙
vaQ

Jœ œ Jœ ˙
vaQ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wi na swar me tyve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na swar me tyve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wi na swar me tyve

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -- -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
lTa Ta na da ma

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
lTa Ta na da ma

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
lTa Ta na da ma

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
maT mTa va rTa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
maT mTa va rTa,

˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ Jœ œ jœ ˙
maT mTa va rTa,

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:116) aq, I xmaSi aris sol-la-sol.
1)    Here in the first voice of the original source (Karbelashvili 1898:116) there is G-F-G.
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V

V

?

#

#
œ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ

ra me Tu a Rdeg, cxo vre bis mo mce me lo, da Cven Sen

œN œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ ˙ œn œ œ
ra me Tu a Rdeg, cxo vre bis mo mce me lo, da Cven Sen

œ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
ra me Tu a Rdeg, cxo vre bis mo mce me lo, da Cven Sen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ ˙ œ œ œ

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œn œ œ œ œ ˙
Ta na a Rma dgi nen sa fla vTa gan,

œb œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ#
3

Ta na a Rma dgi nen sa fla vTa gan,

œ œ œ œ œ œ .œ jœn ˙ Jœn .œ œ œ ˙
Ta na a Rma dgi nen sa fla vTa gan,

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

˙ ˙ .œ Jœa
qri ste Rme

œ œ œ ˙ œ œa œ œ3

qri ste Rme

˙ ˙ .œ Jœa
qri ste Rme

œ œ œ œ œ œ ˙
rTo, di de

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

rTo, di de

œ œ ˙ ˙ ˙
rTo, di de

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
U̇

ba Se nda!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U̇

ba Se nda!

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙#U3

ba Se nda!

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#
˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ#

mxsne lman da ma cxo va rman da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙ œ œ œ
mxsne lman da ma cxo va rman da

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ œ œ œ
mxsne lman da ma cxo va rman da

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œn œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
hxsnna sa krve lni si ku di li sa

œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
hxsnna sa krve lni si ku di li saœ œn œ œ ˙ ˙ ˙ œœ œ œ ˙ œ œ œ œ

hxsnna sa krve lni si ku di li sa

,

,

,

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#
˙ ˙

ni,

œ œ œ ˙
ni,

œ œ œ# ˙
ni,

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
da sa fla

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ
da sa fla

˙ ˙̇ œœ œ œ œ ˙ ˙
da sa fla

- -

- -

- -

KmaQ d
Tone IV

172. mxsnelman da macxovarman (kondaki)

The Redeemer and Savior (Kontakion)
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙
vTa gan a Ra

œ# œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vTa gan a Ra

œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
vTa gan a Ra

,

,

,

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ .˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
dgi n na a da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dgi n na a da

œ œ œ œ .˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
dgi n na a da

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ ˙ ˙
mi a nni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi a nni,

˙ œ œ œ œ œ ˙#
mi a nni,

˙ ˙ .œ Jœ œ œ
da Se fqvna bWe ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Se fqvna bWe ni

˙ ˙ ˙ œ œ
da Se fqvna bWe ni

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
jo jo xe Ti sa ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jo jo xe Ti sa ni,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ w
jo jo xe Ti sa ni,

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

#

#

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ .˙ œ
da, vi Ta rca me u fe,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da, vi Ta rca me u fe,

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ .˙ œ
da, vi Ta rca me u fe,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a R dga sa fla viT

œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a R dga sa fla viT

œ œ œ œ jœ œ jœ œ œ œ œ ˙#
a R dga sa fla viT

1)

˙ ˙ ˙
me sa me

œ œ œ œ œ œ œ
me sa me

˙ ˙ ˙
me sa me

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
sa dRe sa! a mi sTvis, ma dlo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa dRe sa! a mi sTvis, ma dlo

œ œ œ œ œ œ œ Jœ œ Jœ ˙ ˙ ˙ ˙
sa dRe sa! a mi sTvis, ma dlo

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

˙ ˙ w ˙ œ œ œ w
biT u Ra Ra de b deT:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
biT u Ra Ra de b deT:

˙ ˙ .˙ œ ˙ œ œ œ w
biT u Ra Ra de b deT:

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) dednis amokiTxvis variantebi.
1) Some reading variants of the original source.
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ œn œ
`qri ste Rme rTo, u fa lo, di de

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œb œ œ œ
`qri ste Rme rTo, u fa lo, di de

˙ œ œ œ œ œn ˙ ..˙̇b œœ œb œn œ
`qri ste Rme rTo, u fa lo, di de

1)

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ wU
ba Se nda!~

œn œ œ œn œ œ œ œ œ
U̇

ba Se nda!~jœ œ jœ œ œ œ œ œ ˙̇U
u

ba Se nda!~

rit.

-

-

-

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:127) aq fa diezia.

1) There is an F sharp here in the original (Karbelashvili, 1898:127).
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ .˙ œ
jo jo xe Tad STa xe d, ma

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jo jo xe Tad STa xe d, ma

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ .˙ œ
jo jo xe Tad STa xe d, ma

,

,

,

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ
cxo va ro Cve no, da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ
cxo va ro Cve no, da

w ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ
cxo va ro Cve no, da

,

,

,

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙n
Se mu sre n bWe ni mi

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙ ˙
Se mu sre n bWe ni mi

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙n
Se mu sre n bWe ni mi

,

,

,

2)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

KmaQ e
Tone V

173. jojoxeTad STaxed, macxovaro Cveno (kondaki)

Thou Descended into Hades, Our Savior (Kontakion)

1) rogorc #44 himnTan aRvniSneT, misi da winamdebare nimuSis melodia, VIII xmis troparTa melodiis identuria.

2)  alteraciis niSnebi dasmulia dednis gaTvaliswinebiT, da agreTve _ anTologiis winamdebare da II_IV tomebSi 

mocemuli amave melodiis mqone sagaloblebis mixedviT. ix. II SeniSvna #44 sagalobelTan. 

1) As noted with hymn #44, its melody and that of the present work are identical to the melody of troparion tone 8.

2) Accidentals have been placed by taking into account the original source and also according to the chants having the same 

melody shown in the present volume of the anthology and in volumes 2-4. See the second note for chant #44.
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V

V

?

#

#

n b

n b

b b

.˙ œ œ œ œn .˙ œ œ œ œ .œ Jœ .˙ œn œ
sni, vi Ta r ca yo

œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
sni, vi Ta r ca yo

.˙ œ# œ œn .˙ œn œ œ œ .œ Jœ .˙ œn
sni, vi Ta r ca yo

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
vla d Zli e r

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vla d Zli e r.œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
vla d Zli e r

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

n

n

n n

œ œ ˙
man,

œ œ œ œ ˙
man,

œ œ ˙
man,

.œ Jœ .œ Jœ ˙ .œ Jœ œ œA
da Se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ
da Se.œ Jœ .œ jœ ˙ .œ Jœ œ œA
da Se

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œA œ œ œ ˙
hfqev

œ œ œ œA œ œ œ œ œ œ ˙
hfqev

œ œ œ œA œ œ œ ˙
hfqev

,

,

,

˙ œ œ œ ˙ ˙
sa we

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa we

œ œ

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ
sa we

- -

- -

- -
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V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ wU
rte li si kvdi li sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œU
rte li si kvdi li sa,

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ wU
rte li si kvdi li sa,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œa .˙ œ œ œn œ .˙ œ œ
xo lo a dam wye

œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ .œ jœ
xo lo a dam wye

˙ œ œa .˙ œn œ œn œ .˙ œ
xo lo a dam wye

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

.˙ œ œ .œ Jœ œ œA

œ œ œ œ œA .œ Jœ œ œ

.˙ œ .œ Jœ œ œA

œ œ œ œ œ ˙ ˙
vi

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

vi

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
vi

,

,

,
- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa gan

œ œ ˙ œ œ ˙
sa gan

w œ œ œ œ
ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga

w ˙ œ œ
ga

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

#

#

˙ ˙ w œ œ œ œa ˙ œn œ œ
na Ta vi su f

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ œ
na Ta vi su f

˙ ˙ w ˙ œ œa ˙ œn œ œ
na Ta vi su f

(U)

(U)

(U)

,

,

,

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙
lne, kacT mo yva re;

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ
lne, kacT mo yva re;

œ œ œ œ œ œ ˙
lne, kacT mo yva re;

˙ œ œ .œ Jœ
a mi s Tvi

œ œ œ œ œ œn œ œ œ
a mi s Tvi

˙ œ œ .œ Jœ
a mi s Tvi

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

n #

n #

n n

.œ Jœ ˙

œ œ œ œ œ œ œ

œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sca,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sca,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sca,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ .œ Jœ
ma dlo biT gi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma dlo biT gi

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ .œ Jœ
ma dlo biT gi

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

425



V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ra Ra debT:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ra Ra debT:

œ œ œ œ ˙ ˙
Ra Ra debT:

œ œ œ œ .œ Jœ
`qri ste Rme

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`qri ste Rme

œ œ œ œ .œ Jœ
`qri ste Rme

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

n b

n b

b b

n #

n #

n n

.œ Jœ ˙

œ œ œ œ œ œ œ

.œ Jœ ˙

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
r To,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
r To,.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
r To,

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
di de ba Se

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba Se

˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
di de ba Se

- - -

- - -

- - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
nda, ro me lman

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nda, ro me lman

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
nda, ro me lman

- - -

- - -

- - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ ˙ ˙ œ œ œ œ .˙ œ œ œ
gva cxo vnen Cven a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gva cxo vnen Cven a

œ ˙ ˙ œ œ œ œ .˙ œ ˙
gva cxo vnen Cven a

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ .˙ œ œ .˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
Rdgo mi Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ
Rdgo mi Ta

œ œ œ .˙ œ œ .˙ œ œ ˙ ˙ ˙
Rdgo mi Ta

.˙ œ œ .˙ œ œ ˙

rit.

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ wU
Se ni Ta!~

œ œ œ œ œ œ œ wU
Se ni Ta!~

˙ œ œ w#U
Se ni Ta!~

- -

- -

- -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙
ro me lman ga nma cxo ve le be

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lman ga nma cxo ve le be

œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ .œ jœ œ œ œ ˙
ro me lman ga nma cxo ve le be

.˙ œ œ

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
li Ta mkla vi Ta

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙3

li Ta mkla vi Ta

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
li Ta mkla vi Ta

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
u fskru lTa gan jo jo xe Ti sa Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fskru lTa gan jo jo xe Ti sa Ta

œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ
u fskru lTa gan jo jo xe Ti sa Ta

,

,

,

1)
- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

KmaQ v
Tone VI

174. romelman ganmacxovelebeliTa mklaviTa (kondaki)

Thou Who with Thy Life-giving Arm (Kontakion)

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:146) aq do diezia.

1) There is a C sharp here in the original (Karbelashvili, 1898:146).
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V

V

?

#

#
œ œ .˙ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ ˙
a Ra dgi nna mkvda rni,

œ œ œN œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
3

a Ra dgi nna mkvda rni,

œ# œ .˙ œ ˙ .œ jœ œ œ œœ œ œ ˙
a Ra dgi nna mkvda rni,

(  )

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ .˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
qri ste ma n Rme r Tman,

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ ˙
qri ste ma n Rme r Tman,

œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
qri ste ma n Rme r Tman,

,

,

,

1) ˙ œ œ
cxo vre

˙ œ œ
cxo vre

˙ œ œ
cxo vre

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
bi s mo mce me lman,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ3

bi s mo mce me lman,

œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
bi s mo mce me lman,

œ œ œ œ œ œ
da Ta va di a Rdga

œ œ œ œ œ œ
da Ta va di a Rdga

œ œ œ œ œ œ
da Ta va di a Rdga

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ ˙
sa fla viT me sa me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa fla viT me sa meœ ˙ ˙ œ œ œ œ .˙ œ ˙
sa fla viT me sa me

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:147) aqedan bolo muxlamde alteraciis niSnebi araa, Sesabamisad, yvelgan fa bekaria.
1) There are no longer any accidentals from here to the last verse in the original source (Karbelashvili, 1898:147), accordingly F 
natural is everywhere.

429



V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa dRe sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa dRe sa,

œ œ œ œ œ œ œ# ˙
sa dRe sa,

1) œ .˙ œ œ œ œ œ œ
u ga lo bdeT da vi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ga lo bdeT da vi

œ .˙ œ œ œ œ œ œ
u ga lo bdeT da vi

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙ ˙
tyo deT:

œ œ œ œ œ œ œ ˙
tyo deT:

œ œ œ œ œ# ˙
tyo deT:

,

,

,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`Sen xar yo ve lTa ma cxo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`Sen xar yo ve lTa ma cxo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`Sen xar yo ve lTa ma cxo

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ ˙
va ri,

œ œ œ œ œ œ
va ri,

˙ ˙
va ri,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
a Rdgo ma Q da cxo vre baQ da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

a Rdgo ma Q da cxo vre baQ da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a Rdgo ma Q da cxo vre baQ da

2)
- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ
si xa ru li da ba de bu l

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
si xa ru li da ba de bu l

œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ
si xa ru li da ba de bu l

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

1) punqtiriT moniSnuli bgerebi dedanSi (karbelaSvili, 1898:147) mocemulia, rogorc melizmebi.
2) dedanSi (karbelaSvili, 1898:147), fragmentSi `da sixaruli~ II xma araa mocemuli. aq is Cveni Camatebulia.
1) The pitches marked in the original (Karbelashvili, 1898:147) with dotted lines are given as melismas.
2) The second voice is not given in the fragment "da sikharuli" of the original (Karbelashvili, 1898:147). It has been added here by 
the editors.
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙
Ta Q,

œ œ œ œ œ ˙
Ta Q,

œ œ œ œ œ# ˙
Ta Q,

2)

œ œ œ
yo vlad Zli

œ œ œ
yo vlad Zli

œ œ œ
yo vlad Zli

œ œ œ ˙
e ro u

œ œ œ œ œ œ œ œ
e ro u

œ œ œ œ œ œ
e ro u

(,)

(,)

(,)

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fa lo, di de ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
fa lo, di de ba

œ œ ˙ ˙ œ œ œ Jœ œ Jœ œ œ œ ˙
fa lo, di de ba

(,)

(,)

(,)

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ wU
Se nda!~

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ U̇
Se nda!~

˙ œ œ œ wU
Se nda!~

rit.

-

-

-

1) punqtiriT moniSnuli bgerebi dedanSi mocemulia, rogorc melizmebi.

1) The pitches marked with a dotted line in the original are shown as melismas.
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a rRa ra sa da me Se mZle bel ars si mtki ce si kvdi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a rRa ra sa da me Se mZle bel ars si mtki ce si kvdi

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a rRa ra sa da me Se mZle bel ars si mtki ce si kvdi

1)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .˙ œ œ œ
li sa xe lmwi fe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
li sa xe lmwi fe

˙ œ œ ˙ œ œ# œ œ ˙ .˙ œ ˙
li sa xe lmwi fe

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
bad ka cTa,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bad ka cTa,

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œn œ œ ˙
bad ka cTa,

œ œ œ œ ˙

˙
ra

œ œ
ra

˙
ra

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me Tu STa xda qri ste_ Se mmu srve li da da ma rRve ve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ
me Tu STa xda qri ste_ Se mmu srve li da da ma rRve ve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me Tu STa xda qri ste_ Se mmu srve li da da ma rRve ve

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

KmaQ z
Tone VII

175. arRara sadame SemZlebel ars (kondaki)

The Power of Death no Longer Rules Over Us (Kontakion)

1) winamdebare himnis Sesaxeb, ix. Sesavali.

1) See Introduction regarding the present hymn.
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V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ w .˙ œ ˙ œ œ œ œ
li Za lTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
li Za lTa

˙ œ œ œ w w w
li Za lTa

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

w ˙ ˙ ˙ œ œ ˙n œ œ ˙
mi sTa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi sTa!

w w w ˙n œ œ ˙
mi sTa!

˙ ˙ ˙

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se i kvris jo jo xe Ti! i xa re ben erT xmo biT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se i kvris jo jo xe Ti! i xa re ben erT xmo biT

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se i kvris jo jo xe Ti! i xa re ben erT xmo biT

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na swar me tyve lni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na swar me tyve lni,

œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wi na swar me tyve lni,

-

-

-

- - - -

- - - -

- -

- -

- - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ ˙

œ œ œ œ ˙
œ œ ˙

˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
me tyve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me tyve˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
me tyve

- - - -

- - -

- - -

-

-

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

w
lni:

œ œ œ œ
lni:

w
lni:

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`a ha, wa rmo u dga ma cxo va ri

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`a ha, wa rmo u dga ma cxo va ri˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`a ha, wa rmo u dga ma cxo va ri

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
sa rwmu no e ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa rwmu no e ba

œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ w
sa rwmu no e ba

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ w ˙ ˙ ˙ œ œ
sa Si na

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Si na

w w ˙ ˙n ˙ ˙
sa Si na

,

,

,

-

-

-
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V

V

?

###

# # #

# #

œn œ œ œ œ w
myo fTa!

œ œ œn œ œ w
myo fTa!

˙n œ œ w
myo fTa!

œn œ œn œ w

˙ œ œ œ œ œ œ œ
ga mo ve diT mo rwmu ne ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga mo ve diT mo rwmu ne ni

˙ œ œ œ œ œ œ œ
ga mo ve diT mo rwmu ne ni

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rdgo ma sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rdgo ma sa

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a Rdgo ma sa

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙

œ œ œ œ œ ˙
œ œ ˙

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
qri ste

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qri ste˙ œ œ œ .˙ ˙
qri ste

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
ssa!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ssa!~

˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
ssa!~

rit.

wU

wU

wU

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

b

b

b b

n # # #

n # # #

n n # #

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
aR ra deg, mxsne lo, sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œn
aR ra deg, mxsne lo, sa

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
aR ra deg, mxsne lo, sa

(,)

(,)

(,)

1) ˙ ˙
fla

œ œ œ œ œ
fla

˙ ˙
fla

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
viT,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
viT,

œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙
viT,

- - - -

- - - -

- - - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da mkvda rni a Ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mkvda rni a Ra

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œa œ œ
da mkvda rni a Ra

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

KmaQ E
Tone VIII

176. aR-ra-deg, mxsnelo, saflaviT (kondaki)

When Thou Arose from the Tomb, Redeemer (Kontakion)

1) alteraciis niSnebi dednis (karbelaSvili, 1898:165) da anTologiis X tomis #157 kondakis gaTvaliswinebiT aris 

aRniSnuli.

1) The accidentals have been indicated according to the original (Karbelashvili, 1898:165) and kontakion #157 of Anth. Vol. 10.
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V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ .œ Jœ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ
dgi nen sa fla vTa

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

dgi nen sa fla vTa

œ œ œn œ .œ Jœ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
dgi nen sa fla vTa

,

,

,

- - --

- - - -

- - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ ˙
gan,

œ œ œ œ œ
gan,

œ œ œ ˙
gan,

,

,

,

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da si mtki ce si

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
da si mtki ce si

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da si mtki ce si

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

# # # # #
# # # # #

# # # #

.˙ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ
kvdi li sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
kvdi li sa

.˙ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ
kvdi li sa

,

,

,

- -

- -

- -

V

V

?

# # # # #
# # # # #

# # # #

n n # # #

n n # # #

n n # #

œ œ

œ œ

œ œ

(,)

(,)

(,)

œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
Se mu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se mu

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ
Se mu

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

# # #

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ ˙
sre,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sre,

œ œ ˙ œ œ ˙
sre,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
da a

œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a

œ œ œ œ œ œ ˙
da a

1)

-

-

-

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
dam ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dam ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ œ œ œn œ
dam ga

,

,

,

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

.˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
na cxo ve le,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na cxo ve le,

.˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
na cxo ve le,

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

˙

œ œ œ œ

˙

œ œ œ œ œ œ œ œ
da e va mxi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da e va mxi

œ œ œ œ œ œ œ œ
da e va mxi

.˙ œ
a

œ œ œ œ
a

.˙ œ
a

,

,

,

- - -

- - -

- - -

1) I xmis moZraobis qveda varianti dednidanaa, zeda _ Cveni Camatebulia.
1) The lower variant of the first voice is from the original, the upper one has been added by the editors.
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V

V

?

# # # # #
# # # # #

# # # #

n n # # #

n n # # #

n n # #

œ œ œ ˙ .˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ
rul hya v a Rdgo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
rul hya v a Rdgo

œ œ œ œ œ .˙ œ .œ Jœ œ œ œ œ
rul hya v a Rdgo

(,)

(,)

(,)

œ œ
mi

œ œ œ œ
mi

œ œ
mi

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
Ta Se ni Ta;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta Se ni Ta;

˙ œ œ ˙ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙
Ta Se ni Ta;

,

,

,

- -

- -

- -

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ ˙

œ œ œ ˙

˙ ˙

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
vi na ca, ki de ni so f

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi na ca, ki de ni so f

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
vi na ca, ki de ni so f

,

,

,

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ .˙ œ
li sa ni dRe sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
li sa ni dRe sa

œ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ œ œ œn œ .˙ œ
li sa ni dRe sa

(,)

(,)

(,)

- - - -

- - - -

- - - -

1) I xmis moZraobis qveda varianti dednidanaa, zeda _ Cveni Camatebulia.
1) The lower variant of the first voice is from the original, the upper one has been added by the editors.
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V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
s wa u lo ben

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
s wa u lo ben

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙
s wa u lo ben

,

,

,

œ
mkvdre

œ
mkvdre

œ
mkvdre

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

# # #

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

˙ œ œ œ œ
TiT a Rdgo mi

œ œ œ œ œ œ œ3

TiT a Rdgo mi

˙ œ œ œ œ
TiT a Rdgo mi

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
sa Se ni sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ3

sa Se ni sa

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
sa Se ni sa

(,)

(,)

(,)

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

# # # # #
# # # # #

# # # #

n n # # #

n n # # #

n n # #

.˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ

w .œ Jœ œ œ œ œ œ

(,)

(,)

(,)

œ œ ˙ œ œ œ
Tvis,

˙ œ œ œ œ œ
Tvis,

œ œ ˙ œ œ œ
Tvis,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œa œ ˙ œ ˙ œ œn œ ˙ œ œ ˙
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V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mra val mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

mra val mo

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙3

mra val mo

,

,

,

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ .˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
wya le, qri

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wya le, qri

œ œ œ œ .˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙
wya le, qri

,

,

,

,

,

,

- -

- -

- -

V

V

?

# # #

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ste Rme

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ste Rme

œ œ œ œ œœ# ˙̇ ˙
ste Rme

(,)

(,)

(,)

(U)

(U)

(U)

u(            )

˙ œ œ œ

œ œ œ œ œ

˙ .˙

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

# # # # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
r To, di de ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
r To, di de ba

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
r To, di de ba

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

# # # # #
# # # # #

# # # #

˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
Se nda!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se nda!˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ

Se nda!

-

-

-

V

V

?

# # # # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ ˙ wU

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇3

˙ œ œ# wU

rit.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a di debs su li Ce mi u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a di debs su li Ce mi u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a di debs su li Ce mi u fa lsa!

1. œ œ œ œ œ
da ga ni xa ra

œ œ œ œ œ
da ga ni xa ra

œ œ œ œ œ
da ga ni xa ra

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
su lman Ce mman RmrTi sa mi marT, ma cxo vri sa Ce mi sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
su lman Ce mman RmrTi sa mi marT, ma cxo vri sa Ce mi sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
su lman Ce mman RmrTi sa mi marT, ma cxo vri sa Ce mi sa!

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u pa ti o sne ssa qe ru bi mTa sa da a Rma te biT

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u pa ti o sne ssa qe ru bi mTa sa da a Rma te biT

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u pa ti o sne ssa qe ru bi mTa sa da a Rma te biT

,

,

,

- - - -- - --- - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

177. adidebs suli Cemi ufalsa

My Soul Doth Magnify the Lord

1) winamdebare sagalobeli `ciskarSi~ (karbelaSvili, 1898:219) RmrTismSoblis kanonis VI Zlispiris Semdegaa 

mocemuli. 

1) The present chant is shown after the 6th Heirmos of the Canon to the Theotokos in "Matins" (Karbelashvili, 1898:219).
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ
u ze STa e ssa se ra fi mTa sa, ga nu xrwne lad

œb

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ze STa e ssa se ra fi mTa sa, ga nu xrwne lad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ze STa e ssa se ra fi mTa sa, ga nu xrwne lad

(,)

(,)

(,)

1) W
mSobelsa

W
mSobelsa

W
mSobelsa

- - - - - - - - - --

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

W
sityvisa RmrTisasa, mxolosa RmrTismSobe

W
sityvisa RmrTisasa, mxolosa RmrTismSobe

W
sityvisa RmrTisasa, mxolosa RmrTismSobe

(,)

(,)

(,)

œ œ œ œ œ œ œ U̇
lsa ga lo biT va di de bdeT!

œ œ œ œ œ œ œ U̇
lsa ga lo biT va di de bdeT!

œ œ œ œ œ œ œ ˙u
lsa ga lo biT va di de bdeT!

2)
- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ W
ra me Tu mo xe dna simdablesa zeda mxevlisa Tvisisasa!

œ œ œ œ œ œ W
ra me Tu mo xe dna simdablesa zeda mxevlisa Tvisisasa!

œ œ œ œ œ œ W
ra me Tu mo xe dna simdablesa zeda mxevlisa Tvisisasa!

(,)

(,)

(,)

2.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

W
rameTu, aha, esera, amieriTgan mnatriden me yovelni

W
rameTu, aha, esera, amieriTgan mnatriden me yovelni

W
rameTu, aha, esera, amieriTgan mnatriden me yovelni

œ œ œ U̇
na Te sa vni!

œ œ œ U̇
na Te sa vni!

œ œ œ u̇
na Te sa vni!

œ œ œ ˙

- - -

- - -

- - -

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:220) kargad ar Cans, aq re-a Tu mi.
2) aqedan frazis bolomde II xma Cveni Sewyobilia. dedanSi igi notirebuli araa.
1) It cannot be seen clearly whether this is D or E in the original (Karbelashvili, 1898:220).
2) From here to the end the second voice has been arranged by the editors. It is not notated in the original source.
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V

V

?

b

b

b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u pa ti o sne ssa qe ru bi mTa sa da a Rma te biT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u pa ti o sne ssa qe ru bi mTa sa da a Rma te biT

œ ˙ œ œ

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u pa ti o sne ssa qe ru bi mTa sa da a Rma te biT

œ ˙ œ œn œ

,

,

,

1)

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ
u ze STa e ssa se ra fi mTa sa, ga nu xrwne lad

œb

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ze STa e ssa se ra fi mTa sa, ga nu xrwne lad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ze STa e ssa se ra fi mTa sa, ga nu xrwne lad

(,)

(,)

(,) W
mSobelsa

W
mSobelsa

W
mSobelsa

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

W
sityvisa RmrTisasa, mxolosa RmrTismSobe

W
sityvisa RmrTisasa, mxolosa RmrTismSobe

W
sityvisa RmrTisasa, mxolosa RmrTismSobe

(,)

(,)

(,)

œ œ œ œ œ œ œ U̇
lsa ga lo biT va di de bdeT!

œ œ œ œ œ œ œ U̇
lsa ga lo biT va di de bdeT!

œ œ œ œ œ œ œ ˙u
lsa ga lo biT va di de bdeT!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu hyo Cem Ta na

œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu hyo Cem Ta na

œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu hyo Cem Ta na

3. W
didebuli Zlierman! da wmida ars

W
didebuli Zlierman! da wmida ars

W
didebuli Zlierman! da wmida ars

(,)

(,)

(,)

- - -

- - -

- - -

1) dedanSi `upatiosnessa~-s mxolod dasawyisia Cawerili _ II- III xmebi. aq warmodgenilia dednis amokiTxvis versiebi.
1) Only the beginning of "upatiosnessa" has been written down in the second and bass voices of the original. Here are some 
possible readings of the original.
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V

V

?

b

b

b b

W
saxeli misi! da wyaloba misi naTesaviTi naTesavadmde, moSiSTa

W
saxeli misi! da wyaloba misi naTesaviTi naTesavadmde, moSiSTa

W
saxeli misi! da wyaloba misi naTesaviTi naTesavadmde, moSiSTa

(,)

(,)

(,)

œ œ œ U̇
mi sTa ze da!

œ œ œ U̇
mi sTa ze da!

œ œ œ u̇
mi sTa ze da!

œ œ œ ˙

- -

- -

- -

V

V

?

b

b

b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u pa ti o sne ssa qe ru bi mTa sa da a Rma te biT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u pa ti o sne ssa qe ru bi mTa sa da a Rma te biT

œ ˙ œ œ

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u pa ti o sne ssa qe ru bi mTa sa da a Rma te biT

œ ˙ œ œn œ

,

,

,

1)

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ
u ze STa e ssa se ra fi mTa sa, ga nu xrwne lad

œb

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ze STa e ssa se ra fi mTa sa, ga nu xrwne lad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ze STa e ssa se ra fi mTa sa, ga nu xrwne lad

(,)

(,)

(,) W
mSobelsa

W
mSobelsa

W
mSobelsa

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

W
sityvisa RmrTisasa, mxolosa RmrTismSobe

W
sityvisa RmrTisasa, mxolosa RmrTismSobe

W
sityvisa RmrTisasa, mxolosa RmrTismSobe

(,)

(,)

(,)

œ œ œ œ œ œ œ U̇
lsa ga lo biT va di de bdeT!

œ œ œ œ œ œ œ U̇
lsa ga lo biT va di de bdeT!

œ œ œ œ œ œ œ ˙u
lsa ga lo biT va di de bdeT!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) dedanSi aqedan refreni `upatiosnessa~ mxolod sityvieradaa mocemuli da ara notirebuli saxiT.
1) From here, the refrain "upatiosnessa"  is only shown verbally in the original and is not notated.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ W
hyo si mtki ce mklaviTa

œ œ œ œ W
hyo si mtki ce mklaviTa

œ œ œ œ W
hyo si mtki ce mklaviTa

4.

TvisiTa! ganabninna ampartavanni gonebiTa gulTa

TvisiTa! ganabninna ampartavanni gonebiTa gulTa

TvisiTa! ganabninna ampartavanni gonebiTa gulTa

(,)

(,)

(,)

1)œ œ U̇
ma TTa Ta!

œ œ U̇
ma TTa Ta!

œ œ U̇
ma TTa Ta!

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u pa ti o sne ssa qe ru bi mTa sa da a Rma te biT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u pa ti o sne ssa qe ru bi mTa sa da a Rma te biT

œ ˙ œ œ

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u pa ti o sne ssa qe ru bi mTa sa da a Rma te biT

œ ˙ œ œn œ

,

,

,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ
u ze STa e ssa se ra fi mTa sa, ga nu xrwne lad

œb

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ze STa e ssa se ra fi mTa sa, ga nu xrwne lad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ze STa e ssa se ra fi mTa sa, ga nu xrwne lad

(,)

(,)

(,) W
mSobelsa

W
mSobelsa

W
mSobelsa

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

W
sityvisa RmrTisasa, mxolosa RmrTismSobe

W
sityvisa RmrTisasa, mxolosa RmrTismSobe

W
sityvisa RmrTisasa, mxolosa RmrTismSobe

(,)

(,)

(,)

œ œ œ œ œ œ œ U̇
lsa ga lo biT va di de bdeT!

œ œ œ œ œ œ œ U̇
lsa ga lo biT va di de bdeT!

œ œ œ œ œ œ œ ˙u
lsa ga lo biT va di de bdeT!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) dedanSi IV da V muxlebis daboloebebi notirebuli araa. isini Cveni gawyobilia, I_III muxlebis mixedviT.
1) The endings of verses 4 and 5 are not notated in the original source. They have been arranged by the editors according to verses 
1-3.
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V

V

?

b

b

b b

W
daamxuna

W
daamxuna

W
daamxuna

5.

Zlierni saydarTagan da aRamaRlna mdabalni!

Zlierni saydarTagan da aRamaRlna mdabalni!

Zlierni saydarTagan da aRamaRlna mdabalni!

(,)

(,)

(,)

V

V

?

b

b

b b

W
mSierni

W
mSierni

W
mSierni

aRavsna keTiliTa, da mdidarni ganavlinna

aRavsna keTiliTa, da mdidarni ganavlinna

aRavsna keTiliTa, da mdidarni ganavlinna

œ U̇
cu dni!

œ U̇
cu dni!

œ U̇
cu dni!

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u pa ti o sne ssa qe ru bi mTa sa da a Rma te biT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u pa ti o sne ssa qe ru bi mTa sa da a Rma te biT

œ ˙ œ œ

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
u pa ti o sne ssa qe ru bi mTa sa da a Rma te biT

œ ˙ œ œn œ

,

,

,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ
u ze STa e ssa se ra fi mTa sa, ga nu xrwne lad

œb

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ze STa e ssa se ra fi mTa sa, ga nu xrwne lad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ze STa e ssa se ra fi mTa sa, ga nu xrwne lad

(,)

(,)

(,) W
mSobelsa

W
mSobelsa

W
mSobelsa

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

W
sityvisa RmrTisasa, mxolosa RmrTismSobe

W
sityvisa RmrTisasa, mxolosa RmrTismSobe

W
sityvisa RmrTisasa, mxolosa RmrTismSobe

(,)

(,)

(,)

œ œ œ œ œ œ œ U̇
lsa ga lo biT va di de bdeT!

œ œ œ œ œ œ œ U̇
lsa ga lo biT va di de bdeT!

œ œ œ œ œ œ œ ˙u
lsa ga lo biT va di de bdeT!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

W
Seewia

W
Seewia

W
Seewia

6.

israelsa_ monasa Tvissa, moxsenebad wyalobisa, viTarca etyoda mamaTa

israelsa_ monasa Tvissa, moxsenebad wyalobisa, viTarca etyoda mamaTa

israelsa_ monasa Tvissa, moxsenebad wyalobisa, viTarca etyoda mamaTa

(,)

(,)

(,)

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
Cve nTa_ a braams da na Te sa vsa

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
Cve nTa_ a braams da na Te sa vsa

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
Cve nTa_ a braams da na Te sa vsa

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
U̇

mi ssa_ sa u ku nod!

œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ u̇
mi ssa_ sa u ku nod!

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ U̇
mi ssa_ sa u ku nod!

- - - -

- - - -

- - - -

449



V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u pa ti o sne ssa qe ru

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u pa ti o sne ssa qe ru

œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u pa ti o sne ssa qe ru

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
2)

1)

- - - - - - - --

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙
bi mTa sa,

˙ ˙ ˙
bi mTa sa,

œ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ ˙n
bi mTa sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a Rma te biT u ze STa e ssa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a Rma te biT u ze STa e ssa

œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da a Rma te biT u ze STa e ssa

œ œ œ œ œ

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
se ra fi mTa sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
se ra fi mTa sa,

œ œ œ œ œ ˙ ˙
se ra fi mTa sa,

œ œ œ œ œ œ œ
ga nu xrwne lad mSo be lsa

œ œ œ œ œ œ œ
ga nu xrwne lad mSo be lsa

œ œ œ œ œ œ œ
ga nu xrwne lad mSo be lsa

- - -- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
si tyvi sa Ru Ti sa sa,

œ œ œ ˙

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
si tyvi sa Ru Ti sa sa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙n
si tyvi sa Ru Ti sa sa,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) winamdebare `upatiosnessa~-s II xmis ciskris antifonebis melodia aqvs.
2) aqedan bolomde, wvrili SriftiT mocemuli alternatiuli xmaTasvla Cveni Camatebulia.
1) The present "upatiosnessa" has the antiphon melody in tone 2 from Matins.
2) The alternative voice leading shown in the smaller font from here to the end has been added by the editors.
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V

V

?

b

b

b b

.œ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ
mxo lo sa RmrTis mSo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ
mxo lo sa RmrTis mSo

.œ Jœ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
mxo lo sa RmrTis mSo

(,)

(,)

(,)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
be lsa ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
be lsa ga

œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ .w ˙ œ œ œ œ
be lsa ga

(,)

(,)

(,)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ ˙
lo biT va di de

œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
lo biT va di de

œ œ œ œ

w .œ jœ ˙ ˙ œ œ ˙
lo biT va di de

(,)

(,)

(,)

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
U

bdeT!

˙ ˙ ˙ ˙ ˙
U

bdeT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙

œ œ œ ˙ œ œ ˙n U̇
bdeT!

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

bb

b b

b b

W œ œ œ œ w W
adidebs suli Ce mi u fa lsa! da ganixara

W œ œ œ œ .œ œ œ ˙ W
adidebs suli Ce mi u fa lsa! da ganixara

w

W œ œ œ œ w W
adidebs suli Ce mi u fa lsa! da ganixara

rec. meno mosso rec.1.

1)

2) ,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ W œ œ œ œ U̇
su lman Ce mman RmrTisa mimarT, macxo vri sa Ce mi sa!

œ œ œ œ W œ œ œ œ U̇
su lman Ce mman RmrTisa mimarT, macxo vri sa Ce mi sa!

œ œ œ œ W œ œ œ œ U̇
su lman Ce mman RmrTisa mimarT, macxo vri sa Ce mi sa!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ ˙ W œ œ œ œ w W œ œ œ œ œ
u pa tiosnessa qe ru bi mTa sa, da aRmatebiT u ze STa e ssa

œ ˙ W œ œ œ œ w W œ œ œ œ œ
u pa tiosnessa qe ru bi mTa sa, da aRmatebiT u ze STa e ssa

œ ˙ W œ œ œ œ w W œ œ œ œ œ
u pa tiosnessa qe ru bi mTa sa, da aRmatebiT u ze STa e ssa

,

,

,

3)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

178. adidebs suli Cemi ufalsa                      My Soul Doth Magnify the Lord

1) winamdebare sagalobeli, #177 `adidebs suli~-s variantia, romelic zepir tradiciaSia dRes damkvidrebuli, 

savaraudod _ anCisxatis gundis da cnobili regentisa da saeklesio-sazogado moRvawis, _ lia salayaias RvawliT.

2) musikaluri ritmi igeba literaturuli teqstis ritmis mixedviT, ise, rom erT TvlaSi sityva, an or sityviani 

sintagmebi iTqmeba. mTlianobaSi, tempi da ganwyoba unda iyos mSvidi, gasxivosnebuli da ara nevrotulad swrafi. 

3) es refreni unda Sesruldes yovladwmida RmrTismSoblis galobis yoveli muxlis Semdeg. aq, agreTve, dasaSvebia 

#177 sagaloblis refrenebis Sesrulebac.

1)The present chant is a variant of "My Soul" #177 established today in oral tradition, supposedly through the work of Anchiskhati 

Choir and the famous choir director and ecclesiastical figure Lia Salakaia.

2) The musical rhythm is constructed according to the rhythm of the literary text as such that one word or groups of two words are 

chanted in one beat. In all, the tempo and mood must be calm, radiant, and not neurotically fast.

3) This refrain must be performed after every verse of the chant to the Most Holy Theotokos. The performance of the refrains of 

chant #177 is also permissible.
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V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ w ˙ W œ œ œ w
se ra fi mTa sa, ga nuxrwnelad mSobelsa sityvi sa RmrTi sa sa,

œ œ œ œ w ˙ W œ œ œ w
se ra fi mTa sa, ga nuxrwnelad mSobelsa sityvi sa RmrTi sa sa,

œ œ œ œ w ˙ W œ œ œ w
se ra fi mTa sa, ga nuxrwnelad mSobelsa sityvi sa RmrTi sa sa,

,

,

,

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ wU
mxo lo sa RmrTis mSo be lsa ga lo biT va di de bdeT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ wU
mxo lo sa RmrTis mSo be lsa ga lo biT va di de bdeT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ w
u

mxo lo sa RmrTis mSo be lsa ga lo biT va di de bdeT!

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

bb

b b

b b

W œ œ œ w
rameTu moxedna simdablesa zeda mxevlisa Tvi si sa sa!

W œ œ œ .œ œ œ ˙
rameTu moxedna simdablesa zeda mxevlisa Tvi si sa sa!

w

W œ œ œ w
rameTu moxedna simdablesa zeda mxevlisa Tvi si sa sa!

rec. meno mosso2.

- - -

- - -

- - -

V

V

?

bb

b b

b b

W œ œ œ W œ œ œ wU
rameTu, aha, e se ra, amieriTgan mnatriden me yovelni na Te sa vni!

W œ œ œ W œ œ œ wU
rameTu, aha, e se ra, amieriTgan mnatriden me yovelni na Te sa vni!

W œ œ œ W œ œ œ wU
rameTu, aha, e se ra, amieriTgan mnatriden me yovelni na Te sa vni!

rec.

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

bb

b b

b b

W œ œ œ w W
rameTu hyo Cem Tana didebu li Zli e rman! da wmida ars saxe

W œ œ œ .œ œ œ ˙ W
rameTu hyo Cem Tana didebu li Zli e rman! da wmida ars saxe

w

W œ œ œ w W
rameTu hyo Cem Tana didebu li Zli e rman! da wmida ars saxe

rec. meno mosso rec.
3.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ W œ œ œ wU
li mi si! da wyaloba misi naTesaviTi naTesavadmde, moSiSTa mi sTa ze da!

œ œ œ W œ œ œ wU
li mi si! da wyaloba misi naTesaviTi naTesavadmde, moSiSTa mi sTa ze da!

œ œ œ W œ œ œ wU
li mi si! da wyaloba misi naTesaviTi naTesavadmde, moSiSTa mi sTa ze da!

- - -

- - -

- - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ w œ œ œ œ
hyo si mtki ce mkla vi Ta Tvi si Ta! ga na bni nna

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ ˙ œ œ œ œ
hyo si mtki ce mkla vi Ta Tvi si Ta! ga na bni nna

w

œ œ œ œ œ œ œ œ œ w œ œ œ œ
hyo si mtki ce mkla vi Ta Tvi si Ta! ga na bni nna

rec. meno mosso rec.4.

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ wU
a mpa rta va nni go ne bi Ta gu lTa ma TTa Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ wU
a mpa rta va nni go ne bi Ta gu lTa ma TTa Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ wU
a mpa rta va nni go ne bi Ta gu lTa ma TTa Ta!

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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V

V

?

bb

b b

b b

W œ œ œ œ œ œ œ w
daamxvna Zlierni saydarTagan, da a Ra ma Rlna mda ba lni!

W œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ ˙
daamxvna Zlierni saydarTagan, da a Ra ma Rlna mda ba lni!

w

W œ œ œ œ œ œ œ w
daamxvna Zlierni saydarTagan, da a Ra ma Rlna mda ba lni!

rec. meno mosso5.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

bb

b b

b b

W œ œ œ œ W œ œ œ wU
mSierni aRavsna ke Ti li Ta, da mdidarni gana vli nna cu dni!

W œ œ œ œ W œ œ œ wU
mSierni aRavsna ke Ti li Ta, da mdidarni gana vli nna cu dni!

W œ œ œ œ W œ œ œ wU
mSierni aRavsna ke Ti li Ta, da mdidarni gana vli nna cu dni!

rec.

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

bb

b b

b b

W œ œ œ œ w W
Seewia israelsa, mo na sa Tvi ssa, moxsenebad wyalobisa, viTarca etyoda

W œ œ œ œ .œ œ œ ˙ W
Seewia israelsa, mo na sa Tvi ssa, moxsenebad wyalobisa, viTarca etyoda

w

W œ œ œ œ w W
Seewia israelsa, mo na sa Tvi ssa, moxsenebad wyalobisa, viTarca etyoda

rec. meno mosso rec.6.

- - -

- - -

- - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ W œ œ œ wU
ma ma Ta Cve nTa_ abraams da naTesavsa missa_ sa u ku nod!

œ œ œ œ œ W œ œ œ wU
ma ma Ta Cve nTa_ abraams da naTesavsa missa_ sa u ku nod!

œ œ œ œ œ W œ œ œ wU
ma ma Ta Cve nTa_ abraams da naTesavsa missa_ sa u ku nod!

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) VI muxlis mere, sasurvelia #177-is bolo `upatiosnessa~-s Sesruleba. aseve, dasaSvebia, rom aq VI muxlic 
#177-isa iTqvas _ mis bolo `upatiosnessa~-sTan erTad.
1) 1) After the sixth verse, it is desirable to perform the last "upatiosnessa" of #177. It is also permissible for the sixth verse of 
#177 to be chanted here along with its final "upatiosnessa".
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V

V

?

#

#

..

..

..

..

..

..

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œU

wmi da ars u fa li, Rme rTi Cve ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
U

wmi da ars u fa li, Rme rTi Cve ni!

œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œU
wmi da ars u fa li, Rme rTi Cve ni!

1)  2)

3)

(  )4)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇

wmi da ars u fa li, Rme rTi Cve ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ u̇
wmi da ars u fa li, Rme rTi Cve ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇

wmi da ars u fa li, Rme rTi Cve ni!

5)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ U̇

wmi da ars u fa li, Rme rTi Cve ni!

œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ u̇
wmi da ars u fa li, Rme rTi Cve ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ# œ# U̇
wmi da ars u fa li, Rme rTi Cve ni!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

179. wmida ars ufali, RmerTi Cveni 

1) d. molodinaSvilis xelnaweridan.

2) aRmosavleT saqarTvelos samgaloblo tradiciis sanoto wyaroebSi, `wmida ars ufali RmerTi Cveni~-s mxolod 

#179_180 variantebia Semonaxuli.

3) aq warmodgenili alteraciis niSnebi Cveni dasmulia. xelnawerSi isini araa.

4) Tuki II xmis finalisad Cveni Camatebuli re Sesruldeba, maSin, dasaSvebia, aq (`...rTi Cveni~) fa bekarebis aJRereba. 

aseT SemTxvevaSi, damabolovebuli muxlis ZiriTadi (da ara wvrili SriftiT mocemuli) versia unda Sesruldes.

5) damabolovebeli muxlis kilouri mixrilobis alternatiuli versia.

1) From the manuscript of D. Molodinashvili.

2) In the notated sources of the Eastern Georgian chant tradition, only the variants #179-180 of "Holy is the Lord Our God" have 

been preserved.

3) The accidentals presented here have been placed by the editors. They are not in the manuscript.

4) If the D added by the editors is performed as the final pitch for the second voice, then it is also allowable for F naturals to sound 

here ("…rti chveni"). In this case, the primary version of the ending verse must be performed (and not the one shown in a smaller 

font).

5) An alternative version of the modal turns of the ending verse.

ossia:
an ase:

Holy is the Lord Our God
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V

V

? b

..

..

..

..

..

..

œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
wmi da ars u fa li, Rme rTi Cve ni!

œ œ œ œ œ œ wU

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ wU
wmi da ars u fa li, Rme rTi Cve ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
u

wmi da ars u fa li, Rme rTi Cve ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w

1.

1)  2)  3)

4)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

œ œ œ
wmi da ars

œ œ œ
wmi da ars

œ œ œ
wmi da ars

2.
5) œ œ œ œ œ œ wU

u fa li, Rme rTi Cve ni!œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ wU
u fa li, Rme rTi Cve ni!

œ œ œ œ œ œ w
u

u fa li, Rme rTi Cve ni!

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V

? b

œ œ œ
wmi da ars

œ œ œ
wmi da arsœ œ œ
wmi da ars

œ œ œ

3. 6) œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ wU
u fa li, Rme rTi Cve ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ wU
u fa li, Rme rTi Cve ni!

œ œ œ œ œ œ œ w

u fa li, Rme rTi Cve ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ wU

- - - - -

- - - - -

- - - - -

180. wmida ars ufali, RmerTi Cveni
Holy is the Lord Our God

1) p. karbelaSvilis arqividan (centr. arq., f. 1461, saqme #203).
2) xelnawerSi (romelic, savaraudod, ara polievqtos, aramed stefane karbelaSvilisaa), sagaloblis I-II muxlebis, I 
xmis partiaa notirebuli, alteraciis niSnebis gareSe, altis gasaRebSi. aq warmodgenili II-III xmebi Cveni Sewyobilia. 
3) sagaloblis melodia identuria anTologiis II tomSi mocemuli #288 `sasufevelsa Sensa~-si.
4) wvrili SriftiT mocemuli varianti Cveni Camatebulia.
5) xelnawerSi II muxli Cawerilia sityvebis `wmida ars~ gareSe. 
6) es muxli Cveni gawyobilia, I muxlis variantuli gadamuSavebis meTodiT.

1) 1) From P. Karbelashvili's archive (Cen. Arch. F. 1461, case #203).
2) The first voice part is notated in the alto clef without any accidentals for verses 1-2 of the chant in the manuscript (supposedly 
belonging to Stepane Karbelashvili and not Polievktos). The second and bass voices presented here have been arranged by the 
editors.
3) The chant's melody is identical to the one for "In Thy Kingdom" #288 of Anthology Vol. 2.
4) The variant shown in a smaller font has been added by the editors.
5) The second verse is written down in the manuscript without the words "tsmida ars".
6) This verse has been arranged by the editors by doing a variant reworking of verse 1.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
yo ve li su li a qe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ œœ œ œ œ œ œ œ
yo ve li su li a qe

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
yo ve li su li a qe

œ œ ˙ ˙

,

,

,

1)   2)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ ˙ wU
bdiT u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
U

bdiT u fa lsa!

˙ ˙ ˙ .˙ ˙ wU
bdiT u fa lsa!

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

181. yoveli suli aqebdiT ufalsa

Let Everything That Has Breath Praise the Lord

1) p. karbelaSvilis arqividan (centr. arq., f. 1461, saqme #201).

2)  `yoveli suli aqebdiT ufalsa~ `ciskarSi~ Setanili araa. es himni arc stefane karbelaSvilis, daviT 

molodinaSvilis, mixeil elizbaraSvilisa da daviT CijavaZe-mixailovis xelnawerebSi iZebneba. `yoveli suli~-s 

winamdebare da #182_189 versiebi Semonaxulia p. karbelaSvilis xelnawerTa arqivSi. SesaZloa, igi stefane an 

filimon (polievqtosis Zis) karbelaSvilis xelnawers warmoadgendes.

    xelnawerSi winamdebare nimuSis mxolod I muxlia Cawerili _ I xmis partia, alteraciis niSnebis gareSe. mas ar 

axlavs miTiTeba da verc mis gverdiT Cawerili sagaloblebis (`Sendami ixarebs~, `ton despotin~) mixedviT vxvdebiT, 

saxarebis win sagalobeli `yoveli suli~-a, Tu ciskris Jamis bolos, `dideba maRaliani~-s win Sesasrulebeli. 

vfiqrobT, misi orive daniSnulebiT gamoyeneba savsebiT dasaSvebia.

   aq warmodgenili II da Semdegi muxlebi Cveni gawyobilia antifonebisa da VIII xmis reCitaciul hangebze.

1) From P. Karbelashvili's archive (Cen. Arch. F. 1461, case #201)

2) The hymn "Let Everything That Has Breath Praise the Lord" is not included in "Matins". Neither can it be found in the 

manuscripts of Stepane Karbelashvili, Davit Molodinashvili, Mikheil Elizbarashvili, or Davit Chijavadze-Mikhailov. The present 

version and versions #182-189 of "Let Everything That Has Breath" have been preserved in P. Karbelashvili's manuscript archive. It 

is possible it might represent Stepane or Philimon Karbelashvili's manuscript.

      Only one verse of the present work had been written down in the manuscript - the first voice part without any accidentals. It 

has no accompanying indications and neither can it be figured out through the chants written down beside it ("All of Creation", 

"Ton Despotin") whether it is the "Let Everything That Has Breath" before the Gospel or if it is to be performed after the Great 

Doxology at the end of matins. It is thought that using it for both purposes is permissible.

     The second and following verses presented here have been arranged by the editors according to the recitative melodies of 

antiphons and tone 8.
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT u fa lsa ca Ta gan! a qe bdiT mas ma Ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT u fa lsa ca Ta gan! a qe bdiT mas ma Ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT u fa lsa ca Ta gan! a qe bdiT mas ma Ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙b ˙ ˙ œ ˙
lTa Si na!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lTa Si na!

˙ ˙ ˙ œ ˙
lTa Si na!

˙ ˙ .˙ ˙

-

-

-

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
Sen gSve nis ga lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ œœ œ œ œ œ œ œ
Sen gSve nis ga lo

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
Sen gSve nis ga lo

˙ ˙ ˙

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ ˙ wU
ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
ba, Rme rTo!

˙ ˙ ˙ .œ jœ .˙ w
ba, Rme rTo!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni a nge lo sni mi sni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni a nge lo sni mi sni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni a nge lo sni mi sni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙b ˙ ˙ œ ˙
a qe bdiT mas yo ve lni Za lni mi sni!

œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni Za lni mi sni!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ ˙
a qe bdiT mas yo ve lni Za lni mi sni!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ .˙ ˙

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
Sen gSve nis ga lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ œœ œ œ œ œ œ œ
Sen gSve nis ga lo

˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
Sen gSve nis ga lo

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ w wU
ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
U

ba, Rme rTo!

˙ ˙ ˙ .˙ w wU
ba, Rme rTo!

,

,

,

rit.

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

? b

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
yo ve li su li a qe bdiT

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
yo ve li su li a qe bdiT

œ œ œ œ

œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
yo ve li su li a qe bdiT

,

,

,

1)   2)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

œ œ œ œ ˙
u fa lsa!

.œ Jœ œ œ œ œ ˙
u fa lsa!

˙ œ œn ˙
u fa lsa!

œ œ œ œ ˙ œ œ
a qe bdiT u

œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT u

˙ ˙ ˙ œ œ
a qe bdiT u

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙
fa lsa ca Ta gan!

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ œœ ˙̇
fa lsa ca Ta gan!

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
fa lsa ca Ta gan!

- - -

- - -

- - -

KmaQ a
Tone I

rva xmis `yoveli suli aqebdiT ufalsa~

 "Let Everything That Has Breath Praise the Lord" in the Eight Tones

1) p. karbelaSvilis arqividan (centr. arq., f. 1461, saqme #203).

2) #182_189 himnebis xelnawerebi, savaraudod, stefane (an filimon) karbelaSvils ekuTvnis. xelnawerSi am 

fsalmunuri galobebis I xmaa Cawerili, altis gasaRebSi, sagasaRebo niSnebis gareSe. aq warmodgenili II-III xmebi, 

cezurebi, wvrili SriftiT nabeWdi alterntiuli xmaTasvla, agreTve, alteraciis niSnebi, Cveni Camatebulia (garda 

#188_189 sagaloblebisa, romlebSic arasagasaRebo si bemolebi I xmaSi, Tavad xelnawerSia mocemuli).

1) From P. Karbelashvili's archive (Cen. Arch. F. 1461, case #203)

2) The manuscripts of hymns #182-189 supposedly belong to Stepane (or Philimon) Karbelashvili. The first voice of these 

psalmodic chants are written down in the manuscript in the alto clef without a key signature. The second and bass voices, 

caesuras, alternative voice leadings printed in a smaller font, as well as accidentals presented here have been added by the editors 

(apart from chants #188-189, in which the extra B flats in the first voice are shown in the manuscript itself).

182. yoveli suli aqebdiT ufalsa
Let Everything That Has Breath Praise the Lord

461



V

V

? b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
a qe bdiT mas maœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas ma

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
a qe bdiT mas ma

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

? b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Ra lTa Si na!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ra lTa Si na!

˙ ˙ ˙ œ œn ˙
Ra lTa Si na!

œ œ ˙ ˙
Sen

œ œ œ œ œ œ
Sen

w ˙
Sen

- - -

- - -

- - -

V

V

? b

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

w ˙ ˙ w œ œ œ œ ˙
gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

,

,

,

,

, ,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

? b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni a nge lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni a nge lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni a nge lo

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

? b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sni mi sni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sni mi sni!

œ œ ˙ œ œ œ œ œn ˙
sni mi sni!

œ œ œ œ ˙
a qe bdiT mas yo

œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo

œ œ œ œ ˙
a qe bdiT mas yo

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

? b

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙
ve lni Za lni mi sni!

œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ve lni Za lni mi sni!

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
ve lni Za lni mi sni!

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

? b

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
Sen gSve nis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
Sen gSve nis

w ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
Sen gSve nis

,

,

,

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

? b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ wU
ga lo ba, Rme rTo!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ wU
ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ wU
ga lo ba, Rme rTo!

rit.,

,

,

- - -

- - -

- - -

463



V

V

? b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
yo ve li su li a qe bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve li su li a qe bdiT

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
yo ve li su li a qe bdiT

,

,

,

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

.˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ w
u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
u fa lsa!

.˙ œ ˙ œ œ .˙ œ wn
u fa lsa!

- -

- -

- -

V

V

? b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
a qe bdiT u fa lsa ca Ta gan! a qe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT u fa lsa ca Ta gan! a qe

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
a qe bdiT u fa lsa ca Ta gan! a qe

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

? b

˙ w œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bdiT mas ma Ra lTa Si na!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bdiT mas ma Ra lTa Si na!œ œ w œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bdiT mas ma Ra lTa Si na!

,

,

,

- - -

- - -

- - -

183. yoveli suli aqebdiT ufalsa
Let Everything That Has Breath Praise the Lord

KmaQ b
Tone II

464



V

V

? b

œ .˙ œ œ œ ˙ .˙ œ œ œ
Sen gSve nis ga lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
Sen gSve nis ga loœ .˙ œ ˙ ˙ .˙ œ ˙

Sen gSve nis ga lo

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

? b

œ œ ˙ ˙ w
ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ w
ba, Rme rTo!

˙ œ œ œ œ œ œ œ
œ œ ˙ ˙ wn

ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo

œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo

œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo

œ œ œ œ œ

- - - - - -

- - -
- - -

- - - - - -

V

V

? b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ve lni a nge lo sni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ve lni a nge lo sni

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
ve lni a nge lo sni

œ œ œ œ w œ œ ˙ ˙

,

,

,

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

? b

.˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ w
mi sni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
mi sni!

.˙ œ w .˙ œ wn
mi sni!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

465



V

V

? b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ w
a qe bdiT mas yo ve lni Za

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni Za

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ w
a qe bdiT mas yo ve lni Za

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lni mi sni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lni mi sni!œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lni mi sni!

œ .˙ œ
Sen gSve

œ œ œ ˙
Sen gSveœ .˙ œ

Sen gSve

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ
nis ga lo ba,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
nis ga lo ba,

˙ ˙ .˙ œ œ œ œ œ
nis ga lo ba,

,

,

,

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

? b

˙ ˙ wU
Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ wU
Rme rTo!

˙ œ œ wnU
Rme rTo!

rit.

- - -

- - -

- - -

466



V

V

? b

˙ œ œ ˙ œ œ .˙ œ ˙ ˙
yo ve li su li

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve li su li

˙ ˙ ˙ œ œ w ˙ œ œ
yo ve li su li

,

,

,

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
a qe bdiT u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
a qe bdiT u fa lsa!

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ .˙ œ ˙ ˙n
a qe bdiT u fa lsa!

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

? b

.˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
a qe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
a qe.˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ
a qe

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

? b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
bdiT u fa lsa ca Ta gan!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bdiT u fa lsa ca Ta gan!œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
bdiT u fa lsa ca Ta gan!

,

,

,

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

1) himni kilouri SeferilobiT gansxvavdeba amave melodiuri arqetipis mqone qarTl-kaxuri sagaloblebisagan.
1) The hymn differs from Kartl-Kakhetian chants having the same melodic archetype with its modal coloration.

184. yoveli suli aqebdiT ufalsa
Let Everything That Has Breath Praise the Lord

KmaQ g
Tone III

467



V

V

? b

œ œ .˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
a qe bdiT mas ma Ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas ma Ra

œ œ .˙ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
a qe bdiT mas ma Ra

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

? b

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
lTa Si na!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
lTa Si na!

˙ ˙ w ˙ ˙n
lTa Si na!

.˙ œ ˙
Sen

œ œ œ œ ˙
Sen

w ˙
Sen

--

- -

- -

V

V

? b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
gSve nis ga lo ba,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gSve nis ga lo ba,

˙ œ œ ˙ .w ˙ œ œ œ
gSve nis ga lo ba,

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

.˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ w
Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ w
Rme rTo!

.˙ œ œ œ œ œ w ˙ œ œ œ w
Rme rTo!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

468



V

V

? b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni a nge lo sni mi sni! a qe bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni a nge lo sni mi sni! a qe bdiT

œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni a nge lo sni mi sni! a qe bdiT

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

? b

œ œ œ œ œ œ œ œU
mas yo ve lni Za lni mi sni!

œ œ œ œ œ œ œ œU
mas yo ve lni Za lni mi sni!

œ œ œ œ œ œ œ œU
mas yo ve lni Za lni mi sni!

.˙ œ ˙ ˙
Sen

œ œ œ œ ˙ œ œ
Sen

.˙ œ ˙ ˙
Sen

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

? b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
gSve nis ga lo ba,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gSve nis ga lo ba,

w .˙ œ œ œ ˙ œ œ œ
gSve nis ga lo ba,

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

.˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ wU
Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ wU
Rme rTo!.˙ œ œ œ œ œ w ˙ œ œ œ wU

Rme rTo!

œ œ œ œ

rit.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

469



V

V

? b

˙ ˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
yo ve li su li a qe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve li su li a qe

˙ ˙̇ œ w œ œ œ œ œ œ
yo ve li su li a qe

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
bdiT u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bdiT u fa lsa!

˙ ˙ ˙ œ œ ˙
bdiT u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT u fa lsa

œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT u fa lsa

œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT u fa lsa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

? b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ca Ta gan! a qe bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ca Ta gan! a qe bdiT

.˙ œ ˙ œ œ œ œ ˙ w
ca Ta gan! a qe bdiT

,

,

,

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

? b

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
mas ma Ra lTa Si

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mas ma Ra lTa Si

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
mas ma Ra lTa Si

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

185. yoveli suli aqebdiT ufalsa
Let Everything That Has Breath Praise the Lord

KmaQ d
Tone IV

470



V

V

? b

œ œ ˙
na!

œ œ œ œ œ ˙
na!œ œ ˙
na!

˙ œ œ ˙ ˙ .˙ œ
Sen gSve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen gSve

.w œ œn œ œ .˙ œ
Sen gSve

,

,

,

-

-

-

V

V

? b

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
nis ga lo ba, Rme rTo!œb œ œ œ œ œ œ œ ˙
nis ga lo ba, Rme rTo!

,

,

,

œ œ ˙
a qe bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT

œ œ ˙̇
a qe bdiT

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
mas yo ve lni a nge lo sni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mas yo ve lni a nge lo sni

œ œ œ w œ œ œ œ œ œ ˙
mas yo ve lni a nge lo sni

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

˙ œ œ ˙
mi sni!

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi sni!

˙ œ œ ˙
mi sni!

œ .˙ œ œ œ œ œ
a qe bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT

œ .˙ œ ˙ œ œ
a qe bdiT

,

,

,

- - -

- - -

- - -

471



V

V

? b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mas yo ve lni Za

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mas yo ve lni Za

œ œ œ œ œ œ œ ˙ w ˙
mas yo ve lni Za

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

? b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lni mi sni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lni mi sni!œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
lni mi sni!

,

,

,

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

˙ œ œ ˙ ˙ .˙ œ œ œ
Sen gSve nis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen gSve nis˙ œ œ ˙ .œ Jœ .˙ œ œ œ

Sen gSve nis

,

,

,

-

-

-

V

V

? b

˙ œ œ œ œ U̇
ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ u̇
ga lo ba, Rme rTo!

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ U̇
ga lo ba, Rme rTo!

,

,

,

rit.

- - -

- - -

- - -

472



V

V

? b

œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œU
yo ve li su li a qe bdiT u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œU
yo ve li su li a qe bdiT u fa lsa!

œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œU
yo ve li su li a qe bdiT u fa lsa!

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

? b

œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ
a qe bdiT u fa lsa ca Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ
a qe bdiT u fa lsa ca Ta

œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ .œ Jœ ˙
a qe bdiT u fa lsa ca Ta

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

? b

˙ ˙
gan!

œ œ ˙
gan!˙ ˙n
gan!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œU
a qe bdiT mas ma Ra lTa Si na!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œU
a qe bdiT mas ma Ra lTa Si na!

œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œU
a qe bdiT mas ma Ra lTa Si na!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen gSve nis

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen gSve nis

œ œ

w œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen gSve nis

,

,

,

,

,

,

-

-

-

186. yoveli suli aqebdiT ufalsa
Let Everything That Has Breath Praise the Lord

KmaQ e
Tone V

473



V

V

? b

˙ œ œ ˙ ˙ w
ga lo ba, Rme rTo!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ w
ga lo ba, Rme rTo!

˙ œ œ ˙ œ œ wn
ga lo ba, Rme rTo!

œ ˙ ˙ ˙
a qe

œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe

œ ˙ ˙ ˙
a qe

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

? b

œ œ œ œ œU œ ˙ ˙ ˙ ˙
bdiT mas yo ve lni a nge lo sni

œ œ œ œ œ œ œU œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bdiT mas yo ve lni a nge lo sni

œ œ œ œ œU œ ˙ ˙ ˙ ˙
bdiT mas yo ve lni a nge lo sni

,

,

,

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

.œ Jœ œ œ ˙ ˙
mi sni!

.œ Jœ œ œ œ œ œ ˙
mi sni!

w ˙ ˙n
mi sni!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni

˙ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

œ œ œ œU
Za lni mi sni!

œ œ œ œU
Za lni mi sni!

œ œ œ œU
Za lni mi sni!

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
Sen gSve

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
Sen gSve˙ ˙ œ œ œ œ ˙

Sen gSve

,

,

,

- - -

- - -

- - -
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V

V

? b

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ wU
nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ wU
nis ga lo ba, Rme rTo!

w ˙ œ œ ˙ œ œ wnU
nis ga lo ba, Rme rTo!

,

,

,

rit.

- - -

- - -

- - -

V

V

? b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve li su li a qe bdiT u fa lsa! a qe bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve li su li a qe bdiT u fa lsa! a qe bdiT

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo ve li su li a qe bdiT u fa lsa! a qe bdiT

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

? b

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
u fa lsa ca Ta gan!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lsa ca Ta gan!œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
u fa lsa ca Ta gan!

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

187. yoveli suli aqebdiT ufalsa
Let Everything That Has Breath Praise the Lord

KmaQ v
Tone I

475



V

V

? b

œ œ .˙ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ
a qe bdiT mas ma Ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas ma Raœ œ .˙ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
a qe bdiT mas ma Ra

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

? b

œ œ œ œ œ œ ˙
lTa Si na!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lTa Si na!œ œ œ œ œ œ ˙
lTa Si na!

œ œ œ œ ˙ ˙
Sen gSve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen gSve

w ˙ ˙
Sen gSve

-- -

- - -

- - -

V

V

? b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nis ga lo ba, Rme

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nis ga lo ba, Rmeœ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙
nis ga lo ba, Rme

,

,

,

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

? b

œ œ ˙ ˙ w
rTo!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ w
rTo!

œ œ ˙ œ œ w
rTo!

˙ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni

˙ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni

- - - --

- - - - -

- - - - -
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V

V

? b

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ
a nge lo sni mi

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a nge lo sni mi

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙
a nge lo sni mi

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

? b

œ œ ˙
sni!

œ œ œ œ œ ˙
sni!œ œ ˙
sni!

œ œ œ .˙ œ œ œ ˙
a qe bdiT mas yo ve

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo veœ œ œ .˙ œ ˙ ˙
a qe bdiT mas yo ve

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

? b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lni Za lni mi sni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lni Za lni mi sni!œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
lni Za lni mi sni!

,

,

,

- -

- -

- -

V

V

? b

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
Sen gSve nis ga lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen gSve nis ga lo

w ˙ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ
Sen gSve nis ga lo

,

,

,

- - -

- - -

- - -

477



V

V

? b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ wU
ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ wU
ba, Rme rTo!

œ œ œ œ ˙ .œ Jœ
œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ wU

ba, Rme rTo!

,

,

,

rit.

-

-

-

V

V

? b

œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .˙ œ œ œ
yo ve li su li a qe bdiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve li su li a qe bdiT

œ œ œ

œ œ œ ˙̇ ˙ œ œ ˙ .˙ œ ˙
yo ve li su li a qe bdiT

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
u fa lsa!œ œ œ œ w ˙
u fa lsa!

,

,

,

œ œ œ œ œ
a qe bdiT u

œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT u

œ œ œ œ œ
a qe bdiT u

- - - - -

- - - - -

- - - - -

KmaQ z
Tone VII

188. yoveli suli aqebdiT ufalsa
Let Everything That Has Breath Praise the Lord
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V

V

? b

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œb œ œ œ œU
fa lsa ca Ta gan!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œU
3

fa lsa ca Ta gan!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

w œœ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œU
fa lsa ca Ta gan!

1)
- - -

- - -

- - -

V

V

? b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œb œ
a qe bdiT mas maœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas ma

˙ ˙ .˙ œ œ œ w ˙
a qe bdiT mas ma

œ œ

,

,

,

1)
- - -

- - -

- - -

V

V

? b

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Ra lTa Si na!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Ra lTa Si na!

˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
Ra lTa Si na!

,

,

,

˙ œ œ
Sen gSve

œ œ œ œ
Sen gSve˙ ˙

Sen gSve

- - -

- - -

- - -

V

V

? b

˙ ˙ ˙ .˙ œ œ œ œ œ
nis ga lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nis ga lo

˙ w .˙ œ ˙ œ œ
nis ga lo

,

,

,

,

,

,

- - -

- - -

- -- -

1) es si bemolebi xelnawerSia aRniSnuli. amiT es nimuSi msgavsia anT. IV tomis #238_239 himnebisa, sadac, gansxvavebiT 
VII xmis yvela qarTl-kaxuri himnisagan, am muxlebSi araa modulacia axali alteraciis niSnebis SemosvliT.
1) These B flats are indicated in the manuscript. In this, the work is analogous to hymns #238-239 of Anthology Vol. 4, where in 
comparison to all Kartl-Kakhetia chants in tone 7, there is no modulation in these verses with the introduction of new accidentals.
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V

V

? b

.˙ œ ˙ œ œ ˙ ˙ w
ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
ba, Rme rTo!.˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ wn
ba, Rme rTo!

- - -

- - -

- - -

V

V

? b

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .˙ œ
a qe bdiT mas yo ve lni a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni aœ œ œ œ ˙̇ ˙ œ œ ˙ .˙ œ
a qe bdiT mas yo ve lni a

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
nge lo sni mi sni!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nge lo sni mi sni!

˙ œ ˙ œ w ˙
nge lo sni sni!

,

,

,

˙ œ
a qeœ œ œ
a qe

˙ œ
a qe

-- - - -

- - - - -

- - - -

V

V

? b

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
bdiT mas yo ve lni Za lni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bdiT mas yo ve lni Za lni

œ œ œ œ w w ˙ œ œ
bdiT mas yo ve lni Za lni

,

,

,

- - -

- - -

- - -
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V

V

? b

œ œ ˙
mi sni!

œ œ œ œ œ œ œ
mi sni!

˙ ˙
mi sni!

˙ œ œ ˙ ˙ ˙ .˙ œ
Sen gSve nis ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen gSve nis ga˙ ˙ ˙ w .˙ œ

Sen gSve nis ga

,

,

,

- - -

- - -

- - -

V

V

? b

œ œ œ œ .˙ œ ˙ œ œ ˙ ˙ wU
lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ wU
lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ wnU
lo ba, Rme rTo!

,

,

,

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

? b

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
yo ve li su li a qe bdiT

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve li su li a qe bdiT˙ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
yo ve li su li a qe bdiT

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

189. yoveli suli aqebdiT ufalsa
Let Everything That Has Breath Praise the Lord

KmaQ E
Tone VIII
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V

V

? b

œ œ œ œ ˙
u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lsa!

œ œ œ œ ˙
u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT u fa lsa ca Ta gan!

œ œb œ œ œ œ œn œ œ
a qe bdiT u fa lsa ca Ta gan!œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT u fa lsa ca Ta gan!

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

? b

œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a qe bdiT mas ma Ra lTaœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas ma Ra lTa

œ œ .˙ œ ˙ ˙ œ œ ˙
a qe bdiT mas ma Ra lTa

,

,

,

,

,

,

1) 1)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

? b

˙ œ œ œ œ ˙ ˙
Si na!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
Si na!

w œ œ ˙
Si na!

œ œ œ œ œ œ
Sen gSve

œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen gSve

w ˙
Sen gSve

- -

- -

- -

V

V

? b

.˙ œ ˙ ˙ œ œ ˙ .˙ œ
nis ga lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nis ga lo

.w ˙ œ œ ˙ .˙ œ
nis ga lo

,

,

,

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

1) aq da muxlSi `aqebdiT mas yovelni Zalni~ si bemoli xelnawerSia aRniSnuli. amiT es himni gansxvavdeba amave hangis 
mqone sxva nimuSebisagan, romlebSic, aq si bekaria da sxva xmebSic icvleba alteraciis niSnebi da kilouri 
mixriloba.
1) Here and in the verse  "akebdit mas kovelni dzalni"  B flat is indicated in the manuscript. With this, the hymn differs from other 
works having this same melody, in which there is a B natural here and the accidentals and modal turns change in the other voices.
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V

V

? b

œ œ œ œ .˙ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ba, Rme rTo!

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙n
ba, Rme rTo!

,

,

,

-

-

-

V

V

? b

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni a nge

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yo ve lni a nge˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ w
a qe bdiT mas yo ve lni a nge

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

? b

œ œ œ œ œ œ ˙
lo sni mi sni!

œ œ œ œ œ œ œ ˙
lo sni mi sni!œ œ œ œ œ œ ˙
lo sni mi sni!

œ œ œ œ œ œb œ œ
a qe bdiT mas yo

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
a qe bdiT mas yoœ œ œ œ .˙ œ
a qe bdiT mas yo

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

? b

œ œ œ œb œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
ve lni Za lni mi sni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ve lni Za lni mi sni!œ œ ˙ œ œ ˙ w œ œ ˙
ve lni Za lni mi sni!

,

,

,

- - -

- - -

- - -
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V

V

? b

œ œ œ œ œ œ .˙ œ ˙ ˙ œ œ
Sen gSve nis ga

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen gSve nis ga

.˙ œ œ œ .w ˙ œ œ
Sen gSve nis ga

,

,

,

- -

- -

- -

V

V

? b

˙ .˙ œ œ œ œ œ .˙ œ
lo ba,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lo ba,

˙ .˙ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
lo ba,

,

,

,

,

,

,

- -

- -

- - -

V

V

? b

˙ œ œ ˙ ˙ wU
Rme rTo!

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ wU
Rme rTo!œ œ ˙ .˙ œ wnU

Rme rTo!

rit.

-

-

-
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
yo ve li su li a qe bdiT u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
yo ve li su li a qe bdiT u fa lsa!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u

yo ve li su li a qe bdiT u fa lsa!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
1.

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ U̇
Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ U̇
Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ ˙
u

Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

W œ œ œ
aqebdiT ufalsa caTagan! aqebdiT mas maRa lTa Si na!

W œ œ œ
aqebdiT ufalsa caTagan! aqebdiT mas maRa lTa Si na!

W œ œ œ
aqebdiT ufalsa caTagan! aqebdiT mas maRa lTa Si na!

,

,

,

2.

- -

- -

- -

190. yoveli suli aqebdiT ufalsa

Let Everything That Has Breath Praise the Lord

1) liturgiaSi xSirad aris saWiro fsalmunur sagalobelTa reCitatiuli nimuSebi (msaxurebis xangrZlivobis gamo). 

qoriZe-kereseliZis xelnawerebSi swored reCitatiuli `yoveli suli~-s variantebia mocemuli. maT monaTesave 

qarTl-kaxur hangzea (anT. II tomis #288 `momixseneni~-sa da winamdebare tomis #180 `wmida ars ufali~-s) gawyobili 

es sagalobeli Cven mier _ im SemTxvevisaTvis, rodesac msaxurebaze SeuZlebeli iqneba #182_189 himnebis Sesruleba.

1) Recitative examples of psalmic chants are frequently needed in the liturgy (because of the length of the service). Thus recitative 

variants of "Let Everything That Has Breath" are shown in the Koridze-Kereselidze manuscripts. This hymn arranged by the 

editors to their related Kartl-Kakhetian melody (#288 "In Thy Kingdom" of Ant. Vol. 2 and #180 "Holy is the Lord" of the present 

volume) is for the cases when it is impossible to perform hymns #182-189 in a service.
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ U̇

Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

W œ œ œ
aqebdiT mas yovelni angelosni misni! aqebdiT mas yovelni Za lni mi sni!

W œ œ œ
aqebdiT mas yovelni angelosni misni! aqebdiT mas yovelni Za lni mi sni!

W œ œ œ
aqebdiT mas yovelni angelosni misni! aqebdiT mas yovelni Za lni mi sni!

,

,

,

3.

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

W œ œ œ
aqebdiT mas mze da mTovare! aqebdiT mas yovelni varskvlavni da na Te lni!

W œ œ œ
aqebdiTaqebdiT masmas mzemze dada mTovare!mTovare! aqebdiTaqebdiT masmas yovelniyovelni varskvlavnivarskvlavni dada nana TeTe lni!lni!W œ œ œ
aqebdiT mas mze da mTovare! aqebdiT mas yovelni varskvlavni da na Te lni!

4.

,

,

,

- -

- -

- -
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V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ U̇
Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
U̇

Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ ˙
u

Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

W œ œ œ
aqebdiT mas cani caTani da wyalni zesknels ca Ta ni!

W œ œ œ
aqebdiTaqebdiT masmas canicani caTanicaTani dada wyalniwyalni zesknelszesknels caca TaTa ni!ni!W œ œ œ
aqebdiT mas cani caTani da wyalni zesknels ca Ta ni!

5.

- -

- -

- -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ U̇
Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ U̇
Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ U̇
Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

#

#

W
aqebdiT saxelsa uflisasa, rameTu man Tqva, da iqmnnes, Tavadman brZana, da da

W
aqebdiTaqebdiT saxelsasaxelsa uflisasa,uflisasa, rameTurameTu manman Tqva,Tqva, dada iqmnnes,iqmnnes, TavadmanTavadman brZana,brZana, dada dadaW
aqebdiT saxelsa uflisasa, rameTu man Tqva, da iqmnnes, Tavadman brZana, da da

6.

,

,

,

-

-

-
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V

V

?

#

#

œ œ œ
e ba dnes!

œ œ œ
ee baba dnes!dnes!œ œ œ
e ba dnes!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ U̇

Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

1)- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

7.    da daadginna igini ukunisamde da ukuniTi ukunisamde! brZaneba dadva, romeli a-/ ra 

warxdes!     Sen gSvenis galoba, RmerTo!

7.    da daadginna igini ukunisamde da ukuniTi ukunisamde! brZaneba dadva, romeli a-/ ra warxdes!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

8.    aqebdiT ufalsa qveyaniT veSapni da yovelni / ufskrulni!     Sen gSvenis galoba, RmerTo!

8.    aqebdiT ufalsa qveyaniT veSapni da yovelni u-fskru-lni!     Sen gSvenis galoba, RmerTo!

9.    cecxli, setyua, Tovli, myinvari, suli niavqarisa, romelni hyofen sityva-/ sa missa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

9.    cecxli, setyua, Tovli, myinvari, suli niavqarisa, romelni hyofen sityva-/ sa missa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

10.    mTani da yovelni borcvni, xeni nayofierni da yovel-/ ni naZvni!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

10.    mTani da yovelni borcvni, xeni nayofierni da yovel-/ ni naZvni!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

11.    mxecni da yovelni pirutyvni, qvewarmavalni da mfrinvelni / frTovanni!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

11.    mxecni da yovelni pirutyvni, qvewarmavalni da mfrinvelni / frTovanni!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

12.    mefeni qveyanisani da yovelni erni, mTavarni da yovelni msajulni qveya-/ nisani!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

12.    mefeni qveyanisani da yovelni erni, mTavarni da yovelni msajulni qveya-/ nisani!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

13.    Wabukni da qalwulni, moxucebulni yrma-/ Ta Tana!       Sen gSvenis galoba, RmerTo!

13.    Wabukni da qalwulni, moxucebulni yrma-/ Ta Tana!       Sen gSvenis galoba, RmerTo!

14.    aqebdiT saxelsa uflisasa, rameTu amaRlda saxeli mis mxolosa! da aRsareba misi zecasa 

da qve-/ yanasa!     Sen gSvenis galoba, RmerTo!

14.    aqebdiT saxelsa uflisasa, rameTu amaRlda saxeli mis mxolosa! da aRsareba misi zecasa da 

qve-/ yanasa!     Sen gSvenis galoba, RmerTo!

1) fsalmunTa VII_XXIX muxlebi unda Sesruldes I_VI muxlebis msgavsad. TiToeuli muxlis Semdeg, SesaZlebelia `Sen 
gSvenis galoba, RmerTo~-s improvizaciulad `gamSvenebuli~ nebismieri variantis CarTva.
1) Psalm verses 7-29 must be performed like verses 1-6. After each verse it is possible to insert any "ornamental" variant of "It Is 
Befitting to Chant to Thee O God" in an improvisatory manner.
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15.    da aRamaRlos ufalman rqa erisa Tvisisa, galobad yovelTa wmidaTa misTa, ZeTa 

israelisaTa, eri, romel maxlobel / ars misa!      Sen gSvenis galoba, RmerTo!

15.    da aRamaRlos ufalman rqa erisa Tvisisa, galobad yovelTa wmidaTa misTa, ZeTa israelisaTa, eri, 

romel maxlobel / ars misa!      Sen gSvenis galoba, RmerTo!

16.    ugalobdiT ufalsa galobiTa axliTa! qeba misi eklesiasa Sina wmi-/ daTasa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo! 

16.    ugalobdiT ufalsa galobiTa axliTa! qeba misi eklesiasa Sina wmi-/ daTasa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo! 

17.    ixarebdin israel Semoqmedisa mimarT Tvisisa! da Zeni sionisani ugalobden meufe-/ sa 

maTsa!       Sen gSvenis galoba, RmerTo!

17.    ixarebdin israel Semoqmedisa mimarT Tvisisa! da Zeni sionisani ugalobden meufe-/ sa maTsa!       

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

18.    aqebden saxelsa missa ganwyobiTa! bobRniTa da safsalmuniTa uga-/ lobden mas!      

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

18.    aqebden saxelsa missa ganwyobiTa! bobRniTa da safsalmuniTa uga-/ lobden mas!      

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

19.    rameTu sTnda ufalsa eri Tvisi da aRamaRlnes mSvidni cxo-/ rebiTa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

19.    rameTu sTnda ufalsa eri Tvisi da aRamaRlnes mSvidni cxo-/ rebiTa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

20.    iqadodian wmidani didebiTa, da ixarebden sarecelsa ze-/ da maTsa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

20.    iqadodian wmidani didebiTa, da ixarebden sarecelsa ze-/ da maTsa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

21.    amaRleba RmrTisa pirsa Sina maTsa! da maxvilni orpirni xelTa Si-/ na maTTa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

21.    amaRleba RmrTisa pirsa Sina maTsa! da maxvilni orpirni xelTa Si-/ na maTTa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

22.    yofad Suris-geba warmarTTa Soris, da mxilebad yovlisa / erisa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

22.    yofad Suris-geba warmarTTa Soris, da mxilebad yovlisa / erisa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

23.    Sekrvad mefeni maTni borkiliTa da didebulni maTni _ xelborkiliTa rki-/ nisaTa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

23.    Sekrvad mefeni maTni borkiliTa da didebulni maTni _ xelborkiliTa rki-/ nisaTa!    

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

24.    yofad maT Soris sasjeli da werili; dideba ese ars yovelTa wmida-/ Ta misTa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

24.    yofad maT Soris sasjeli da werili; dideba ese ars yovelTa wmida-/ Ta misTa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!
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V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
yo ve li su li a qe bdiT u fa lsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
yo ve li su li a qe bdiT u fa lsa!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u

yo ve li su li a qe bdiT u fa lsa!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
30.

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ U̇
Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ ˙
u

Sen gSve nis ga lo ba, Rme rTo!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

25.    aqebdiT RmerTsa wmidaTa Soris misTa! aqebdiT mas samyaroTa Zalisa mi-/ sisaTa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

25.    aqebdiT RmerTsa wmidaTa Soris misTa! aqebdiT mas samyaroTa Zalisa mi-/ sisaTa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

26.    aqebdiT mas ZlierebiTa misiTa! aqebdiT mas mravliTa simdidriTa / misiTa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

26.    aqebdiT mas ZlierebiTa misiTa! aqebdiT mas mravliTa simdidriTa / misiTa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

27.    aqebdiT mas xmiTa nestvisaTa! aqebdiT mas fsalmuniTa da / ebniTa!      

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

27.    aqebdiT mas xmiTa nestvisaTa! aqebdiT mas fsalmuniTa da / ebniTa!      

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

28.    aqebdiT mas bobRniTa da mwyobriTa! aqebdiT mas ZnobiTa da o-/ rRanoTa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

28.    aqebdiT mas bobRniTa da mwyobriTa! aqebdiT mas ZnobiTa da o-/ rRanoTa!     

Sen gSvenis galoba, RmerTo!

29.    aqebdiT mas winwiliTa keTilxmiTa! aqebdiT mas winwiliTa RaRade-/ bisaTa!     

 Sen gSvenis galoba, RmerTo!

29.    aqebdiT mas winwiliTa keTilxmiTa! aqebdiT mas winwiliTa RaRade-/ bisaTa!     

 Sen gSvenis galoba, RmerTo!
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ ˙ œ œ
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni

1)

- - - - - - --

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ ˙
sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ ˙
sa mde; a min!

˙ œ œ œ œ œ
u me te sad ku rTxe

œ œ œ œ œ œ œ œ
u me te sad ku rTxe

˙ œ œ œ œ œ
u me te sad ku rTxe

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ul xar Sen, yo vlad wmi da o RmrTi s mSo

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ#
ul xar Sen, yo vlad wmi da o RmrTi s mSo

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ul xar Sen, yo vlad wmi da o RmrTi s mSo

,

,

,

,

,

,

2)
3)

4)

- - - - - --

- - - - - - -

- - - - - - -

KmaQ v
Tone VI

191. aw da; umetesad kurTxeul xar Sen

Now and Ever; Most Blessed Art Thou

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:233) aq banSi sol  bekaria, II xmaSi _ sol diezi.

2) aq dedanSi mi-a, alternatiuli fa diezi _ Cveni Camatebulia.

3) dedanSi es TanaJReradoba I-II xmebSi 2 meoTxedi grZliobisaa, banSi _ 1 meoTxedia.

4) dedanSi aq banSi bekaria, II xmaSi _ diezi.

1) There is a G natural here in the bass in the original (Karbelashvili, 1898:233) and a G sharp in the second voice.

2) There is an E here in the original, the alternative F sharp has been added by the editors.

3) This harmony in the first and second voices of the original is in 2 quarter notes, there is one quarter note in the bass.

4) In the original, there is a natural here in the bass and a sharp in the second voice.
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
be lo qa lwu lo,

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
be lo qa lwu lo,

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
be lo qa lwu lo,

1) œ œ œ œ œ
ra me Tu Se ngan

œ œ œ œ œ
ra me Tu Se ngan

œ œ# œ œ œ
ra me Tu Se ngan

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

.˙ œ œ œ ˙ .œ Jœ ˙ œ œ œ œ
So bi li sa mi e r

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
So bi li sa mi e r

.˙ œ ˙ œ œ# œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
So bi li sa mi e r

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ ˙
xo rci Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xo rci Ta,

˙ ˙ ˙ ˙
xo rci Ta,

˙ œ œ œ œ œ œ œ
jo jo xe Ti

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jo jo xe Ti

˙ œ œ ˙ œ œ œ
jo jo xe Ti

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
wa r mo i tyve vna,

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wa r mo i tyve vna,

˙ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ# ˙
wa r mo i tyve vna,

,

,

,

1)

- - - --

- - - - -

- - - - -

1) aq orivejer dedanSi (karbelaSvili, 1898:233, 234) mi-a, alternatiuli fa diezi _ Cveni Camatebulia.
1) Both times in the original (Karbelashvili, 1898:233, 234) there is an E here, the alternative F sharp has been added by the editors.
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V

V

?

###

# # #

# #

œ Jœ Jœ œ œ .˙ œ œ œ ˙ .œ Jœ
a da m ga mo i x sna, e va

œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a da m ga mo i x sna, e va

œ Jœ Jœ œ œ .˙ œ ˙ œ œ .œ Jœ
a da m ga mo i x sna, e va

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga n Ta vi su flda,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga n Ta vi su flda,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ga n Ta vi su flda,

˙ œ
wye va

œ œ œ œ
wye va

˙ œ
wye va

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
pi rve li ga nqa rda, si kvdi li mo i kla, da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

pi rve li ga nqa rda, si kvdi li mo i kla, daœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
pi rve li ga nqa rda, si kvdi li mo i kla, da

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Cve n ga n vcxo ve l diT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Cve n ga n vcxo ve l diT!œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙

Cve n ga n vcxo ve l diT!

œ

,

,

, 1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) do diezi dednidanaa (karbelaSvili, 1898:233, 234), re  _ Cveni Camatebulia.
1) The C sharp is from the original (Karbelashvili, 1898:233, 234), the D has been added by the editors.
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V

V

?

###

# # #

# #

œ .˙ œ œ œ ˙
a mi s Tvi sca

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a mi s Tvi sca

œ .˙ œ ˙ œ œ
a mi s Tvi sca

,

,

,

1)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ .˙ œ œ œ ˙
a mi s Tvi sca

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a mi s Tvi sca

œ .˙ œ ˙ œ œ
a mi s Tvi sca

,

,

,

2)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vRa Ra debT da vi tyviT:

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vRa Ra debT da vi tyviT:œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
vRa Ra debT da vi tyviT:

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
`ku rTxe ul a rs qri ste, Rme r

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ku rTxe ul a rs qri ste, Rme r

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
`ku rTxe ul a rs qri ste, Rme r

œ3)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

ossia:
an ase:

1); 2) fragmentis `amisTvisca~ I varianti dednidanaa (karbelaSvili, 1898:234) II _ Cveni Camatebulia.
3) mi  dednidanaa, re  _ Cveni Camatebulia.
1); 2) The 1st version of the fragment "amistvistsa" is from the original source (Karbelashvili, 1898:234), the 2nd version has been 
added by the editors.
3) The E is from the original, the D has been added by the editors.
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V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ ˙
Ti Cve ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ti Cve ni,

˙ œ œ œ œ ˙
Ti Cve ni,

œ œ ˙ œ œ
ro me l

œ œ œ œ œ œ œ
ro me lœ œ ˙ œ œ
ro me l

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ
ma n e sreT sa Tno

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma n e sreT sa Tnoœ œ œ ˙ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ
ma n e sreT sa Tno

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
U

i Ci na!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

i Ci na!~

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ U̇
i Ci na!~

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

495



V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba ma Ra lTa Si na Rme rTsa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba ma Ra lTa Si na Rme rTsa!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
di de ba ma Ra lTa Si na Rme rTsa!

mZimed
meno mosso

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qve ya na sa ze da mSvi do ba da ka cTa So ris sa Tno

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qve ya na sa ze da mSvi do ba da ka cTa So ris sa Tno

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qve ya na sa ze da mSvi do ba da ka cTa So ris sa Tno

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ ˙
e ba!

œ œ œ œ
e ba!

œ ˙
e ba!

,

,

,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gi ga lobT Sen, da ga ku rTxevTSen, Ta yva nis gcemT Sen,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gi ga lobT Sen, da ga ku rTxevTSen, Ta yva nis gcemT Sen,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gi ga lobT Sen, da ga ku rTxevTSen, Ta yva nis gcemT Sen,

,

,

,

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

192. dideba maRalTa Sina RmerTsa

(didi)

The Great Doxology

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:235) agogiuri niuansebi mxolod qarTul enazea mocemuli.
1) The agogic nuances have only been provided in Georgian in the original source (Karbelashvili, 1898:235).

496



V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de bis gme tyve lebT Sen, da gma dlobT Sen,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de bis gme tyve lebT Sen, da gma dlobT Sen,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
di de bis gme tyve lebT Sen, da gma dlobT Sen,

,

,

,

mZimed
meno mosso

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di di sa di de bi sa Se ni sa Tvis, u fa lo da

œ œ œn œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ
di di sa di de bi sa Se ni sa Tvis, u fa lo da

˙n œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di di sa di de bi sa Se ni sa Tvis, u fa lo da

(,)

(,)

(,)

1)
- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me u fe o ze ca Ta o, Rme rTo, ma ma o yo vli sa

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ
me u fe o ze ca Ta o, Rme rTo, ma ma o yo vli sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ
me u fe o ze ca Ta o, Rme rTo, ma ma o yo vli sa

(,)

(,)

(,)

1)

1)

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mpyro be lo, u fa lo, Ze o mxo lod So bi lo, i e so qri ste,

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mpyro be lo, u fa lo, Ze o mxo lod So bi lo, i e so qri ste,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mpyro be lo, u fa lo, Ze o mxo lod So bi lo, i e so qri ste,

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:235) aq  si  da mi  bekarebia.
1) There are B and E naturals here in the original source (Karbelashvili, 1898:235).
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V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ# œn ˙
da wmi da o su lo!

œn œ œ œ œ# œ œ œ#
da wmi da o su lo!

œ œ œ œ# œn ˙
da wmi da o su lo!

œ œ œ œ ˙ œ œ
u fa lo, Rme rTo, kra vo

œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Rme rTo, kra vo

œ œ œ œ ˙ œ œ
u fa lo, Rme rTo, kra vo

(,)

(,)

(,)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RmrTi sa o, da Ze o ma mi sa o, a RmRe be lo co dva Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RmrTi sa o, da Ze o ma mi sa o, a RmRe be lo co dva Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RmrTi sa o, da Ze o ma mi sa o, a RmRe be lo co dva Ta

,

,

,

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
so fli sa Ta o, mi wya len Cven!

œ œ œ œ œ œ œn
a œ œ œ œ œ œ œ# ˙ œ œ œ œ œ œ ˙

3

so fli sa Ta o, mi wya len Cven!

œ œ œ œ œa œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
so fli sa Ta o, mi wya len Cven!

(,)

(,)

(,)

mZimed
meno mosso

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lman a Ri xven co dva ni so fli sa ni,

œn œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lman a Ri xven co dva ni so fli sa ni,

˙̇n œœ œœ œœ œœ œœ œ œ œ œ œ œ œ
ro me lman a Ri xven co dva ni so fli sa ni,

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi i Tva le ve dre ba Cve ni! mjdo ma re o ma rjve niT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œn œ œ œ œ
mi i Tva le ve dre ba Cve ni! mjdo ma re o ma rjve niT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi i Tva le ve dre ba Cve ni! mjdo ma re o ma rjve niT

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma mi sa Ta o, Se gvi wya len Cven!

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œn œ œ
ma mi sa Ta o, Se gvi wya len Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma mi sa Ta o, Se gvi wya len Cven!

œ œ œ
ra me Tu

œ œ œ
ra me Tu

œ œ œ
ra me Tu

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen mxo lo xar wmi da, Sen mxo lo u fa li i e so

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen mxo lo xar wmi da, Sen mxo lo u fa li i e so

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen mxo lo xar wmi da, Sen mxo lo u fa li i e so

(,)

(,)

(,)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qri ste, sa di de be lad RmrTi sa ma mi sa! a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qri ste, sa di de be lad RmrTi sa ma mi sa! a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qri ste, sa di de be lad RmrTi sa ma mi sa! a min!

,

,

,

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tvi Te u lsa dRe sa ga kur Txo Sen, da va qo sa xe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tvi Te u lsa dRe sa ga kur Txo Sen, da va qo sa xe

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tvi Te u lsa dRe sa ga kur Txo Sen, da va qo sa xe

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
li Se ni, u ku ni sa mde da u ku ni Ti u ku

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
li Se ni, u ku ni sa mde da u ku ni Ti u ku

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
li Se ni, u ku ni sa mde da u ku ni Ti u ku

,

,

,

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni sa mde! a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni sa mde! a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
ni sa mde! a min!

mZimed
meno mosso ˙ œ œ

Rirs myven, u

œ œ œn œ
Rirs myven, u

˙ œ œ
Rirs myven, u

- - - --

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
fa lo, dRe sa a mas u co dve lad da cvad Cve nda!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
fa lo, dRe sa a mas u co dve lad da cvad Cve nda!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ
fa lo, dRe sa a mas u co dve lad da cvad Cve nda!

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo, Rme rTo ma ma Ta Cven Ta o,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo, Rme rTo ma ma Ta Cven Ta o,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo, Rme rTo ma ma Ta Cven Ta o,

,

,

,

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qe bul, di de bul, da a ma Rle bul sa xe li Se ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qe bul, di de bul, da a ma Rle bul sa xe li Se ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qe bul, di de bul, da a ma Rle bul sa xe li Se ni

,

,

,

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙
u ku ni sa mde! a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni sa mde! a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ
u ku ni sa mde! a min!

,

,

,

œ œ œ œ œ œ œ
i yavn, u fa lo, wya lo

œ œ œ œ œ œ œ
i yavn, u fa lo, wya lo

œ œ œ œ œ œ œ
i yavn, u fa lo, wya lo

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ba Se ni Cven ze da da vi Ta rca Cven Sen ge savT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ba Se ni Cven ze da da vi Ta rca Cven Sen ge savT!œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ba Se ni Cven ze da da vi Ta rca Cven Sen ge savT!

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo, ma swa ven me si ma rTle ni

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo, ma swa ven me si ma rTle ni

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo, ma swa ven me si ma rTle ni

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ ˙
Se nni!

œ œ œ
Se nni!

œ ˙̇
Se nni!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo, ma swa ven me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo, ma swa ven me

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo, ma swa ven me

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙
si ma rTle ni Se nni!

œ œ œ œ œ œ œ œ
si ma rTle ni Se nni!

œ œ œ œ œ ˙
si ma rTle ni Se nni!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ku rTxe ul xar Sen, u fa lo,

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma swa ven me si ma rTle ni Se nni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma swa ven me si ma rTle ni Se nni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ# ˙
ma swa ven me si ma rTle ni Se nni!

mZimed
meno mosso

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se sa ve dre bel me yavn Cven, na Te sa vi Ti

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se sa ve dre bel me yavn Cven, na Te sa vi Ti˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, Se sa ve dre bel me yavn Cven, na Te sa vi Ti

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na Te sa va dmde! me vsTqu: `u fa lo, mi wya le me, da ga nkur ne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na Te sa va dmde! me vsTqu: `u fa lo, mi wya le me, da ga nkur neœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na Te sa va dmde! me vsTqu: `u fa lo, mi wya le me, da ga nkur ne

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙
su li Ce mi,

œ œ œ œ œ
su li Ce mi,

œ œ œ œ œ
su li Ce mi,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ra me Tu vsco de, u fa lo, Sen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu vsco de, u fa lo, Sen

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ra me Tu vsco de, u fa lo, Sen

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ge ve dre bi, ma swa ve me, ra Ta vyo ne ba Se ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ge ve dre bi, ma swa ve me, ra Ta vyo ne ba Se ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ge ve dre bi, ma swa ve me, ra Ta vyo ne ba Se ni,

,

,

,

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Sen mxo lo xar Rme rTi Cve ni, da Se ngan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Sen mxo lo xar Rme rTi Cve ni, da Se nganœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Sen mxo lo xar Rme rTi Cve ni, da Se ngan

(,)

(,)

(,)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ars wya ro cxo vre bi sa, da na Tli Ta Se ni Ta

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ars wya ro cxo vre bi sa, da na Tli Ta Se ni Ta

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
ars wya ro cxo vre bi sa, da na Tli Ta Se ni Ta

,

,

,

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi xi loT Cven na Te li! mo gvfi ne wya lo ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi xi loT Cven na Te li! mo gvfi ne wya lo ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi xi loT Cven na Te li! mo gvfi ne wya lo ba

(,)

(,)

(,)

2)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ni mcno be lTa Se nTa ze da!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
3

Se ni mcno be lTa Se nTa ze da!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
Se ni mcno be lTa Se nTa ze da!

mZimed
meno mosso

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) dedanSi (karbelaSvili, 1898:239) aq  I xmis bgera naxevriani, xolo II-III xmebis bgerebi meoTxedi grZliobisaa.
1) The pitch here of the first voice is a half note in the original (Karbelashvili, 1898:239), whereas the pitches in the second and 
bass voices are quarter notes.
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
wmi da o Rme rTo, wmi da o Zli e ro,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
wmi da o Rme rTo, wmi da o Zli e ro,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
wmi da o Rme rTo, wmi da o Zli e ro,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o u kvda vo, Se gvi wya len Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o u kvda vo, Se gvi wya len Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o u kvda vo, Se gvi wya len Cven!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
wmi da o Rmer To, wmi da o Zli e ro,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da o Rmer To, wmi da o Zli e ro,

œ œ œ œ ˙ H} œ œ œ œ œ œ
wmi da o Rmer To, wmi da o Zli e ro,

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o u kvda vo, Se gvi wya len Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da o u kvda vo, Se gvi wya len Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da o u kvda vo, Se gvi wya len Cven!

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da o Rmer To, wmi da o Zli e ro, wmi da o

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da o Rmer To, wmi da o Zli e ro, wmi da o

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da o Rmer To, wmi da o Zli e ro, wmi da o

,

,

,

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u kvda vo, Se gvi wya len Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u kvda vo, Se gvi wya len Cven!œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
u kvda vo, Se gvi wya len Cven!

,

,

,

mZimed
meno mosso

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa su lsa,

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa su lsa,˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa su lsa,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sa mde; a min!

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o u kvda vo, Se gvi wya len Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wmi da o u kvda vo, Se gvi wya len Cven!œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ

wmi da o u kvda vo, Se gvi wya len Cven!

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
wmi da o Rmer To, wmi da o Zli e ro,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da o Rmer To, wmi da o Zli e ro,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
wmi da o Rmer To, wmi da o Zli e ro,

,

,

,

(,)

(,)

(,)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da o u kvda vo, Se gvi wya len

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da o u kvda vo, Se gvi wya len

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wmi da o u kvda vo, Se gvi wya len

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ ˙ ˙ ˙U

Cven!

œ œ œ œn œ œ œ# œ œ œ œ œ# œ œ ˙U

Cven!

˙ ˙ ˙ œ œ# U̇
Cven!

rit.
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V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dRes cxo vre ba ars yo vli sa so fli sa! u ga lo bdeT

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
dRes cxo vre ba ars yo vli sa so fli sa! u ga lo bdeT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
dRes cxo vre ba ars yo vli sa so fli sa! u ga lo bdeT

˙

2) 2)

1)

(,)

(,)

(,)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
saf la viT a Rdgo mi ssa qri ste sa_ Rme rTsa Cve nsa,

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ
saf la viT a Rdgo mi ssa qri ste sa_ Rme rTsa Cve nsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
saf la viT a Rdgo mi ssa qri ste sa_ Rme rTsa Cve nsa,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na mZRva rsa cxo vre bi sa Cve ni sa sa, ra me Tu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na mZRva rsa cxo vre bi sa Cve ni sa sa, ra me Tu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi na mZRva rsa cxo vre bi sa Cve ni sa sa, ra me Tu

,

,

,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

193. dRes cxovreba ars yovlisa soflisa

Today the Life of the Whole World

1) qarTuli galobis tradiciiT, #193 tropris poeturi teqsti igalobeba SabaTobiT, `dideba maRaliani~-s Semdeg, 

kalendris Sesabamisad, I, III, V da VII xmebis melodiebze, #194-isa _ II, IV, VI da VIII xmebis hangebiT. `ciskarSi~ ki, 

mxolod winamdebare troparia mocemuli, `dideba maRaliani~-s reCitatiuli melodiiT. 

2) dedanSi (karbelaSvili, 1898:241) aq diezebia.

1) According to the Georgian chant tradition, the poetic text of troparion #193 is chanted on Saturdays after the Great Doxology, in 

tones 1, 3, 5, and 7 according to the calendar. #194 is done in tones 2, 4, 6, and 8. In "Matins" however only the present troparion is 

shown with the recitative melody of the Great Doxology.

2) There are sharps here in the original (Karbelashvili, 1898:241).
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RvTa ebr da xsna si kvdi li Ta si kvdi li, da Zle va

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RvTa ebr da xsna si kvdi li Ta si kvdi li, da Zle va

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
RvTa ebr da xsna si kvdi li Ta si kvdi li, da Zle va

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ U̇
mo gva ni Wa Cven da di di wya lo ba!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
mo gva ni Wa Cven da di di wya lo ba!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œœ œ œ œ œ U̇3

mo gva ni Wa Cven da di di wya lo ba!

,

,

,

rit.

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

509



V

V

?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rdeg sa fla vi sa gan da jo jo xe Ti sa sa krve lni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rdeg sa fla vi sa gan da jo jo xe Ti sa sa krve lni

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rdeg sa fla vi sa gan da jo jo xe Ti sa sa krve lni

,

,

,

1)

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

#

#

# # #

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
Se mu sren, da hxsen sa sje li si kvdi li sa, u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œn œ œ
Se mu sren, da hxsen sa sje li si kvdi li sa, u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ# œ œ
Se mu sren, da hxsen sa sje li si kvdi li sa, u fa lo,

,

,

,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve lni ma xe Ta gan mte ri sa Ta ga na Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve lni ma xe Ta gan mte ri sa Ta ga na Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da yo ve lni ma xe Ta gan mte ri sa Ta ga na Ta

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vi su flen, da ga mo u Cndi mo ci qu lTa Se nTa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi su flen, da ga mo u Cndi mo ci qu lTa Se nTa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi su flen, da ga mo u Cndi mo ci qu lTa Se nTa,

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

194. aRdeg saflavisagan da jojoxeTisa sakrvelni Semusren
Thou Hast Arisen from the Grave and Smashed the Bonds of Hell

1) sagalobeli Cveni gawyobilia, #193-is musikaze.
1) The chant has been arranged by the editors to the music of #193.

510



V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wa ra vli nen i gi ni qa da ge bad, da maT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wa ra vli nen i gi ni qa da ge bad, da maT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da wa ra vli nen i gi ni qa da ge bad, da maT

,

,

,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi er mSvi do ba mo hfi ne yo ve lsa so fe lsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi er mSvi do ba mo hfi ne yo ve lsa so fe lsa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi er mSvi do ba mo hfi ne yo ve lsa so fe lsa,

,

,

,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ U̇
mxo lo o mra val mo wya le o!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
mxo lo o mra val mo wya le o!

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ U̇

mxo lo o mra val mo wya le o!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ

,

,

rit.

,

- - - --- -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ ˙ ˙ ˙̇b ˙
ze STa mbrZo li sa Ce

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œn
ze STa mbrZo li sa Ce

œ œ ˙ ˙ œ œ ˙b ˙
ze STa mbrZo li sa Ce

3)2)

1)

˙
mi

œ œ
mi

˙
mi

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
sa Tvis,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Tvis,

˙ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ
sa Tvis,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ ˙.˙ œ ˙

œ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ ˙

4)

œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ
da mo Rva

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da mo Rva

œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da mo Rva

(,)

(,)

(,)

- - - -

- - - -

- - - -

KmaQ E
Tone VIII

195. zeSTa mbrZolisa CemisaTvis (kondaki)

To Thee, the Champion Leader (Kontakion)

1) winamdebaris nacvlad, I JamSi, SesaZloa Sesruldes, am sagaloblis reCitatiuli, anTologiis X tomis #165 

nimuSic. I Jamis sxva qarTl-kaxuri sagaloblebi ix. anTologiis IV tomSi.

2) alteraciis niSnebi dasmulia dednis (karbelaSvili, 1898:242) da amave hangis mqone himnebis (#176, agreTve, X tomis 

#157) mixedviT.

3)  sol dednidanaa, alternatiuli si bemoli _ Cveni Camatebulia.

4) es adgili dedanSi gaurkvevladaa notirebuli. aq mocemulia amokiTxvis variantebi.

1) During the First Hour, it is possible for the recitative example of this chant, #165 of Anth. Vol. 10 to be performed instead of the 

present hymn. See the other Kartl-Kakhetian chants for First Hour in Anthology Vol. 4.

2) The accidentals have been placed according to the original source (Karbelashvili, 1898:242) and hymns having the same melody 

(#176, as well as #157 of Vol. 10).

3) The G is from the original source, the alternative B flat has been added by the editors.

4) This spot in the original source has been vaguely notated. Some possible readings are given here.
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ .˙ œ œ œ
wi sa u Z le

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi sa u Z leœ œ œ ˙ œ œ# œ œ œ œ œn œ .˙ œ œ œ
wi sa u Z le

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ve li sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ve li sa,

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
ve li sa,

,

,

,

,

,,

œ ˙ œ
vi Tar ca

œ œ œ œ œ
vi Tar ca

œ ˙ œ
vi Tar ca

,

,

,

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen mi e r xsni l

œ œ ˙ œ œ œ œ
Sen mi e r xsni l

œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen mi e r xsni l

,

,

,

.˙ œ œ œ œ
ni ga

œ œ œ œ œ œ œ
ni ga

.˙ œ œ œ
ni ga

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

n n # # #

n n # # #

n n # #

œ œ .˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ
n sa c

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
n sa cœ œ .˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ
n sa c

,

,

,

(,)

(,)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
de l Ta gan,

˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de l Ta gan,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ
de l Ta gan,

1)
- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ

˙ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
sa ma dlo bel sa Se vswi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa ma dlo bel sa Se vswi

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
sa ma dlo bel sa Se vswi

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
ra vT, RmrTi s mSo be lo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra vT, RmrTi s mSo be lo

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ# œ œ œ œ œn œ ˙
ra vT, RmrTi s mSo be lo

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
qa l wu lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qa l wu lo,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
qa l wu lo,

- - -

- - -

- - -

1)  do  diezi dednidanaa, alternatiuli re _ Cveni Camatebulia.
1) The C sharp is from the original source, the alternative D has been added by the editors.
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V

V

?

###

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ œ œ œ œ
Se n da mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se n da mo

œ œ œ œ œ œ œ œ
Se n da mo

.˙ œ œ œ œ ˙
marT mo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
marT mo

.˙ œ œ œ œ œ œ
marT mo

,

,

,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

n n # # #

n n # # #

n n # #

.˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ
na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na

.˙ œ .œ Jœ œ œ œ œ
na

(,)

(,)

(,)

œ œ ˙
ni

œ œ œ œ œ œ
ni

œ œ ˙
ni

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
Se n ni;

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se n ni;

œ œ ˙ ˙ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Se n ni;

,

,

,

- -

- -

- -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra med, vi Ta rca ga qvs Zli e

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra med, vi Ta rca ga qvs Zli e

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra med, vi Ta rca ga qvs Zli e

,

,

,

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

515



V

V

?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ
re ba u b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
re ba u b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ
re ba u b

,

,

,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
rZo l ve li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
rZo l ve li,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
rZo l ve li,

œ ˙ œ œ œ œ
yo ve lTa gan vne ba

œ œ œ œ œ œ œ œ
yo ve lTa gan vne ba

œ ˙ œ œ œ œ
yo ve lTa gan vne ba

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

˙
Ta

œ œa œ3

Ta

˙
Ta

,

,

,

œ œ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ
ga nma Ta vi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga nma Ta vi

œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ
ga nma Ta vi

,

,

,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

n n # # #

n n # # #

n n # #

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ

(,)

(,)

œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙
su f le

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
su f le

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
su f le

(,)

(,)

(,)

- - - - --- - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙
n Cven,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
n Cven,

œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ ˙
n Cven,

œ œ œ ˙
ra Ta gi

œ œ œ œ œ œ
ra Ta gi

œ œ ˙
ra Ta gi

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ga lo b de T Sen,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga lo b de T Sen,œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ga lo b de T Sen,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ku r Txe u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ku r Txe uœ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ku r Txe u

,

,

,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

# # # # #
# # # # #

# # # #

œ œ œ œ œ œ ˙
lo:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lo:

œ œ œ œ œ ˙
lo:

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
`gi xa ro

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`gi xa ro

˙ ˙ ˙ œ œ œ
`gi xa ro

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
de n, sZa lo u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
de n, sZa lo u

˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ# œ œ œ ˙n
de n, sZa lo u

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
s Zlo o!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
s Zlo o!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
s Zlo o!~

rit.

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

### # #
# # # # #

# # # #

˙ œ œ wU

œ œ œ œ œ U̇

œ œ œ# wU˙ œ œ# ˙
u

1)

2)

? ### # œ œ œ# .˙
U

œ œ ˙# ˙
u

1) dednidan banis sakadanso svlis amokiTxvis variantebi.
2) amis Semdeg, `ciskarSi~ mocemulia Cven mier anTologiis X tomSi 97_101 da winamdebare tomSi 166_168 nomrebad
dabeWdili sagaloblebi da, agreTve, `micvalebulTa wmidao RmerTo~, romelic anTologiis II tomSi 419 nomradaa 
warmodgenili.

1) Some possible readings of the cadential bass movement from the original source.
2) After this in "Matins" are shown the chants printed by the editors as #97-101 in Volume 10 of the anthology and #166-168 in the
present volume. There is also the "Holy God" for the funeral service represented as #419 in Volume 2 of the anthology.

ossia:
an ase:
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V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
`aw a Rvdge!~ i tyvis u fa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
`aw a Rvdge!~ i tyvis u fa

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙
`aw a Rvdge!~ i tyvis u fa

1)

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ ˙
li!

œ œ ˙
li!

œ œ ˙n
li!

2)

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œU
`aw a Rvdge!~ i tyvis u fa li!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
U

`aw a Rvdge!~ i tyvis u fa li!

œb œ œ œ œ œ œ œ ˙ u̇
`aw a Rvdge!~ i tyvis u fa li!

3) *

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

.˙ œ ˙ œ œ ˙ .œ œ œ ˙
U

i tyvis u fa li!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

i tyvis u fa li!

w ˙ œ œ ˙ œ œ U̇
i tyvis u fa li!

- --

- - -

- - -

ciskris saxarebis wardgomebi

Prokeimena for the Matins Gospel

1) rogorc #134-Tan aRvniSneT, `damatebaSi~ warmodgenilia ciskris saxarebis I_VI xmebis wardgomebi dedniseuli 

(karbelaSvili, 1898:212_213) saxiT. savaraudod, maTSi wardgomebis Sesrulebis CvenTvis ucnobi wesia asaxuli.

2); 3) dedanSi es arasagasaRebo niSnebia dasmuli da, agreTve, bemoli varskvlaviT moniSnuli si-s win. sagasaRebo 

niSnebi Cveni aRniSnulia.

1) As was noted with #134, presented in the Addendum are the prokeimena in tones 1-6 for the Matins Gospel in their original 

form (Karbelashvili, 1898:212-213). Hypothetically, an unknown rule for performing the prokeimena is reflected in them.

2); 3) These extra accidentals not part of the key signature are placed in the original and also the flat sign marked by an asterisk 

before B. The key signature accidentals have noted by the editors.

mesamed
A third time

134-a. KmaQ a    Tone 1
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙
ga ni Rvi Ze,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ga ni Rvi Ze,

˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
ga ni Rvi Ze,

1) œ œ ˙
Rme

œ œ œ œ œ œ
Rme

w
Rme

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ ˙ ˙ ˙
U

rTo Ce mo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

rTo Ce mo!

˙ œ œ ˙ œ œ ˙nU
rTo Ce mo!

-- -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ
sTquT wa rma rTTa So ris,

œ œ œ œ œ œ œ
sTquT wa rma rTTa So ris,

˙ œ œ œ œ œ
sTquT wa rma rTTa So ris,

.˙ œ ˙ .˙ œ
ra me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me

.˙ œ ˙ .˙ œ
ra me

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
U

Tu u fa li su fevs!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

Tu u fa li su fevs!

˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ U̇
Tu u fa li su fevs!

(,)

(,)

(,)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) alteraciis niSnebi Cveni aRniSnulia. dedanSi isini araa.
1) The accidentals have been indicated by the editors. They are not in the original.

135-a. KmaQ b      Tone 2 mesamed
A third time

orjer
Two times

mesamed
A third time

136-a. KmaQ g      Tone 3
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V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ ˙
a Rdeg,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rdeg,

˙ w œ œn œ œ
a Rdeg,

(  ) .˙ œ œ œ œ œb
Rme r To,

œb œ œ œb œ œ œ œ
Rme r To,

.˙ œb œ œ œ œb
Rme r To,

- - -

- - -

- - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œb œ œ œb ˙
U

Se me wi en Cven!

œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

Se me wi en Cven!

˙ œb œ œ œ ˙nU
Se me wi en Cven!

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
a Rdeg, u fa lo, Rme rTo Ce mo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
3

a Rdeg, u fa lo, Rme rTo Ce mo,

œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Rdeg, u fa lo, Rme rTo Ce mo,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ma Rldin xe li Se ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ma Rldin xe li Se ni,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
a ma Rldin xe li Se ni,

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ
da nu da i vi wyeb gla

œ œ œ œ œ œ œ
da nu da i vi wyeb gla

œ œ œ œ œ œ œ
da nu da i vi wyeb gla

- - - - - ---

- - - - - - - -

- - - - - - - -

137-a. KmaQ d         Tone 4

138-a. KmaQ e         Tone 5
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V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ œ .œ Jœ œ œ ˙ ˙ ˙
U

xa k Ta Se nTa sru li ad!

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

xa k Ta Se nTa sru li ad!

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ ˙ ˙ U̇
xa k Ta Se nTa sru li ad!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ
a Ra dgi ne Za li Se ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a Ra dgi ne Za li Se ni

˙ œ œ œ œ œ œ œ
a Ra dgi ne Za li Se ni

œ œ œ œ
da mo ve din

œ œ œ œ
da mo ve din

œ œ œ œ
da mo ve din

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V

?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
U

cxo vre bad Cve n da!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
U

cxo vre bad Cve n da!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙nU
cxo vre bad Cve n da!

- -

- -

- -

- -

- - - -

139-a. KmaQ v         Tone 6
mesamed
A third time

orjer
Two times
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